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A\ wARNUNG
Verletzungsgefahr bei Nichtbeachtung der Gebrauchsanilei-
tung.

Dieze Anleitung enthalt wichtige Informationen filr den sicheren
Umgang mit dem Produkt. Auf magliche Gefahren wird beson-
ders hingewiesen.

1 Zu dieser AnlEltung F  Lesen Sie diese Anleitung sorgfiktig durch.
Diese Anleitung gliedert sich in einen Text- und einen Bildteil. Den » Befolgen Sie die Sicherheitshinweise in dieser Anleitung.
Bildteil finden Sie im Anschluss an den Texiteil. F  Bewahren Sie die Anleitung zuganglich auf.

¥ Tragen Sie die Seriennummer lhres Produkts ein (giehe Typen-
schild innen links auf der Regenrinna.

ST L1 LT 1 R P Ay Ry Er P A
Alle MaBangaben im Bildteil sind in mm.

2.1 BestimmungsgemaBe Verwendung

Bei dem zu beschreibenden Prodult handelt es sich um ain
Kaminholzregal fir den privaten Bereich.

14 Mitgeltende Dokumente Das Produkt dient zur Aufbewahrung von Kaminholz.
J& nach Lieferumfang sind weitera Dokumente zu beachten, z. B.: Das Produkt darf nicht flr folgende Zwecke genutzt werden:
* Montageanleitung Regenablauf = Fur Lagerung von Gefahrstoffen
* -Montageaniiing Bodeplae 2.2 Allgemeine Sicherheitshinweise
1.2 Verwendete Symbole
y In folgenden Fallen dbernimmt der Hersteller keine Haftung flr
Wichtiger Hinweis zur T Arbeitsschritt mit Schaden:
Vermeidung von Per- J'I;d-f 2 Personen durch- +  Bai Michtbeachtung dieser Anleitung
sonenschaden und ) | | fihren »  Bei nicht bestimmungsgemaBer Verwendung des Produkis
Eachs_.c:had-r?‘n _ : ) = Bei unsachgemdier Montage und Handhabung des Produkts
Wichtiger Hinweis zur [ oo Prifen * Bei Verwendung von Teilen oder Ersatzteilen, die nicht vom
Wermeidung von ﬁ = Hersteller hergestellt oder freigegeben sind
Sachschaden | ] * Bei Beschidigung des Produkts oder einzelner Bauteile
¢ Beai eigenmachtigen Umbauten oder Vernderungen des
Korrekte Anordnung Optionale Bauteile Produkts
J oder Tatigkeit 0) » Halten Sie alle mitgelieferten Kleinteile farn von Kleinkindern.
Beim Verschlucken besteht Erstickungsgefahr
*F  Bewahren Sie das Verpackungsmaterial fir Kinder uner-
Unzulassige Anord- Viel Kraft aufwenden reichbar auf
X nung oder Tatigkeit
3 Produktbeschreibung
Sighe Textteil Keine Kraft auf- Das Produkt gibt es in 2 GroBen (Typen):
- wenden
0] Symbol | GréBe (BxT)} | Lieferumfang
: i | 3.1
Siehe Bildteil Entfernen und dam == g 1127 mim = &
o : Recycling zufilhren P | | 1025 '
> 3.2
{ | 1814 mm = :
we B <
+ 1025 mm
i > 3.3

Weitergabe sowie Vervieliilgung dieses Dokurments, Verwariurg und Mitleilung samnes

Imnahs sind verboben, soweit nicht ausdrickich gastattet. Zuwiderhandlungen war-
pllichiten 2u Schadensrsatr. Alle Rachie 10r |:|_:r| Fall dar Patenl-, Gabrauchsrusler- ooser
Geschmackamuslersniragung varbebalten. Anderungen varbebaiien,
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4 Fundament erstellen
Um die Standfestigkeit unter Windlast zu gewahrleisten, bendtigt
das Produkt ein geeignetes Fundameant.

F  Stellen Sie zicher, dass das Streifenfundament den Vorgaben
entzpricht und die folgenden MindestmalBe besitzt:

Breite {B) z 250 mm
Tiefe (T} = &800imm

Mur mit diesem Fundament ist die Standfestigkeit gegeben.

* Ermitteln Sie die bendtighen Fundamentmabe flr Ihren
Produkttyp.
k  Erztellen Sie ein entsprechendes Fundament.

5 Montageinformationen
5.1 Sicherheitshinweise zur Montage
/\ WARNUNG

Verletzungsgefahr bei Nichtbeachtung der Montage-
anweisungen.

Dieses Kapitel enthdlt wichtige Informationen fir die sichere
Montage des Produkts.

k  Leszen Sie dieses Kapitel vor der Montage sorgfaltig durch.
»  Befolgen Sie die Sicherheitshinweise,
k Filhren Sie die Montage wie beschrieben durch.

F  Stellen Sie sicher, dass nachstehende Bedingungen bei der
Montage eingehalten werden:
- Der Arbeitsbareich ist abgesperr.
= Grobe und sperrige Teile werden nur mit 2 Personen
bewegt.
= Alle Teile sind unbeschidigt und in einem einwandfreian
Zustand.

Um Veretzungen durch scharfkantige Gegenstinde und umfal-

lende Teile zu verhinderm:

k  Tragen Sie wihrend der Montagearbeiten Schutzbrille und
schuizhandschuhe.

F  Montieren Sie das Produkt nicht bei Wind. Die Montage unter
Windeinwirkung kann gefahrlich sein.

5.2 Anforderungen an den
Montageort .{%

Die Montage des Produkts darf nur erfolgen, wenn die Anforde-
rungen an den Montageort erflilt sind.
F  Stellen Sie sicher, dass ein acsreichendes Fundament vor-
handen ist.
P 4 Fundament erstellen”
F  Sorgen Sie fir ausreichenden Wasserablauf im Bodenprofil-

bareich.
<5

Je nach GriBe und Ausfihrung variiert die Montage. Die verschie-

denen Varianten gind in der Anleitung mit verschiedenan Sym-

bolen gekennzeichnet.

*  Machen Sie sich mit Ihrer Montagesituation und den zugehd-
rigen Dokumenten vertraut.

r Stellen Sie bendtigtes Werkzeug und Hifsmittel zusammen.

F  Prifen Sie die Eignung der mitgelieferten Befestigungsmateri-
dlien entzprechend den baulichen Gegebenheiten. Verwenden
Sie nur geeignete Befestigungsmaterialien.

5.3 Montage vorbereiten

ACHTUNG

Gefahr von Sachschiden durch Verkratzen.

Die Pulverbeschichtung der Einzelelernente kann durch unacht-
sames Aufzetzen auf einen rauven Boden beschidigt werden.

*  Um ein Verkraizen zu verhindern, lagern Sie die Einzelela-
mente nach dem Auspacken auf einer weichen Unterlage.

S

Urm die Standfestigkeit des Produkts zu gewahrieisten, missen

die Bodenprofile korrekt ausgerichtet werden.

F  Stellen Sie sicher, dass die Bodenprofile auf dem Boden
liegend einen rechten Winkel zueinander bilden.

* Achien Sie auf die spatere Position der Rickwand. Das
Bodenprofil mit den Lochern bestimmt die Position der

Rickwand,
¥l

6 Montage Bodenprofile

7 Montage Seitenwande

tﬁ. WARNUNG

Verletzungsgefahr durch ein nicht gesichertes Seitenteil.

Ein ungesichertes Seitenteil kann Umfallen und zu Veretzungen

flhren.

¥ Sichern Sie ein eingestelites Seitenteil, bis es mit dem
Bodenprofil und dem Dachelement verschraubt ist (z. B.
Festhalten durch eine weitere Person).

*  Achten Sie auf die spitere Position der Riickseite.

- Das Bodenprofil mit den Léchem bestimmit die Position der
Rilckwand.
- Die ssitlichen Lochar im Seitenteil mis=en zur Riickseite

Zeigern.
K50

Die Entwisserung der Dachrinne kann wahlweise links oder rechts
montiert werden.

8 Montage Dach

9 Montage Verstrebung
50
10 Montage Rickwand
(optional) ‘Q‘%
11 Montage auf Fundament

* Achien Sie auf die waagerechte Ausrichtung des Kaminhaolz-
regals auf dem Fundament.
Wenn das Kaminholzregal nicht korrekt in der Waagerechten steht:

k  Unterfiittern Sie die Bodenprofile entsprechend, z. B. mit
Kunststoff-Platichen (nicht im Lieferumfang enthalten).
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12 Gebrauch
121 Sicherheitshinweise zum Gebrauch

/\ WARNUNG

Verletzungsgefahr bei Nichtbeachtung der Gebrauchs-
anweisungen.

Dieses Kapitel enthilt wichtige Informationen fir den sichenzn
Gebrauch des Produkts.

F  Lesen Sie dieses Kapitel vor dem Gebrauch sorgfaitig durch.
k  Befolgen Sie die Sicherheitshinweize,

Hinweise flir den Gebrauch:

k  Schiizen Sie das Produkt vor aggressiven und dtzenden
Mitteln, z. B.: Sduren, Laugen, Streusalz, Dlngemittel und
sonstigen chemischen Stoffen.

»  Stellen Sie sicher, dass keine Personen das Dach des

Produkts batratan.

Raumen Sie das Dach bei einer Schneehdihe von 0.5 m.

» Entfernen Sie bei einer groBeran Eislast (Eisregen) das Eis wom
Dach des Produkts.

¥

13 Oberflachenschutz

Das Produkt ist aus verzinktern Material und mit Polyesterpulver
grundbeschichtet.

Kratzer oder kleinere Beschidigungen sind kein Reklamations-
grund. Fir einen dauerhaften Oberflichenschutz empfehlen wir
binnen 3 Monaten nach der Auslieferung einen Endanstrich.

Beachten Sie hierfir folgende Schritte:

1. Schleifen Sie die Oberflachen mit feinem Schieifpapier leicht
an imindestens 180er-Kornung}.

2. Beinigen Sie die Oberflichen mit Wasser.

3. Trocknen Sie die Oberflache.

4. Entfetten Sie die Oberfliche mit einem handelstGblichen
Entfetter.

5. Streichen Sie die Oberflichen mit einem |Ssemittethaltigen

2-F-Epoxid-Haftgrund und einem handelstibiichen Kunstharz-
lack flr den AuBanberaich.

stimmen 3ie beide Anstriche aufeinander ab.

Beachten Sie hierbei die Verarbeitungshinweise des Lackhear-
stallers.

Erneuern Sie den Endansztrich bei Bedarf entsprechend der &rtli-
chen atmosphidrischen Belastung.

14 Reinigung und Pflege

* Reinigen Sie die Oberfldchen mit klarem Wasser und weicham
Schwamm cder mit einem handelstblichen Lackreiniger.
Wir empiehlen das Pflegeset Art.-MNr.: 4 020 356 zur
regaimafigen Pflege des Produkts.

k  Entfernen Sie regelméiig Laub und andere Verschmutzungen
vaon der Dachfldche und aus der Dachrinne.

15 Demontage und Entsorgung

k  Demontieren Sie das Produkt nach dieser Montageanleitung
sinngemal in umgekehrter Reihenfolge.

k  Stellen Sie gicher, dass das Produkt den [Enderspezifischen
Viorschriften entzprechend fachgerecht entsorgt wird.
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A\ waRNING
Risk of injury in the event of non-obhservance of these
instructions for use.

These instructions contain important information on the safe use
of the product. Possible dangers are emphasised.

1 About these instructions *  Read through ali of the instructions carefully.
*  Follow all zafety instructions provided in this document.
These instructions are divided into a text section and an illustrated » Keep these instructions accessible.

section. The illustrated section can be found after the text section.
#  Enter the serial number of your product {(see data label on the

interior left of the gutter). 2.1 Intended use
Al PR L e R B L R The product described is a firewood rack for private use,
All specified dimensions in the illustrated section are in mm. The product is used for storing firewood.
1.1 Applicable documents The product must not be used for the following purposes:

Additional documents must be taken into account according to *. _Faxstonng hatanious materats

the scope of delivery, e.g.: 2.2 General safety instructions
¢ [Drain fitting instructions

In the following cases, the manufacturer accepts no liability for
+  Bottom plate fitting instructions g Pt y

damage or injury:

Symbols used * Non-observance of these instructions

=  Mon-intended use of the product

= |mproper fitting and handling of the product

= Llse of parts or spare parts that are not manufactured or
approved by the manufacturer

Check = [Damage to the product or individual components

*  Unauthorized modifications or alterations of the product

*  Keep all the small parts provided away from young children.
Choking hazard when swallowed

Keep the packaging material out of reach of children

Important note for 3 i Have two people
avoiding material !1 carry out the work
damage and per- { step together
sonal injury
Important note for
avoiding damage to
property

i =
Correct arrangement Optional components
or activity ‘%

3 Product description
o2 The product is available in two sizes (types):
Mon-permissible Use a lot of force
arrangement of Symbol | Size (W =D) Scope of delivery
activity
127 4 3.1

See text section Do not use force Type 1 WPy |18 mx 3 qg;%%

b P > 3.3 '
See illustrated R d | || 1814 mmx W

o@ illustrated sec- amove and recycle | :

~as Type 2 2 3 | 1025 mm . B ‘i@%

G116 IX<ISB>]F

Degsermnation as well a5 duplication of thiz document and the use and corrmunicalion
of its content are prohibfed unless exphcilly parmitled. Nar-camplianos will resull in
darnage cormpensation obligations. Al righls rezervad in the event of patent, otiity madel
or design model registration. Subject lo changes.

& 1342348 BO/33-2023 70X
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4 Constructing the
foundation

The product requires a suitable foundation to ensure stability

under wind load.

F  Ensure that the strip foundation complies with the specifica-
tions and has the following minirmum dimensions:

Width (W) =250 mm

Depth (O = 800 mm

Stability iz onby ensured if this foundation is used.

»  [Determine the required foundation dimensions for your
product type.

k Establish an appropriate foundation.

5 Fitting information
5.1 Safety instructions for fitting
/\ waARNING

Danger of injury in the event of non-observance of these

fitting instructions.

This =ection contains important information on the safe fitting of

the product.

r  Before starting fitting work, carefully read through this
section.

* Follow all safety instructions.

*  Parform the fitting as described.

*  Ensure that the following conditions are met when performing
fithing worlk:
= The working area iz cordoned off.
= Large and bulky parts are only moved by two people.
= Al parts are undamaged and in flawless condition.
To prevent injuries due to sharp-edged objects and falling parts:
k  Wear safety glasses and protective gloves while camrying out
fithing work.
kDo not fit the product in windy conditions. Fitting under wind

exposure may be dangerous.
e

The product may only be fitted if the requirements for the fitting
site are fulfilled.

k  Make sure that an appropriate foundation is in place.
P “4 Constructing the foundation®

F  Make sure there is sufficient water run-off in the area of the

bottom profile.
<%

The fitting process varies depending on the size and version.

The different variants are marked with different symbols in the

instructions.

k  Familiarise yvourself with the fitting situation and the related
documents.

* (Gather the necessary tools and aids.

k  Check that the fixing materials supplied are suitable for the
given structural conditions. Only use suitable fixing materials.

5.2 Requirements for the fitting site

5.3 Preparing the fitting

1342348 BOS33-2023 /DX

ATTENTION

Danger of material damage due to scratches.

The powder coating of the individual elements may be damaged

if carelessly placed on rough ground.

* To prevent scratching, store the individual elements on a
smooth surface after unpacking.

* Unload the side elements and the door sats from the pallet.
*  Keep the bolts that are used to bolt the elements to the pallet.
These bolts must be used to fit the product.

6 Fitting the bottom profiles

The bottom profiles must be correctiy aligned to ensure that the

product is stable.

F  Make sure that the bottom praofiles lving on the ground form a
right angle to each other.

* Pay attention to the subsequent position of the rear wall.
The bottom profile with the holes determines the position of

the rear wall.

7 Fitting the side panels

/\ WARNING

Danger of injury from an unsecured side alement.

An unsecured side element may fall over and cause injury.

k  Hold the adjusted side eflement in place until it is screw-
connected to the bottom profile and the roof element (for
example, held in place by another person).

* Pay attention to the subsequent position of the rear wall.
= The bottom profile with the holes determines the position
of the rear wall.

- The side holes in the side element must face the rear.

8 Fitting the roof

3

The gutter drainage can be fitted either on the left or right.

9 Cross strut fitting
10 Rear wall fitting (optional)
11 Fitting to the foundation

*+  Ensure that the firewood rack is level on the foundation.

If the firewood rack iz not perfectly leval:
k  Support the bottom profiles accordingly, for example with
plastic shims [not included in the scope of delivery).
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12 Use

124 Safety instructions for use

/\ WARNING

Danger of injury in the event of non-observance of these
instructions for use.

This =ection contains important information on the safe use of
the product.

F Before using, carefully read through this section.

k  Follow all safety instructions.

Motes on use:
k Protect the product from aggressive and caustic substances,

such as acids, alkalis, road =salt, fertilisers and othar chamical
substances.

Make sure that no one walks on the roof of the product.
Clear the roof when the snow reaches a height of 0.5 m.

* If there iz a large amount of ice on the roof (sleet), reamove the
ice from the roof of the product.

L

13 Surface protection

The product consists of galvanised material and is primed with
palyester powder.

acratches or smaller damage are not valid reasons for complaints.
To ensure permanent surface protection, we recommend applying
a final coating within three months after delivery.

Please observe the following steps:

1. Lightly sand the surfaces with fine sand paper {(at least

180 grain size).

Clean the surfaces with water.

Dry the surface.

Degreasze the surface with a commercially available degreaser.
Apply a 2K solvent-based epoxy primer to the surfaces and
paint them with a conventional synthetic resin paint for out-
door applications.

Match the two paint types.
Observe the application instructions of the paint manufacturer.

LU o

Renew the final coat if required, depending on the local weather
conditions.

14 Cleaning and care

k  Clean the surfaces with clear water and a soft sponge or with
conventional paint cleaners.
We recommend care set art. no.: 4 020 356 for regular product
care.

*  Remove leaves and other dirt from the roof surface and guther
at regular intervals.

15 Dismantling and disposal

Pk Dismantle the product in accordance with these fitling instruc-
tions in the logically comrect reverse order.

*  Be zure to dispose of the product correctly in accordance with
the requirements in your country.

1342348 BO/33-2023 70X
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1 A propos de ces instructions

Les présentes instructions se composent d'une partie texte et

d'une partie illustrée. Vous trouverez la partie ilustrée i la fin de la

partie texte.

* Inscrivez e numéro de sénie de votre produit (vioir la plague
d'identification a l'intérieur & gauche, sur la gouttiére).

BTN R B 2ot s s i o b S S s 6 S

Toutes les dimensions dans la partie illustréa sont en mim.

1.1 Documents valables

salon & matériel livré, d autres documents sont & prendre an
compta, par ex. :

*  |nstructions de montage de ['évacuation des eaux
¢+ [nstructions de montage de la plague de sol

1.2 Symboles utilisés
Mote importante ;1 Reéaliser I'étape de
Q pour éviter tout *J.;F travail avec deux

dommage corporel “J' personnes

ou matériel
Mote importante Veérification
pour éviter tout ]
dommage matériel .
Disposition ou Composants
procédure correcte 'u' opticnnals
S
Disposition ou Exercer une grande
X procédure interdite force

N'exarcer aucLinea
force

Voir partie texte

&=
XS0l

Voir pairtie illustréa Retirer et recycler

Toute transrmission ou reproduction @8 ce dacurnen, loube explodation cu communica-
e de son corfeny 2ol nterdites, saul aularisation saprecss. Toul manauermanl 3
calle rdgle ast ilbcibe ol axpase son aubedr U verserment de dammages et indéndls. Tous
dArails résareis an cas da dépit un bresat, dun madiée d'ulilité au dTagrament. Seus
réaserve de modilicabians.
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1.3 Avertissements utilisés

& Ce symbole général d’ avertissement deésigne un danger
susceptible de causer des blessures ou la mort. Dans la partie
texte, le symbole général d'avertiszement est utilizé en associa-
tion avec les degrés de danger décrits ci-dessous. Dang la partie
illustrée, une indication supplémentaine renvoie aux explications
du texte.

/\ AVERTISSEMENT

Désigne un danger susceptible de provoquer la mort ou des
blessures graves.

ATTENTION

Disigne un danger susceptible d’endommager ou de détruire le
produit.

2 Consignes de securité

/\ AVERTISSEMENT

Risque de blessure en cas de non-respect des instructions.

Les présentes instructions contiennent d'importantes informa-

tions de sécurité relatives a l'utilisation du produit. Les dangers

possibles font "objet d'un signalement spécial.

k Vedillez lire attentivement les présentes instructions.

F  euillez suivre les consignes de sécurité décrites dans les
présantes instructions.

k  Conservez les présentes instructions a portée de main.

2.1 Utilisation appropriée

Le produit décrit ici est un suppert & bois de chauffage & usage
privé.

Le produit est desting au stockage de boizs de chauffage.
Le produit ne doit pas étre utilisé aux fins suivantes :
=  pour stocker de matiéres dangereuses ;

2.2 Consignes de sécurité générales

Danz les cas suivants, le fabricant décline toute responsabiliteé

quant aux dommages éventuels ;

= Non-respect des présentes instructions

= |Hilisation inappropriée du produit

= Montage et manipulation inappropriés du produit

= |Hilisation de piéces ou de piéces détachées qui n'ont été ni
produites ni validées par le fabricant

+  Endommagement du produit ou de divers composants

#  Transformations ou de modifications arbitraires du produit

k=  Conservez toutes les petlites pigéces fournies hors de portée
des enfants en bas dge. Risgue d'asphyxia en cas d'ingestion
¢ Conservez l'emballage hors de portée des enfants

3 Description produit
Le produit est disponible en 3 tailles (ypes) :

Dimensions .
Symbaole (L xP) Matériel livré

Type 1 ? 1127 mim = " 3.1 “%
J-ir__._ 1025 mm > 3.3 @

3 f 1814 mm x 32 ﬁﬁﬁ‘%
,;J 1025 mm c  wE




FRANMGAIS

4 Pose des fondations

<

Pour assurer |a stabilité sous la charge au vent, le produit

nécessite une fondation appropriée.

F Aszurez-vous que les fondations par semelles filantes
respectent les prescriptions et disposent des dimensions
minimales suivantes :

Largeur (L)
Profondeur (F)

=250 mm

= 800 mm

Ce n'est gu'avec une telle fondation gu'une stabilité est assurée.

F  Deéterminez la dimension de fondation nécessaire pour votre
type de produit.

F Pozez une fondation correspondante.

5 Informations de montage
5.1 Consignes de securité concernant le
montage

/\ AVERTISSEMENT

Rizque de blessure en cas de non-respect des instructions

de montage.

Ce chapitre contient des informations importantes relatives au

montage du produit.

k  Veuillez lire ce chapitre attentivement avant e montage.

¥ Vauillez suivre les conzignes de sécurite.

k  Vauillez exécuter le montage en respectant les présentes
descriptions.

F  \gillez & ce que les conditions suivantes soient respectées lors
du montage :
= La zone de travail est délimitée.
- Les éléments volumineux et encombrants ne doivent &tre
déplacés gu'a 2 personnes.
- Toutes les pidces doivent étre dans un état iméprochable et
ne présenter aucun dommage.

Afin d'éviter toute blessure due & des objets tranchantz ou 4 la

chute de piéces :

* Portez des gants et des luneties de protection pendant les
travaux de montage.

F  Me montez pas le preduit dans des conditions venteuses.
Lin montage sous I'action du vent peut étre dangereus.

5.2 Exigences relatives au site de

montage
Le produit ne peut étre monté gue si les exigences s'appliquant au
site de montage sont remplies.
F Assurez-vous qu'une fondation suffisante est présente.
B« 4 Pozae des fondations «
F Weillez & un écoulement d'eau suffisant au niveau du profilé de

<&

5.3 Préparation du montage

Selon la taille et I'exécution, & montage varie. Les différentes

variantes sont reprézentées par différents symboles dans les

instructions.

¥ euillez vous familiariser avec la situation de montage et
prendre connaissance des documents comespondants.

F  Veuillez razsembler les outils et auxiliaires nécessaires.

*  Vérfiez la compatibilité du matérief de fixation fourni avec les
impeératifs architecturaux correspondants. ilisez uniguement
des accessoires de fixation appropriés.

10

ATTENTION

Risque de dommage matériel di 8 des rayures.

Le revéternent par poudre des différents éléments peut étre

endommagée en raison d'une pose négligente sur un sol

accidenteé.

*  Pour éviter les rayures, déposez les différents éléments sur
une surface souple aprés les avoir déballés.

6 Montage des profilés de sol

Four garantir la stabilité du produit, les profilés de sol doivent étre
correctement alignés.
*  Assurez-wous que les profilés de sol forment un angle droit
antre eux lorsqu'ils sont posés sur la sol.
*F  Tenez compte de la position ultérieure de [a paroi arriére.
Le profié de sol avec les trous détermine la position de la

parci arriére.

7 Montage des parois
latérales

/\ AVERTISSEMENT

Risque de blessure dd & une partie latérale non sécurisée.

Lne partie latérale non sécurisée peut entrainer une chute et des

blessures.

F  Sécurisez une partie latérale positionnée jusgu'a ce gu'elle
=0t vissée au profilé de sol et & I'élément de toit (par ex. en
la faisant tenir par une autre personne).

*  Tenez comple de la position ultérieure de la paroi arriére.
= L& profilé de 2ol avec les trous détermine la position de la
paroi arriére.
= Les trous latéraux de la partie latérale doivent étre orfentés
vars la parol arriéra.

8 Montage du toit

4

Le drainage de la gouttiere peut &tre monté au choix a gauche ou
a droite.

9 Montage du renfort

10 Montage de la paroi arriére
(en option)

11 Montage sur fondation

JNENE

k  Veillez & positionner le support & bois de chauffage bien
a I'horizontale sur la fondation.
Si le support & bois de chauffage n"est pas bien horizontal :

kB Calez les profilés de sol en conséguence, par exemple avec
des plaguettes synthétigues [non comprises avec le matériel
i),

1342348 BO/33-2023 70X
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12 Usage
1214 Consignes de securite relatives a I'usage

/\ AVERTISSEMENT

Risque de blessure en cas de non-respect des consignes
d'utilisation.

Ce chapitre contient des informations de sécurité importantes
relatives a 'usage du produit.

F  Veuillez lire ce chapitre attentivement avant usage.

F  Veuillez suivre les consignes de sécurité.

Remargue pour l'usage :

k  Protégez le produit des produits agressifs et cormosifs tels que

les acides, les alcalis, le sel d'épandage, les engrais et autres

substances chimigues.

Déblayez le toit lorsque la neige atteint 0,5 m de hautaur.

* En cas de charge de glace importante (pluie verglagante),
retirez la glace du toit du produit.

¥

13 Protection des surfaces

Le produit est constitug de matériau galvaniszé et recouvert d'un
revétement en poudre polyester.

Des rayures ou de légers dommages ne peuvent faire Mobjet de
reclamations. Pour une protection durable des surfaces, nous
recommandons d’appliquer une couche finale dans les 3 mois
suivant la livraison.

Pour ce faire, respectez les étapes suivantes :

1. Poncez légérement les surfaces avec du papier de verre fin
{grain 180 minimum].

Metioyez les surfaces avec de l'eau.

Séchez la surface.

Dégraizssez la surface avec un dégraissant du commerce.
Peignez les surfaces avec de la peinture d'accroche époxy
a2 composants et un vernis aux résines synthétigues pour
I"extérieur.

Harmonisez les deux couches,

Respactez pour cela les consignes d'utilisation du fabricant de
peinture.

LB o o

Henouvelez la couche finale =i besoin en fonction de la charge
atrmosphérque locale.

14 Nettoyage et entretien

k  Mettoyez les surfaces avec de 'eau claire et une éponge
douce ou avec un produit de nettoyage pour surfaces laguées
du commerce.

Mous recommandons le kit d'entretien, réf. : 4 020 356, pour
Mentretien regulier du produit.

k  Enlevez réguligrement les feuilles et autres débris de la surface

du toit et des gouttiéres.

15 Démontage et élimination
r  Démontez le produit conformément aux présentes instructions
de montage dans "'ordre inverse des étapes.

F Assurez-vous que le produit soit éliminé de maniére profes-
sionnelle conformément aux prescriptions en vigueur dans
votre pays.

1342348 BOS33-2023 /DX
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indina 13 Indicaciones de advertencia utilizadas
1 Acerca de estas iNStrUCCIONES .. —————. 12
2 Indicaciones de seguridad.........ccmmmm o mai. 12 A El simbiolo de advertencia general indica un peligro que
3 e N L L LU 13 puede provocar lesiones o la muerte. En la parte de texto se
4 Realizacion del CIMIBNtO ... ssssessesssmsssens 13 utiliza el simbolo de advertencia general combinado con los
5 Inforriciin ti monbils 13 niveles de advertencia gue se describen a continuacidn. En la
; ; o e S parte de las llustraciones se incluye una referencia adicional a
& Montaje de los perfiles iInferiores. s 13 las explicaciones del texto.
7 Montaje de las paredes laterales s 13
8 MONE[E A8l 1BJAT0 . .nneeereeereneeessesermecesssiessmacessessenaee 13 /\ ADVERTENCIA
a Mantajs dal puntal............o 13 Indica un peligro que puede provoecar lesiones graves o la
10 Montaje de la pared trasera [opcional) ... 13 muae.
11 Montaje sobre &l cimiento ... ———— 14 ATE NCEﬁN
12 R e e e e il 14 Indica un I}E"Qrﬂ que F}LinE dafiar o destruir el pmd ucto.
13 Proteccion de la superficle ... s 14
14 Limipiera ¥y U@ . ..ococmiernsnssnin snssssms s s i s ssnie 14 - : =
- :" o 2 Indicaciones de seguridad
15 Desmontaje ¥ reciclaje .o s 14

/\ ADVERTENCIA

Riesgo de lesiones por la no observancia de las
instrucciones de uso.

Estas instrucciones contienen informacidn importante para

1 Acerca de estas instrucciones realizar un manejo seguro dn_al pmduqtu_ =& hace especial
referencia a los posibles peligros derivados de su uso.

Estas instrucciones estin divididas en una parte con texto v otra *  Lea estas instrucciones detenidameante,

parte con ilustraciones. La parte de ilustraciones la encontrara a > Tenga en cuenta las indicaciones de seguridad de estas

continuacidn de la parte de texto. instruccionas.

F Introduzca el numero de sene de su producto (ver la placa de » Guarde estas instrucciones en un lugar accesible.

caractenisticas en la parte interior izguierda del canalon).

T B SR - i s vt e b s o i iy o s i L s i o B 24 Uso apropiado

Todas las medidas de la parte de las ilustraciones se indican en o

. El producto a describir se trata de una balda de madera para

chimenea para el ambito privado.
11 Otros documentos vigentes

El producto sirve para almacenar madera de chimenea.
El producto no se puede usar con los siguientes fines:
= Almacenamiento de sustancias peligrosas

2.2

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por dafos en los
siguientes casos:;

Realizar el paso con = [nobservancia de estas instrucciones
dos personas * |so inapropiado del producto
= Montaje v manipulacion del producto inadecuados
= |itilizacion de piezas o recambios no fabricados o no

Se deberan tener en cuenta diferentes documentos adicionales en
funcion del volumen de suministro, por ejemplo:
*  [nstrucciones de montaje de la entrada de canaldn

* Instrucciones de montaje de la placa inferior Indicaciones generales de seguridad

1.2 Simbolos utilizados

Indicacidn impor-
tante para evitar
lesiones personales
v danos materialas

I[ndj[cacmn |rr'|.|::-nrv Comprobar autorizados por el fabricante

i b ) + Encaso de dafios en el producto o en componentes
danos materiales T

individuales

) . ) = En caso de transformaciones o modificaciones del producto
Disposicion o acti- Componentes ;

: _ no autorizadas
vidad comecta opcionakes

* Mantenga todas las piezas peguenas suministradas fuera del
alcance de los nifcs pequenos. En caso de ingestidn, existe
peligro de asfixia

* Mantenga el material de embalaje fuera del alcance de los
ninos

&) >

Dizposicion o acti-
vidad no permitidas

Emplear mucha
fuerza

Ver la parte de texto Mo emplear fuerza

Ver la parte de
ifustraciones

Retirar v llevar a
reciclar

Ouedan prokibidas la divulgacion y 1a reproduccdn de este documento, &=i cama s

usd indebida ¥ B comunicacidn del conlenido, sahe por aularizacion axplicita. Cualguier
nfraccion compora la ebligacidn de prestar indermnizacian par dadios y perjucios, Se
rasEnan ledos os darechos, en padicular, en casd $a regisies da patants, da modsog
de uliidad o de diseno para usos industaal. Reserdado @ derecho a modificacionas,

12 1342348 B0/ 33-2023 /DX
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3 Descripcion

El producto esta disponible en 2 tamanos (tipos):

Medidas

Simbolo {An = Fo)

Volumen de suministro

> 3.1
1127 mim B
Tipo 1 m & d%
A 1025 /
uL i y a3 ©

Tpo2 « 1814 mm = » 3.2 ‘iﬁ
Iy 1025 mm > 3.3 ;

4 Realizacion del cimiento

Para garantizar la estabilidad contra la carga de viento,
| producto necesita unos cimientos adecuados.

* Asagurese de que los cimientos de banda cumplen las
especificaciones v tienen las siguientes dimensiones minimas:

Ancho (&n) =250 mm

Profundidad (Fo) = 800 mm

La estabilidad solo esta garantizada con esta base.

k  Determine las dimensiones de cimentaciéon necesarias para su
tipo de producto.

k  Realice el cimiento correspondiente.

] Informacion de montaje

51 Indicaciones de seqguridad para el montaje

/\ ADVERTENCIA

Existe un riesgo de lesiones por la no observancia de las

instrucciones de montaje.

E=ste capitulo contiene informacion importante para realizar un

montaje seguro del producto.

* Lea este capitulo detenidamente antes de proceder con el
montaje.

F Sigalas indicaciones de seguridad.

* Realice el montaje conforme a las explicaciones.

* Asagurese de que se réspetan las siguientes condiciones
durante el montaje:

= Elacceso a la zona de trabajo esta restringido.

- Deszplazamiento de las piezas grandes v voluminosas solo
Con 2 personas.

= Ninguna pieza presenta ningun dafio v & encuentra en
perfecto estado.
Para evitar lesiones con objetos puntiagudos v partes que se
Caen:

k LHilice gafas protectoras vy guantes de proteccion durante los
trabajos de montaje.

kMo monte el producto =i hay viento. Bealizar el montaje

cuando hay viento puede ser peligroso.

El montaje del preducto se puede realizar dnicamente si el lugar
de montaje cumple los requisitos especificados.

F  Aszegurese de gue hay suficiente fundamento.
P «4 Realizacion del cimientos-

* Provea un desagle suficiente en la zona del perfil del suelo.

52 Requisitos del lugar de montaje

1342348 BOS33-2023 /DX

8.3 Preparacion del montaje
<

Dependiendo del tamafio v de la versidn, el montaje varfa. Las

diferentes versiones estan indicadas en las instrucciones con

diferentes simbolos.

*  Familiariceze con la situacion de montaje v los documentos
correspondientes.

* [Disponga todas las herramientas v medios necesarios.

*  Compruebe la idoneidad de los materiales de fijacidn suminis-
trados en funcion de las condiciones estructurales. Hilice
solaments materiales de fijacion adecuados.

ATENCION

Existe un peligro de dafos materiales por arafazos.

La imprimacion en polvo de los elementos individuales se puede

dafar si e coloca despreccupadaments sobre un suelo aspero.

F  Almacens los elementos individuales sobre una supatficie
blanda después de desembalarlos para evitar arafnazos.

B

Para garantizar la estabilidad del producto, fos periles inferiores
deben estar comrectamente alineados.

F  Azeglurese de que los perfiles inferiores, colocados sobre el
suelo, forman un angulo recto entre sl.
¢ Se debe prestar atencion a la posicidon posterior de la pared

trazera. El perfil inferior con los orificios determina la posicion
de la pared trasera.

6 Montaje de los perfiles
inferiores

7 Montaje de las paredes
laterales -

/\ ADVERTENCIA

Existe un peligro de lesiones por un fijo lateral no
asegurado.

Un fijo lateral no asegurado se puede caer y provocar lesiones.
k  Asequre un fijo lateral hasta que esté atomillado con el perfil

inferior ¥ con el elemento del tejado {p. &) que lo sujete otra
persona).

*  Se debe prestar atencidn a la posicion posterior de la parte
trasera.

- El peril inferior con log orificios determina la posicidén de la
pared trasera.

- Loz agujeros laterales an el fijo lateral deben sefalar a la

parte trasera.

El desagle del canaldn se puede colocar a la derechao ala
izquierda, seqgidn se prefiera.

8 Montaje del tejado

9 Montaje del puntal
<
10 Montaje de la pared trasera
opcional .
(op ) <

13
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11 Montaje sobre el cimiento

<

F  Azegurese de gue las baldas de madera para chimenea estan
dlineadas horizontalmente sobre los cimientos.

3i las baldas de madera para chimenea no estan correctamente
horizontales:

*  Apoye los periles inferiores convenientemeante, por ajemplo,
con placas de material gintético (no incluidas en el volumen de

sUMinistro).
12 Uso
121 Indicaciones de seguridad para el uso

/\ ADVERTENCIA

Existe un riesgo de lesiones por la no observancia de las
instrucciones de uso.

Ezte capitulo contiene informacién importante para el uso
seguro del producto.

F  Lea este capitulo detenidamente antes de su uso.

» Siga las indicaciones de seguridad.

Indicaciones para el uso:

F  Proteja el producto de medios agresivos y causticos como
p. 8j.: dcidos, soluciones alcalinas, sal de deshialo, fertili-
zantes y ofras sustancias quimicas.

F  Azegurese de gue nadie pise el techo del producto.

* Recoja la nieve del tejado si llega a los 0.5 m.

F  Cuando la presencia de hielo es mayor {lluvia helada), retire el
hielo del cobertizo.

13 Proteccion de la superficie

El material es de material galvanizado v esta imprimado en polvo
de poliéster.
Los arafiazos o cualguier dafo menor no son motivo de reclama-

cign. Para una proteccidn duradera de la superficie recomen-
damos dar una Gltima capa final 3 meses después del suministro.
Para ello tenga, en cuenta los siguientes pasos:

1. Lije suavemente la superficie con papel de lija fino {como
miinimo de 180).

Limpée la superficie con agua.

Zeque la superficie.

Desengrase la superficie con un guitagrasas convencional.
Aplique una imprimacion epoxi de 2 componentes con disol-
vente v una laca de resina sintética para uso en el exterior
convencional.

Adapte entre si las dos capas de pintura.
=iga para elio las instrucciones de manipulacion del fabricante

dela laca.

U

Renueve la capa final de pintura siempre que sea necesario en
funcion de la carnga atmosférica local.

14 Limpieza y cuidado

k  Limpie [as superficies con una esponja suave v agua limpia o
limpiadores para barnices convencionales.
Recomendamos el set de mantenimiento con n.® de art.:
4020 356 para el cuidado regular del producto.

F  Limpie periddicamente la superficie del techo v el canalén de
hojas v suciedad.

15 Desmontaje y reciclaje

F  Dezmonte el producto siguiendo estas instrucciones de
montaje en orden inverso.

F  Azegurese de gue el producto =e recicla adecuadamente
siguiendo las regulaciones especificas de cada pais.

14
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CopepxaHune

1 BRI e e e 15
2 YKaIauuA MO Be30NaCHOCTM i s ss s isssmsasasssseasasasiass 156
3 ONUCAHWE WIOBAMA.....cnmsasamsnnssses w16
4 BoapeaaHne YHIEMEHTE couw e ssssrienssssss s sssnsis 16
5 MHPopMaUmMa 0 MOHTAME s srsssnanassss 189
6 MonTax HanonsHbsx Npoduned....... w16
7 MoHTaK BOKOBBIX CTEM cueium nsssssssssssssssssssssnasnsnnsesn 16
B MoHTaM KpBILLIM . b = wee 16
9 MOHTAN PACTOPOK s csssssmansssssssmnans 16
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12 SECANYATALMA... i S S o 7
13 SALMTE MOBBPXHOCTH . oincsmrasnsissnsnsssssssensssssssmsnsasssnsiins 17
14 OyucTEa 1 yXogn . = i 1T
15 OemMoHTAM M YTHAR3IAUMA e o

1 BeepgeHue

JaHHoe pyKoBOOCTED OENUTCA HA TEKCTORYID W MNMIOCTRATUBHYIO

4YACTH. MNMocTpaTtMeHana YacTe HAXOOWUTCR NOCNe TEKCTOBOH
YalTH.

F  BeeOuTe CepritHbil HOMED BALLEND WINENWA (CM. 3aB0ACKYI0
Talnu4ky BHYTDH CNEEA HA BOOOCTOMHOM Menobea).
(3

B A T O BN ooy WA R 0
Boe paasmepbt B MNNKOCTRATHEHOW YaCcTH YKa3aHb B MM,

11 ConyTCcTBYHILLAA TEXHWHECKAR OOKYMEH-
Taumns

B 3aBWCHMOCTH OT 0fbeMa NOCTABKK, CNEOYeT YYUThIBATE ODYTIE
LOKYMEHTEI, HANPUMep:

*  PyKOBOOCTEO MO MOHTAXY BOOOOTBOAA

*  PyKOBOOCTEO NO MOHTAMKY MNWTE OCHOBAHKA

1.2 HMenonesyemble CMMBONLI
BasHos yEAZaHWE T Onepawua ana
no npegoTepa- {tﬁ BeINCAHEHWA DEYRA
LUEHHID TRAEM K 1 *Jh MR
MATEQMANBHOMD -
yiiepba
BasxHoe yE&OOM= f Mpoaepka
NEHWe no NpeaoT- -"9__
BRALLBHWK MaTepi- w‘i{-
aneHor yuwepba b
MNpasuneHoe pacno- ONUACHHBIS Y3CTH
NOMEHAES HMIA Oedi- KOHCT DY HLMM
CTRMHE
Hegonyctimoe pac- MNpUNoHUTE GONLLLYIO
NOMOHEEHNE WK O2A- CHImY
CTBKWE
_ O, TEKCTOBYID He npusnags 8ath
,@‘E'ﬁ. YacThk CHY
. MNNECTRa- YOAanuTE W COATE B
c{%? TUBHYKD Y4acTh nepepaboTy
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1.3 HMcnonkayembie cnocobbl NnpegynpexageH1s
o0 onacHoOCTH

A AasHelid NpeaoccTeperadwMid cuMeon ofoaHadasT
ONACHOCTE, KOTOPAA MOXET NPUEBBCTI K TRABMAM WMH CMEDTI.
B TeKCTOBON YacTy 3TOT CHMBON UCNONLIYETCA B COMBTaHWM C
YKAZLIBASMEIMIM QAaNee CTENeHAMN ONacHoOCTH. B wnniocTpa-
THBHOR YacTW SONONHUTENEHD YKA3LIBAGTCA HA HANWYAE
PAFBACHEHWA B TEKCTOBON Y4acTi.

/\ ocToPoOXHO

OE03Ha4aeT ONACHOCTE, KOTOPEA MOMET NDMBECTI K CMEDTH
WM TAMENEIRM TRAEMEM.

EHMMAHWE

OG0aHayaeT ONACHOCTE, KOTOPAA MOMET NPUEBSCTH K NOBpaH-
OBHHIO UMK NONOMKE H308NHA.

2 YKazaHusa no 6e3onacHoOCTH

/\ ocToPOXHO

CNacHOC T TENECHBX NOBPEMOSHWA NpA HeCoBNW0 oeEHWA

YEAZAHWA PYKOBOOCTES MO IKCIMYATILAN.

B paHHOM DYKOBOOCTES COOBDMNHTEA BAMHIAA WHDODMILIMA,

kacamwanacq Gezonackoro ofpalleHins © nagendes. Oocoboe

BHIAMEHNE 0OpALASTCA HE BOIMOMHEIE OMACHIE CHTYALH.

F [lowanyicTa, BHAMATENBHD NDOMHTARTS 0aHHD2 DYKOBOO-
CTBO.

F  BriNONHANTE BCE YEASAHWA NO Be30NacHOCTH, NpHEEgeHHEIR
B OaHHOM DYKOBROOCTEE.

b+ EBepesHO XpaHWTe PYKOBOGCTED B Nerko SOCTYNHOM MECTe.

2.1 HMenonszoBadue No HasHaYeHWo

CNUCHBIBMOE KIOENWE NDEACTARMAST COOOR QpoaHWYY ONA
KaMWHOB ONA Y3CTHOMD WCTH0NsI0BAHWA.

Mapenue cnysuT ona xpadesss OpoB ONA KaMuHa.
HMapenwe Henb3A MCNONBIOBATE ONA CNegyOLWnX Lenad:
* JInA xpaseHid OnacHelx BelWecTE

2.2 OBuwme yKazaHusa no De30nacHocTH

PUpMa-NpoHIBoOMTENE HE HBCET OTBETCTEEHHOCTH 33 NOBQEe -

OeHKa 1 ywepd B cnedyslws Ciy-anx:

*  [Ipy HECOBMIOZEHKA NONOEEHWA OaHHOND pYKOBOQCTER

*  [Ipy MCNONBI0BAHKK MIOENKUA HE N0 HAZHAYMSHARD

*  [1pM HENPABMNEHOM MOHTINE |1 HENPABWNEHOM OOpalLBHAN
Wamaness

*  [Ipv MCNONBI0BAHWKH HE MMBIOWME DaZpellaHe JeTanai 1
FJAMACHLIX YacTed OT OPYTix NPOM3BE0aUTENERA

& [Ipy NOBREROEHNN HAOERHA UNH OTOSNEHBIX OETameR

* B cmyyas HecaHKUWOHNDOBaHEoro nepeofopy 00BaHNA MO
EHECEHUA M3MEHEHWN B KOHCTDYELIED M3ENnA

*  XpaHuTe BCe BXoOALMe B 05keM NOCTABKI MENKWe OeTann
BAANM OT ManeHeKMX geTel. OnacHOCTe YOYLULR NEW Nporna-
TEIBZHAK

B XpaHUTE YNaKoBOYHEIR MATEPHAN B HEOOCTYNHOM ANA OeTed
MacTe

B ran i CrsuMancHoM pajpeleHun s3anpeweqa nidos pAacnpocTRamesde ui
BOCHDCIBAfaHSS AAHHOT0 AORYRMESHTL, & TAkES SCNGNsI0EIHME |1 Dk iaHRD rog-
nedo &rg cogepkase. HecobnoEs e QaHscns BonosasE BeseT 38 CoSal CaHKLH
B B0 BoameEAnn yepba Boe obbanTe NafesTHOM NPRBE {RETEHTE], Mo Hees
MICOEM, SAAEMMCTRNDOS SHHL I APOMsLU e HEE OBRAIUE W T.4.) SaupiisHel. Capa-
HAER 34 COG0E NPAS0 HA BRSOSHE KEMEHEHRA.
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3 OnucadHne n3genns

HMapenue BEINYCKABTCA B 2-X paaMepax (Tunax):

Cumeon Ei“:]p Obfvem nocTaskn
34
i 1127 mam =
Tun 1 m £ %
| 1025mm I s
Tun | 1814 mna x .b 82 F
i ﬁ:‘ 1025 MM s 53 5
4 BoaeepgeHune chyHaoameHTa

Yrobel ofecnedylTe YCTORYHMBOCTE KOHCTRYELWM B CAyYas

EETROEROH HAMDY3KK, HeobX0oOMMO BOIBECTH NOOXOOALLMIA
PYHOAMEHT.

F VEROWUTECH, YTO NEHTOMHBINA WHOAMEHT COOTEETCTBYET TpE-
BOBAHWAM W WMEET KK MUHNMYM CNEQYIoUne pasMep:

LLlkpiama (LL) =250 M
ybuHa (1) = B00 pan

Toneko Npu TaKom @yHgamesTe 06ecneynBasTca YCToRYMBOCTE.

¥ OnpegendTe HeobxXoOuMbe passepb yHOaMerTa ana
BALErD THMNA W3OENHA.

F BoOZBeOMTE COOTEETCTEYHIWMA dyHOAMEHT.

5 Mucdopmaynna o MoOHTaXe

5.1 YKaszaHua no Ge3onacHoOCTH NpH MOHTaME

/\ ocToPoXxHO

OnacHocTs NONYYEHWA TENSCHBX NOBPEMOeHWA NPK
HecobNAeHHH YKAZAHWA N0 MOHTaMY.

B 210l rnape NpegcTaEneHa BaxHan WHQODMaLUWA no
BEACNACHOMY MOHTAHY MIO8NHA.

b BHAMATENRHD NPOYMTIATE 3TY CRABY NEpan HAYANOM
MOHTARA.

CobnomaiTe Boe yKa3aHWA o Ge30nacHoCTI.

B BLiNONHAATE MOHTaM B TOMHOM COOTEETCTEBMK C BIo
NMcCaHienM B DY HEOBOOCTEE.

2.3 MogroToBKa K MOHTaMy
<5

B 33aBMCHMOCTH OT pasMepa i KOHCTDYKLAY BOSMOMHE PA3HBIE
BADUAHTE! MOHTA#A. PAazniuHbe BADUAHTE MONTAXE 0G03HAYEHEI
B DYKOBOACTEE PAIHLIMIA CHMBONAMA.

P BHUMATENLHO WIYHUTE CHTYALMIO Ha MECTE MOMTANA W NPo-
YMTARTE COOTBATCTRYOLLYID AOKYMEHTALIMKD.

» [ogroToBeTe HeEoGXOOUMEIE WHCTRYMEHTE ¥ BCROMOra-
TENbHEIE CREACTEA.

» [lpoBepeTE, NOOXOOAT N BXOOALIWE B KOMNNEKT NOCTARKKA
KpanasHee MaTepUans AnA AMBIOWMKCA YCNOBWA MOHTaME.
McnonesyidTe TONEKD NOOXOSALLNE KDENEKHEIE MaTepHanNkI.,

BHUMAHWE

Puck yuepba pcnegcTBMe NOABNEHAA LAPANWH.
MopoWKOB0S NOKPLITHE OTOENEHED ANEMEHTOE MOMET BTk
NOBPEHAEH0 NPW HEOCTOPOMHOM DAIMELLEHWK HA LBDOX0-
BATOM MOMY.

¢ Y1ofiki NpEGOTERATUTE NOABNEHAE LIADANWH, NDCAE pacna-

KOBEM OTOENEHBIE AMEMEHTRl HE2NaTaneHD pacnonardTe Ha
MAMKOA NOBEPXHOCTH.

6 MoHTax HanonbHbIX
npodunei

K0l

AnA obecnevaHina YoTORHBDCTA W3Oents Heodxoaumo

NpAEWIEHD BEIDOBHATE HAMNONBHEIE NDOgANM,

¢ YieOMTechk, YTO HANOMAbHEE NPOMWAN NEXaT Ha nony Nog

MEAMBIM YT DY K GRYry.
F  DSpartuTe BHAMAHWE HA NOCNEOYIOWEE PAcnonoHEHne
FagHei cTeHEn. HanoneHe Npodune © OTBERCTHAMEK

ONPEAENAST NONOKEHWE JANHER CTEHKA.
-
G

7 MoHTax G0oKOBBIX CTeH

/\ ocToPOXHO

F YEeOWUTECE B TOM, YTO NPW BRENONHEHWW MoHTaXa cobnoga-
WOTCA cnegyrwowue TpedoBanmua;
- Pafo4an 30Ha oropoMesa.
- bonswwe K rpoMosaxKie OeTany Bcerga nepensnramkTca
2=MA MOObRMIA.
- Bce getand He UMEeIoT NOBPEeXOSHAR  HAXOAATCA A
GEIYNPEYHOM COCTOAHMMN.

Bo nafaixaHie TDAEM, BeIZBAHHED OCTROKOHEUHEIMN NDEOMETIMA
14 MAGA0LLMAA YACTAMIA

F HageeanTe IALWTHEIE OUKH ¥ 3AWMTHENE NEDYATKH BO BREemMa
MOHTaMHBIX paboT.

F  He NnponaeconTe MOoHTaH H3OeNHA B BeTpeHy norogy. MNpu
CHABHOM BETPE BLINOAHEHWES MOHT KA MOMET ObiTe ONACHEIM.

‘ﬁ%

MoHTaM U3QENNA MOXET BRINONHATECA TONLKO MPH YCNOBKA
cofniogeHs TpebosaHdd, NpeObLABNASMEIX K MECTY MONT M.
F  YieguTeck B HANMYMK OOCTATOMHOMD (byHOAMEHTA.
P 4 BoasegeHwe dyHOameHTa”
F OBecnedYsTe HAQNEHALLMA OTEOS BOOR B 0ONacTH HANONE-
HOro Npodwna.

5.2 TpebosaHWA K MECTY MOHTaMA

OnNacHoCTe TPABEM BCNeOcTBME HEJaKkpenneHHoh GoKoBoi

MaHENu.

HeaaxkpenneHHan GoKOBaA NaHens MOXKET YNAcTe A NPUERCTH K

TpABRMAN.

¢ JadUMKCHDYETE OTREryNMpORaHHYK) BOKOEYH) NaHENs, noKa
OHa He GYOET NPUBMHYEHA K HANOARHOMY NPodMng M ane-
BABHTY KQbILK (HANDUMED, 88 MOMET QEpMaATE BTODOH
YENOBEK).

8 MoHTaM KpbiLuwn

9 MoHTam pacnopok

¢ O6paTvTe BHAMAHWE HA NOCNEOYIOLIEE PACNONOAKEHNE

3a0HEA CTEHKA.

=  HanonesHeR Npodune © OTERRCTUAME ONpEaenAeT
NONOMKEHWE 3THER CTEHKI.

= BOKOBLIE OTESRCTHA B BOKOBOM 3NEMEHTE JONAHE GRTE

obpaleHs K 3a0Hel CTeHKe.
550

BogocTodHelR #enoh momeT DelTe YCTAHOBENEH CNEBE WKW CNpaBa
Mo BALEMY HMEnaHuio.

Kool

1342348 BO/33-2023 70X
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10 MoHTaMx 3agHell CTeHKKH
(onums) %%
11 MonTamx Ha hyHaameHTe

F Cnenute 3a Tes, YTobsl QpOBHWLA ONA KaMUWHOE Dacnonard-
nack Ha yHOAMEHTE CTPOMD FOpPHIcHTaNBEHO,

Ecnu gpoBHKUa ONA KAMWHOB PacnonoskeHa HenpasunsHo No

roOpHIoHTANN:

F  YCTAHOBWTE NOL HANONLHBE NPOMWNK COOTBETCTRYIOWME

NOONOHKK, HANPUMEP, NNACTHHE W3 MNACTMACCH! (HE BXOOAT
B KOMNNEKT NOCTABKA).

12 JKcnnyatayums
121 ¥kaszanua no besonacHoOCTH NpM 3Kcnnya-
TauuKn

/A 0CTOPOXHO

OnacHoCTs NOMYHEHRA TENSCHBX NOBPEMOASHWA NpK

HECOBNHAEHWN YKAZAHWA PYKOBDOACTES MO 3KCAMYATILMM.

E 310l rnaee NpegcTagneHa BaxHan MHgopmauMa no

DeacnacHod IKCTAYATALAIA W3OENHA.

P BHAMATENRHO NPOYTHTE 3TY MMAgy Nepan Haqanom
SKCMNYATALME.

F ColnogadTe BCe YKasaHHA no Ge3onacHocTH.

YKAZAHWA, KACAKLWBCA SKCTUNYATALANA:

P 33UATHTE HAOENKE OT ArpeCcCUBHE W BOKWX COROUHEHMHA,
HANPWMED, KICNOT, WEnodei, CoONK ONA NoChIMKKE YIuL,
YOOBDEHWMA W OpYTAX XHMMUSCKWK BRLUeCTE.

F YieOWTECK, YMTO HUKTO HE CMOMET XO0WTh NO KPBILLE W3OENHA.

YEEpWTE C KPRILWIA CHEr, BCNH BeICOTA 8ro NOKDOEA JOCTUIHET

0.5 M.

F [pK Gonelwom ofbemMe HaMep3LWero NeLa (B CnyYas Negaron
Ao 0A) HeohXxoguMo OCRCEOONTE KpBILY OT NbOa.

v

13 JawuTa NnoBepxHoOCTH

Magenve H3roTOBREHD W3 OUWHKOBAHHOMD MaTEpHana 1\ UMeeT
MOMHICTEDOEDE NOPOWKOB0E MOYHTOEOYHOE MOKDBITHE.

LiapaniHed KNH HE3IHAYUTeNbHBIE NOBDEMOEHNA HE ABNAKTCA

NoBCAoK ONA pexnamaymi,. Ana 0onrosedHof 3alMThl NOBEpRX-

HOCTH Mil DEKOMEHOYEM B TEYEHWE 3 MECALEE NOCTE NOCTABKK

HEHECTH MHULLIHOE [/ K NOXDBITHE.

MMp# 3TOM HE 2a0yOETE BRNOAHKTE CNEOYIOWULME OMeDaLme;

1. Cnerka oTwnindyiTe NOBEpXHOCTH Menkol LWnndoBansHoIA
LKy PROHE [3epHo MM, 180).

2. OYNCTHTE BOE NOBEPXHOCTIA BOOOH.

3. BhicylMTe NOBEDXHOCTE.

OfeamupsTe NOBEDXHOCTE © MNOMOLLRKY MMEIOLLErOCA B

npoaase 0beaxupUBIINLLEro CPaACTRA.

5. HanecuTs Ha NOBEPXHOCTE OBYXKOMMCHEHTHYID INOKCHOHY D
MOYHTOBKY, COASpURALLYID DACTEOPMTENE, W O0kMHEIE NaK Ha
OCHOBE CHHTETUYACKWE CMON ANA HADYHHOMD NPURMEHEHLA.
Cornacyite 004 3TH NOKPBITAR DY © OpYTOM.

MpwK aToM OGPATUTE BHHMAHWE Ha TEXHONOMHYECKHE
WHCTDYKUMKE NPOM3B00UMTENA NaKa.

o

Mp# HeobXoOOWMOCTH, OGHOBWTE DHUHWLWIHOE NOKPBITHE, YYUTRIBAR
ATMOCHEDHLIE BOAOSHCTENA HA MECTE MOHTI¥A.

1342348 BOS33-2023 /DX

14 OumcTKa 1 yxoq

F OyMWAaATe NOBEDXHOCT YMCTON BOO0H M MAMKOR ryDRoE |unu
M MO ObhIMHEIX YACTALLMX COEOCTE ONA N/ K
MoK ETHAR.
[na peryNApHOR YACTEM HAOEMA bl DEKOMERDYEM HWCNONE-
A0BATE KOMMMEKT No yxoay Me apT. 4020356,

*  PerynapHo yOUpadTe NMCTEY WU ODYTHE 3arpAIHeHUA C
NOBEDXHOCTH KDBLWK W M3 BOQOCTONHOMD #enoba.

15 AeMoHTax u yTunusauyus

¥ JeMoHTaM WIDENHA NPOUIEOOWUTCA B CODOTEETCTEMK C JaHHbIM
PYEOBOOCTEOM N0 MOHTaWY B NOCNeO0BaTEnsH0CTH,
OGpaATHOR MOHTaXY.

F  YEeOMTech, 4TO M3nen«e Hy0eT yTUNMINDOEaHD HaONewaLnm
ofpazom B COOTBETCTEWN C NPABNNAMN, OERCTEYHILLAMI B
KOHKDETHON CTRaHE.
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1 Over deze handleiding

Deze handleiding is samengesteld uit een tekstdeel en illustraties.

D illustraties vindt u aansluitend aan het tekstdeel.

¥ ul het serienummer van uw product in (Zie typeplaatje
binnenkant links op de regengoot).

B B B e e SRl
Alle maataanduidingen in de afbeeldingen zijn in mm.

1.1 Tevens van toepassing zijnde documenten

Afhankedijk van de leveringsomvang dienen ook andere
documenten in acht te worden genomen:

+  Montagehandleiding regengoot
+  Montagehandleiding grondplaat

1.2 Gebruikte symbolen

Woerkstap met twee

Belangrijke aarwij- r‘ﬁ_
] personen uitvoeren

zing woor het ver- 1
mijden van persoon- ‘iL
lijkx letzel en materigle L
schade

Belangrijke opmer-
king ter voorkoming | 252y -
van materiéle schade :4'; T

Controlenan

Optionele onderdelen

Correcte plaatsing of
handealing ﬂ
s

Dngeoorioofde Vieal kracht gebruiken
plaatsing of
handealing
Zie tekst Geen kracht
E%';% gebruiken

Zie illustraties Verwijderen en
afvoeren voor

recycling

Het dooneven evenals vermaniguukigan van dit desument, bet gebrdik an el opaniboaa
miaken van de inkoud eran zip verboden indan nisl vitdrobkkelijk toegesiaan, Overtra-
dingen warphchen lat schadevagoeding. Alle rechien vear het inschrpyan van aen
teibroal, sen gebruiksmode of sen manster vaarltebauden. Wiizigingen voarbehouden

18

13 Gebruikte waarschuwingsinformatie

A Het algemene waarschuwingssymbool markeert ean
gevaar dat kan leiden tot verwondingen of tot de dood. In de
tekst wordt het algemene waarschuwingzsymbool gebruikt in
combinatie met de volgende beschreven waarschuwingsniveaus.
Bij de illustraties verwijst een extra aanduiding naar de verkla-
ringen in de tekst,

/\ WAARSCHUWING

Dwidt een gevaar aan dat kan leiden tot ernstig of dodelijk letsel.

OPGELET

Dwuidt een gevaar aan dat kan leiden tot beschadiging of vernieti-
ging van het product.

2 Veiligheidsinstructies

/\ WAARSCHUWING

Verwondingsgevaar bij niet inachtnemen van de gebruiks-
aanwijzing.

Deze handleiding bevat belangrijke informatie voor een veilig
gebruik van het product. Er wordt met name gewezen op moge-
lijke gewvanan.

F  Lees de handleiding zorgvuldig door.

*  Houd u aan de veiligheidsinstructies in deze handleiding.

*  Bewaar de handleiding op een toegankelijke plaats.

2.1 Gebruik volgens de voorschriften

Het te beschrijven product is een brandhoutrek voor particulier
gebruik.

Het product is bedoeld voor het opbergen van haardhout.

Het product mag niet worden gebruikt voor de volgende
toepassingen:
= Voor de opslag van gevaarlijke stoffen

2.2 Algemene veiligheidsinstructies

in de volgende gevallen accepteert de fabrikant geen verantwoor-

delijkheid voor schade:

= Bij negeran van deze handleiding

* |ndien het product niet volgens de voorschriften wordt
gebruikt

= Bij onvakkundige montage en gebruik van het product

= Bij gebruik van onderdelen of reserveonderdelen die niet door
de fabrikant werden gemaakt of vrijgegeven

* Bij beschadiging van het product of van afzonderlijke
onderdelen

=  Bij ongeocorloofde wijzigingen of veranderingen van het
product

*  Houd alle meegeleverde kleine onderdelen uit de buurt van
kleine kinderen. Bij inslikken bestaat verstikkingsgevaar

* Bewaar het verpakkingsmateriaal waar de kinderen er niet bij
kunnen

1342348 BO/33-2023 70X
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3 Productbeschrijving
Het produect is verkrijgbaar in 2 afmetingen (typen:

Afmeting

Symbool (b= d) Leveringsomvang

T 4 1127 mm = 2 3.1
! 1. 1025 mm

B

» 33
Q > 3.2
Type 2 ) 1814 mm = _
I 2 1025 mm " 33 ‘iﬁ
4 Fundering maken

r
Qe\%"

Om de stabiliteit bij windbelasting te garanderen, heeft het product

een geschikte fundering nodig.

*  Forg ervoor dat de strookfundering voldoet aan de
specificaties en de volgende minimale afmetingen heeft:

Breedie (B)
Diepte (Y

=250 mm

=800 mm

De stabiliteit wordt alleen met deze fundering gegarandeard.
k  Bepaal de benodigde funderingsafmetingen voor uw

producttype.

k  Maak een passend fundament.

5 Informatie bij de montage
5.1 Veiligheidsinstructies voor de montage
/\ WAARSCHUWING

Kans op letsel bij negeren van de montage-instructies.
Dit hoofdstuk bevat belangrijke informatie over de veilige
montage van het product.

* Lees dit hoofdstuk voor de montage zorgwuldig door,
*  Houd u aan de veiligheidsinstructies.

F  Voer de montage uit zoals beschreven.

r  Zorg ervoor dat de onderstaande voorwaarden tijdens de
montage in acht worden genomen:
= Het werkbereik is geblokkeerd.
- Grote onderdelen die veel ruimte innemen worden
uitsluitend met twee personen verplaatst.
= Alle delen zijn onbeschadigd en verkeren in een
onberispelijke staat.
Om verwondingen door scherpe voorwerpen en vallende
onderdelen te voorkomen:

k  Draag tijdens de montage een veiligheidsbril en veiligheids-
handschoenen.

F  Monteer het product niet alzs het waait. Montage bij invliced

van wind kan gevaarlijk zijn.

Het product mag alleen worden gemonteerd als aan de eisen voor
de montageplaats is voldaan.
F  Forg voor een goede fundering.
P “4 Fundering maken"
*+ Zorg voor voldoende waterafvoer rond het vicerprofiel.

5.2 Eisen aan de montageplaats

1342348 BOS33-2023 /DX

5.3 Montage voorbereiden
ool

De montage is afhankelijk van de afmetingen en de uitvoering.

De verschillende varianten zijn in de handleiding met verschillendea

symbolen gemarkeerd.

¢ Maak uzelf vertrouwd met de montagesituatie en de bijbeho-
rende documenten.

*  Siel het benodigde gereedschap en hulpmiddelen samen.

¢ Controleer de geschiktheid van het meegeleverde bevesti-
gingsmateriaal oversenkomstig de bouwkundige omstandig-
heden. Gebruik uitsluitend geschikte bevestigingematerialan.

OPGELET

Kans op materiéle schade door krassen.
De poedercoating van de losse elementen kan beschadigd
raken door ze onzorgvuldig op een ruwe vicer te leggen.

k  Bewaar de afzonderdijke elamenten na het uitpakken op een
Zachte ondergrond om Krassen te voorkomen.

6 Montage van vioerprofiel
o)

Om de stabiliteit van het product te garanderen, moeten de vioer-
profielen correct worden uitgelijnd.

*  Forg ervoor dat de vioerprofielen een rechte hoek met elkaar
vormen als ze op de grond liggen.
* Letop de plaats die de achterwand later zal innemen. Het

vioerprofiel met de gaten bepaalt de pogitie van de achter-
wand.

7 Montage van zijwanden

/\ WAARSCHUWING

Gevaar voor letsel door een niet vastgezet zijdeel.

Een niet vastgezet zijdeal kan omvallen en letsel veroorzaken.

k  Fet een ingesteld zijdeel vast totdat het aan het vicerprofiel
en het dakelement is geschroefd (bijvoorbeeld doordat een
andere persoon het vasthoudt).

¥ Let op de plaats die de achterzijde later zal innemen.
= Het vicerprofiel met de gaten bepaalt de positie van de
achterwand.
- [De gaten aan de zijkant in het zijdeel moeten naar de

achterzijde wijzen.

8 Montage dak
De ontwatering van de dakgoot kan naar keuze links of rechts
worden gemonteerd.

9 Montage balken
10 Montage achterwand
(optioneel) €%
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11 Montage op fundering

F  Let op de horzontale uitlijning van het brandhoutrek op de
fundering.
Als het brandhoutrek niet cormect waterpas staat:

¥ Vul de vicerprofielen dienovereenkomstig op, bijvoorbeeld met
kunststof plaatjes (niet bij de leveringsomvang inbegrepen).

12 Gebruik

121 Veiligheidsinstructies bij gebruik

/\ WAARSCHUWING

Verwondingsgevaar bij niet inachtnemen van de gebruiks-
aanwijzingen.

Dit hoofdstuk bevat belangrijke informatie voor het veilige
gebruik van het product.

F  Lees dit hoofdstuk vaér het gebruik zorgwuldig door.

F  Houd u aan de veiligheidsinstructies.

Instructies voor et gebruik:

k  Bezchermn het product tegen agressieve en bijtende bestand-
delen, zoals zuren, logen, strocizout, meststoffen en andere
chemische stoffen.

k  Forg ervoor dat er zich geen personen op het dak van het
product begeven.

F  Verwider de sneeuw van het dak bij een sneeuwdiepte van
0.5 m.

* In het geval van een grotere ijsbelasting (ijzel) moet het dak
van het product van ijs worden ontdaan.

13 Opperviaktebescherming

Het product is gemaakt van verzinkt materiaal en voorzien van een
coating van polyesterpoedaer.
Krassen of kKleinere beschadigingen zijn geen reden voor recla-

matie. Voor een duurzame opperviaktebescherming adviseren wij

om binnen drie maanden na levering een aflaklaag aan te brengen.

Meem hiervoor de volgende stappen in acht:

1. Schuur de opperviakken licht op met fijn schuurpapier
{rmin. korrel 180).

2. Reinig de opperviakken met water.

3. Droog het opperviak.

4, Ontvet het opperviak met een in de handel verkrijgbare
ontvetter.

5. Verf het opperviak met een oplosmiddelhoudende tweecom-
ponenten-epoxyprimer en een gangbare kunstharslak voor
gebruik buitenshuis.

Stem beide verven op elkaar af,

Meem hierbij de verwerkingsinstructies van de verffabrikant in
acht.

Vernieuw de aflakizag indien nodig overeenkomstig de plaatselike
atmosferische balasting.

14 Reiniging en onderhoud

F  Reinig de opperviakken met schoon water of met een in de
handel verkrijgbaar lakreinigingsmiddel en een zachte spons.
We raden de onderhoudsset, artikelnr.: 4 020356, aan voor
regeimatig onderhoud van het product.

F Verwijder regelmatig bladeren en ander vuil van het dak en uit
de dakgoot.

20
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Demontage en verwijdering

Demonteer het product volgens deze montagehandleiding,
waar van toepassing in omgekeerde volgorde.

Zorg ervoor dat het product volgens de landspecifieke
voorschriften deskundig wordt verwijderd.
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1 Su gqueste istruzioni

Queste istruzioni si suddividono in testo e parte illustrata. La parie
illustrata si trova al termine del testo.
¥ Inserire il numero di sere del proprio prodotto
{vedere targhetta di identificazione all"interno a sinistra sul
canale di gronda).

Mumero di SBF8: i i
Tutte le misure nella parte illustrata sono in mm.

1.1 Documenti validi

A seconda della fornitura vanno rispetiati anche altri docurmenti,
ad es.:

¢+ |struzioni per il montaggio scarico per grondaia
*  [|struzioni per il montaggio basamento

1.2 Simbaoli utilizzati

Avviso importante ;1
per evitare danni a
persone o cose ﬁE:J

i

Avviso importante
per evitare danni alle "‘}
COSe *#;

E=eguire la faze di
favoro in due per-
sone

wrl

Controflo

-T_:

Disposizione o

, attivith cormretta

Disposizione o
attivita non
consantita

Vedens testo

Componenti opzicnali

Applicare molta forza

Non applicare forza

Vedere parte RBimuovere @ riciclare

'ﬂ% illustrata

I trasferiments o dati & tars & fa cogia del dodumeilo stesso, ulizzanda i conkenllo
per acopi diversi da quelli preposti, sono viedati, salvo espressaments accordaio per
istritio dala socats, La mancanza d piena adesione a guesie condizioni poird causare
la richiesla di risareirmanta danni. Tutli i diith, rferiti a Cerificariani, gid sgigienti o in vz
i applicaziona, sano rservali. Gon risared O modiche.
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1.3 Avvertenze utilizzate

& Il simbolo di avwertimento generale contrassagna un peri-
colo di lesioni fisiche o addirittura di morte. MNel testo il simbolo
di avwertimento generale viene utilizzato unitamente ai livelli di
avvertenza descritti nel paragrafo seguente. Nella parte illustrata
un‘ulteriore indicazione rinvia alle spiegazioni niel testo.

/\ AVERTENZA

Indica un pericolo che pud comportare la morte o lesioni gravi.

ATTENZIONE

Indica il pericolo di danneggiaments o distruzione del prodotto.

2 Indicazioni di sicurezza

/\ AVWERTENZA

Pericolo di lesioni in caso di mancata osservanza delle

istruzioni per l'uso.

Le presenti istruzioni conteangono importanti informazioni per

l'utilizzo sicuro sul prodotto. Viene fatto espresso richiamo ai

possibili pericoli.

F  Leggere attentamente le istruzioni.

F  Rispettare le indicazioni di sicurezza contenute in gueste
istruzioni.

*  Conservara e istruzioni in un luogo accessibile.

2.1 Uso conforme

Il prodotto descritto & una rastrelliera per la legna da ardere per
"uso privato.

Il prodotto viene ufilizzato per conservare la legna da ardere.
Il prodotto non pud essere utilizzato per | seguenti 2Ccopi:
* | ostoccaggio di sostanze pericolose

2.2 Indicazioni generali di sicurezza

Mei seguenti casi il produttore non =i assume alcuna responsabilita

per danni:

* |n caso di mancata osservanza delle presenti istruzioni

* |ncaso di uso non conforme del prodotto

+ |n caso di montaggio @ manipolazione impropria del prodotto

* |ncaso di utilizzo di parti o ricambi non realizzati o autorizzati
dal produttore

* |n caso di danneggiamento del prodotto o di singoli
componenti

* |n caso di conversioni o modifiche non autorizzate del
prodotto
Tenere la minuteria in dotazione lontano dalla portata ded
bambini. Pericolo di soffocamento in caso di ingestione

¥ Tenere il materiale di imballaggio fuori dalla portata dei
bambini

3 Descrizione del prodotto

Il prodotto @ disponibile in 2 dimensioni (ipi):

Simbolo. | Jmension) Fornitura
(LxP)
— ? 1127 mm x > 34 m%
J__, 1025 mm > 3.3
Tipo 2 || 1814 mm x " %l -f%
iy 1025 mm
% » 33
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4 Creazione delle fonda-

menta @
Per garantire la stabilita con carico dovuto al vento, il prodotto
necessita di fondamenta adatte.

* Assicurarsi che la fondazione a striscia sia conforme afle
specifiche & abbia le seguenti dimensioni minime:

Larghezza (L)
Profondita (P)

=250 mm

2 800 mm

Solo con queste fondamenta si ottiene la stabilita.

* Determina le dirmensioni delle fondamenta necessaria per il
proprio tipo di prodotto.

k  Creare le fondamenta adeguate.

5 Informazioni di montaggio
5.1 Indicazioni di sicurezza sul montaggio
/\ AVVERTENZA

Pericolo di lesioni in caso di mancata osservanza delle
istruzioni di montaggio.
Questo capitoio contiene informazioni importanti per il

montaggio sicuro del prodotto.
* Leggere accuratamente questo capitolo prima del
montaggio.

*  Rizpettare la indicazioni di sicurezza.
k  Eseguire il montaggio come descritto.

*  Assicurarsi che le seguenti condizioni vengano rispettate
durante il montaggio:
= L"area di lavoro & transennata.
= Le parti voluminose & ingombranti vengono movimentate
solo da 2 persone.
= Tutte le parti sono integre e in buono stato.

FPar evitare lesioni dovute a oggetti taglienti e alla caduta di parti:

F  Indosszare gli occhiali di protezicne ed i guanti protettivi
durante | lavori di montaggio.

k  Mon montare il prodotio in presenza di vento. || montaggio in
caso di azione del vento pud essers fonte di pericolo.

XS0

Il montaggio del prodotto va effettuato sofo se sono soddisfatte le
condizioni previste per il lvogo di montaggio.
B Assicurarsi che le fondamenta siano sufficienti.
4 Creazione delle fondamenta”™
* Garantire un sufficiente scarico dell’acgua nell*area del profilo

a pavimento.

Il montaggio varia a seconda della dimensione e dell'esecuziona.

Le diverse varianti sono contrassegnate da simboli diversi nelle

istruzioni.

k  Valutare attentamente la situazione di montaggio e familiariz-
zare con la relativa documentazione.

k  Predizpore gli attrezzi e gli strumenti ausiliari necessari.

k  erficare 'idoneitd dei materiali di fissaggio forniti in relazione
alle condizioni della struttura. Utilizzare solo materiali di fis-
saggio adatti.

5.2 Requisiti del luogo di montaggio

5.3 Preparazione del montaggio

22

ATTENZIONE

Pericolo di danni materiali dovuti a graffi.

Il rivestimento a polveri dei singoli elementi pud essere danneg-

giato da un posizionamento incauto su un pavimento ruvido.

* Per evitare graffi, dopo il disimballaggio, collocara i singoli
elementi su una superficie morbida.

Scaricare gli elementi laterali @ i kit porte completa dal pallet.

B Conservare le viti con cui gli elementi sono avvitati al pallet.
Queste viti devono essere utilizzate per il montaggio del
prodotio.

6 Montaggio profili a
pavimento %f';%

Fer garantire la stabilita del prodotio, | profili a pavimento devono
ezsere allineati comrettamente.

*  Assicurarsi che i profili a pavimento appoggiati a terra forminog
un angolo retto tra loro.

* Prestare attenzione alla successiva posizione della parete
pasteriore. || profilo a pavimento con i for determina la

posizione della parete posterione.

T ; Montaggio pareti laterali

/\ AVVERTENZA

Pericolo di lesioni dovuto ad un elemento laterale non

fissato.

Lin elemento laterale non fissato pud cadere e causare lesioni.

* Fissare un elemento laterale regolato finché non é avvitato al
profile a pavimento e all"elemento del tetto (ad es. tenuto in
posizione da un'altra persona).

* Prestare attenzione alla successiva posizione della parte
pasteriore.

- || profilo a pavimento con | fori determina la posizionea della
parete posterione.
- | fori laterali nell"elemento laterale devono essere rivolti

verso la parte posterione.
550

8 Montaggio tetto
Lo scarico dell”acqua piovana della grondaia pud essere montato
a piacere a sinistra o a destra.

9 Montaggio controventatura
10 Montaggio parete poste-
riore (opzionale) @%

11 Montaggio sulle fonda-
menta

S 0r

*  Assicurarsi che la rastrelliera per la legna da ardere sia
allineata orizzontalmente alle fondamenta.

Se la rastrelliera per la legna da ardere non 2ono correttamente

livellata orizzontalmente:

*  Applicare uno spessore adeguato sotto | profili 2 pavimento,
ad es. placchette in materiale sintetico (non contenute nella
fornitura).
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12 Uso

124 Indicazioni di sicurezza per |'uso

/\ AVWERTENZA

Pericolo di lesioni in caso di mancata osservanza delle
istruzioni per I'uso.

Questo capitolo contiene informazioni importanti per 'uso del
prodotto.

¢ Leggere accuratamente guesto capitolo prima dell' uso.

*  Hispettare le indicazioni di sicurezza.

Indicazioni per |'uso:

¢ Proteggere il prodotto dall"azicne di agenti aggressivi e

corrosivi come ad es.: acidi, soluzioni alcaline, sale antigelo,

fertilizzanti e altre sostanze chimiche.

Assicurarsi che nessuno salga sul tetto del prodotio.

F  Sgomberare il tetto quande la neve raggiunge un'altezza di
0.5 m.

* In caso di un carico di ghiaccio maggiora (pioggia ghiacciata),
liberare il tetto del prodotto dal ghiaccio.

¥

13 Protezione della superficie

Il prodotto é realizzato in materiale zincato e rvestito con polvere
di poliestere.

Graffi o piccoli danni non costituiscono motivo di reclamo. Per una
protezione della superficie permanente consigliamo di applicare
una verniciatura finale entro 3 mesi dalla consegna.

Dzservare | seguenti passi:

1. Raschiare le superfici con una carta abrasziva fine (grana
minimo 180).

2. Pulire le superfici con acqua.

3. Asciugare la superficie.

4. Sgrassare la superficie con uno sgrassatore disponibile in
COommearcio.

5. Applicare un fondo epossidico 2K contanente solventi sulle
superfici @ passane una mano di comune vemice in resina
sintetica all'esterno.

Litilizzare vernici intonate tra lono.
Osservare in proposito le istruzioni di posa del produtiore di
vernici.

3@ necessario. ripassare una verniciatura finale in base alle
condizioni atmosferiche del luogo.

14 Pulizia

* Pulire le superfici con acqua pulita @ con una spugna morbida
0 con un detergente per vernici commerciale.
Per la regolare cura del prodotto si consiglia il set di manuten-
zione n. art.: 4 020 356.

k  Eliminare, ad intervalli regolari, fogliame e altra sporcizia dalla
superficie del tetto e dalla grondaia.

15 Smontaggio e smaltimento

F  Smontare il prodotto seguendo le presenti istruzioni per il
montaggio in ordine inversao.

F  Assicurarsi che il prodotio venga smaltito correttamente in
conformita alle nomative specifiche del passe.

1342348 BOS33-2023 /DX



PORTUGUES

indice

1 Relativamente a estas insStrugies ... 24
2 INStrUCOeS d& SEQUPANCE v ssssssassssss s sses s assson 24
3 Descricio do Produbo ... srasses s s s sras snsaas 24
4 Execucido da Tundacan. ..eesisiscsmmmmsnssisssses s anasa 25
5 Informacies de MoMagemM... .. s s .. . 25
& Montagem dos perfis de 50l0..mmmm .. 25
7 Montagem das paredes laterais..s s 25
B Montagem da cobertura ... . 25
a Suporte de MoONEEgETM..c o ———— 25
10 Montagem da parede traseira [opcional) .. 25
11 Montagem da fundacao ... —————— ]
12 1y ][~ Te s  TRREUNTRETEREATEUE SRR URN NETRARET YY SUTE IR NEY VUSETN TR E RRPEYY 26
13 Protecao da superficie.........cc s 26
14 LIMpaza & CONSBVACHD cuummmmrsmsmnmsasssnssnnnn s asinnnasnins 26
15 Desmontagem & descar. . 26

1 Relativamente a estas instrucoes

Estas instrucdes dividem-ze numa parte ilustrada e numa parte

escrita. Encontra a parte ilustrada depeis da parte escrita.

F  Insira o numers de sére do seu produto (ver o logdtipo no
lado esquerdo da goteira).

B e S L L L S N e S

Todas as medidas da parte ilustrada sao indicadas em mim.
1.1 Documentos igualmente validos

Terdo de ser respeitados outros documentos, de acordo com o
volume de entrega, p. ex.:

*  [nstrugcbes de montagem de escoamento de agua da chuva
*  [nstrugies de montagem de placa de fundacio

1.2 Simbolos utilizados

Avizo importante

r‘ﬁ_ Efectuar a etapa de
para evitar danos !1 trabalho com duas
pess0as e danos i pess0as
materiais 2
Avizo importante . Verificacio
para evitar danos : ik
materiais i -

Disposicao ou Componentes
atividade correta opcionais
Disposicdo ou Utilizar muita forca

atividade inadmis-
sivel

Ver parte escrita Mao utilizar forca

Remover @ colocar na
reciclagem

Ver parte ilustrada

G118 XISS>

E proibida & dvulgacis & & reproducio do presente documents, berm coma a ulilizagio

& A Cornunicatdo do seu teor Sem a devida audorizacio expressa para o sfeio. O incum-

prirmenio abriga ao pagarrenta da indemnizagdes, Reservados todos of dirgilos de
megEins de palentes, de modelas regisiados oo 98 modeios e apresentacio. Heger-
vacdas o5 dirsilos a alleragdes.

24

1.3 Instrucoes de aviso utilizadas

A O =simbolo geral de aviso assinala um perigo gue pode
provocar lesdes ou a morte. Ma parte escrita, o simbolo geral de
aviso é utilizado em conjunto com o2 niveis de aviso que se
seguem. Ma parte ilustrada, uma informacao adicional remete
para as explicacies na parte escrita.

A\ aTENCAO

Assinala um perigo gue poderad causar a morte ou lesbes graves.

ATENGCAO

Assinala um perigo, gue poderd levar 4 danificagio ou des-
fruicdao do produto.

2 Instrucoes de seguranca

/\ ATENCAO

Perigo de ferimentos aguando do incumprimento das

instrugoes de instalacao.

Estas instrucoes contém informacdes importantes acerca do

manuseamento seguro do produto. 330 feitas adverténcias

especlficas relativamente a possiveis perigos.

* |Leia cuidadosamente estas instrucdes.

B Cumpra as instrugbes de seguranca gue constam nas
presentes instrucoes.

¢  Guarde as instructes de forma acessival.,

2.1 Utilizacao segundo as disposicoes

3 produto descrito & um suporte para lenha para uso privado.
O produto é utilizado para amazenar lenha.

O produto ndo pode ser utilizado para os seguintes fins:
« Para o armazenamento de substancias nocivas

2.2 Instrugoes gerais de seguranga

Nos seguintes casos, 0 fabricante ndo se responsabiliza pelos

danos:

=  Aquando do incumprimento destas instrugdes

# Aguando o produto ndo for utilizado segundo as disposicies

«  Aguando da montagem e do manuseamento inadequados do
produto

s  Aguando da ulilizacdo de pecas ou pecas sobressalantes que
ndo foram fabricadas ou autorizadas pelo fabricante

+ Se g produto ou componentes individuais apresentarem
danos

s Aguando de modificacdes ou alteragdes ndo autorizadas do
produto

* Mantenha todas as pegas pequenas longe do alcance das
criancas pequenas. Risco de sufoco caso sejam engolidas

* Mantenha o material de embalagem longe do alcance das

Crancas
3 Descricao do produto
) produto existe em 2 tamanhos (modelos):
Tamanho
Simbolo (LxP) Volume de entrega
Madelo ? 1127 mim x > 31 “fﬁ%
1 1 1025 mm
- > 3.3
> -
Modelo [ 1814 mmx 3.2 ‘@%
2 - 1025 mm
ng > 3.3 £
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4 Execucao da fundacao

Para assegurar a estabilidade sob carga devido & pressdo do

vento, o produto requer uma fundacao adequada.

k  Certifigue-z¢ de gue o apoio continuo cumpre as
especificacies e tem as seguintes dimensdes minimas:

Largura (B} = 250 mm

Profundidade {T) = 800 mm

Apenas com esta fundacio é que & dada a estabilidade.

* [Determine as dimensbes de fundacio necessarias para o sau
tipo de produto.

F  Crie uma fundacio comespondente.

5 Informacoes de montagem
5.1 Instrucoes de seguranca relativas a
montagem
A\ ATENGAO

Perigo de ferimentos aguando do incumprimento das
instrucdes de montagem.

Este capitulo contém informacgdes importantes acerca da
montagerm segura do produto.

* Leia cuidadosamente este capitulo antes da montagem.
F  Cumpra as instrugSes de seguranca.

» Healize a montagem como descrito.

k  Cerifigue-ze de gue as seguintes condicdes =50 respeitadas
aquando da montagem:
= O local de trabalho estd isolado.
= Apenas movimentar pecag grandes e volumosas com duas
pessoas.
= Menhuma peca apresenta danos e estao todas em
perfeitas condictes.

Para evitar lesdes causadas por objetos afiados ou pela queda de
pecas:
k  Durante o trabalho de montagem, utilize dculos e luvas de
protecic.
kMo realize a montagem do produto com vento. A montagem
pode tornar-se perigosa sob o efeito do vento.
&

A montagem do produto apenas deve ser realizada quando as
exigéncias no local de montagem forem cumpridas.
k  Certifigue-z¢ de gue existe uma fundacio suficiente.
P “4 Execucdo da fundacao”
* Providencie um escoamento de agua suficiente na area do

perfil do chao.

A montagem varia consoante o tamanho e o modelo. As

diferentes variantes sdo marcadas com simbolos diferentes nas

instrucoes.

*  Familiarize-se com a sua situagao de montagem e os
respetivos documentos.

* Disponibilize as ferramentas e o= meios auxiliares necassarios.

F  Verfigue a gualidade dos materiais de fixacao fornecidos, de
acordo com os dados construtivos. Ltilize apenas materiais
de fixacdo adequados.

52 Exigéncias no local de montagem

5.3 Preparar a montagem
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ATENGAO

Perigo de danos materiais causados por arranhbes.

O revestimento a pd dos elementos individuais pode ser

danificado pela sua colocacio negligente em pisos dsperos.

# Para evitar riscos, cologue os elementos individuais numa
superficie macia apds retirar da embalagem.

6 Montagem dos perfis de
solo

NS o)

Para azsegurar a estabilidade do produto, oz perfis de solo devem
ser cormetamente alinhados.

k  Cerifigue-se de gue os perfizs de solo deitados no chio
formam um angulo reto entre =i,

¢  Tenha em atengdao a posicdo posterior da parede traseira.
O perfil do =zolo com og orificios determina a posicio da

parede traseira.
550

7 Montagem das paredes
laterais

/\ ATENGCAO

Perigo de lesdo devido a um painel lateral ndo seguro.
Um painel lateral ndo seguro pode cair @ causar ferimentos.,
* Fixe um painel lateral ajustado até ficar aparafusado ao

petfil de solo e ao elemento da cobertura (p. ex., S2guUro por
outra pessoal.

* Prestar atencdo a posicio posterior da parte de tras.
= O perfil do solo com os orificios determina a posicao da
parede traseira.
= g orificios laterais do painel lateral devem estar virados

para fris.

A drenagem da caleira pode ser montada & esquerda ou a direita.

i)

F Aszsegure-se de que o suporte para lenha esta alinhado
horizontalmente sobre a fundaco.

8 Montagem da cobertura

9 Suporte de montagem

10 Montagem da parede
traseira (opcional)

11 Montagem da fundacao

Se o suporte para lenha nao estiver cometamente posicionado na

horizontal:

* Revista os perfis de solo em conformidade, p. ex.. com placas
de plastico (ndo incluidas no volume de entraga).



PORTUGUES

12 Utilizacao
1214 Instrucoes de seguranca relativas a
utilizacao
/\ ATENCAO

Perigo de ferimentos aguando do incumprimento das
instrucoes de instalacao.

Este capitulo contém informacdes importantes acerca da
instalacio segura do produto.

k Leia cuidadosamente este capitulo antes da instalagao.
¥ Cumpra as instructes de segurandca.

Avisos sobre a utilizacdo:

* Proteja o produto de agentes agressivos e COMosivos, como:
dcidos, solucdes alcalinas, sal de estrada, fertilizantes e
outras substancias guimicas.

¥ Certifique-se de gue nenhuma pessoa entra na cobertura do

produto.

Limpe a cobertura gquando a neve atingir uma altura de 0,5 m.

» Retire o gelo da cobertura do produto no caso de uma maior
carga de gelo (granizol.

k4

13 Protecao da superficie

O produto é feito de material galvanizado e preparado com po de
paliéster.

D= arranhdes ou os danos mais pequenocs Nnao sao motivo de
reclamacao. Para uma protecao duradoura da superficie, reco-
mendamos uma aplicacao final no prazo de trés meses apds a
antrega.

Cumpra os seguintes passos!

1. Lixe levemente as superficies com uma lixa (min. 180 de
granulagao).

Limpe as superficies com agua.

Limpe a superficie.

Desengordure a superficie com um desengordurante comente.
Pinte as superficies com uma base aderente 2K epoxi resis-
tente a solventes e um verniz de resina sintética comente para
a aplicacdo exterior,

Coordene as duas aplicacdes.

Cumpra as instrucbes de processamento do fabricante da
tinta.

L o

Se for necessdrio, renove a aplicacio final de acordo com as
condigdes atmosféncas locais.

14 Limpeza e conservacao

F Limpe as superficies com agua limpida e uma esponja macia
Ou com um produlo para verniz corrente.
Recomendamos o kit de manutencio n.” de art.: 4020 356,
para a manutengao regular do produto.

» Remova reqularmente folhas e outras sujidades da superficie
da cobertura e da caleira.

15 Desmontagem e descarte

F  Dezmonte o produto em sequéncia contraria, de acordo com
estas instrucdes de montageam.

*  Assegure-s& que o produto & descartado de acordo coim as
normas especificas ao seu pais.
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Spis tresci 1.3 Stosowane ostrzezenia
1 Informacje dotyczace niniejszej instrukeji............ 27
2 Wskazdwki dotyczace bezpieczenistwa ......cciaininninn. 27 & Ogélny symbol ostrzegawczy oznacza nisbezpieczer-
3 s PO e 28 stwo, kitdre moze prowadzic do urazdw lub Smierci. W czedci
4 Wykonanie fundamentul ......c.c.eessssms s 28 opisowe| ogoiny symbol ostrzegawczy stozowany jest w polg-
: - czeniu z nizej okreslonymi stopniami zagroZenia. W czesci ilu-
5 |ﬂ'|'ﬂ'r'l'l'li.!(:jﬂ o !'nnntazu L U R U A 1 1 3 28 Stewanek Godatnsny odnosnil el na wildiisnla swarts
6 MontaZ profili podfogowych . o 28 w czesci opisowej.
[} Montaz Scian bocznych ... 28 v
8 MONaE GACU oo o 28 /\ OSTRZEZENIE
g Montaz przekatnego WZmocnienia ... . 28 Oznacza nebezpieczenstwo, ktcre moze prowadzic do cigzkich
10  Montaz tylnej Scianki (opejonainie)..............oooooovon.... 28 UpazOw I STherl.
11 MontaZz na fundamenCiB.. .- 29 UWAGA
12 Uzytkowanie...... e e - 29 Oznacza niebezpieczenstwo, ktdre moze spowodowad
13 Zabezrpieczenie powierZehni. .. s 29 uszkodzenie lub zniszczenke wyrobu.
14 Czyszczenie | pielegnac]a. e = .
15 Damontad | ubyliZacja .o s 29 2 wSkEzﬁwk} dntyczaca
- bezpieczenstwa
/\ OSTRZEZENIE
MNigbezpieczenstwo odniesienia obrazen wskutek
1 Informacje dotyczace niniejszej Dlsprrantisagni's nstulll ufyiowanin:
instru kﬂii Miniejsza instrukcja zawiara wazne informacje dotyczace
bezpiecznej obslugi produkiu. Szczegolng uwage poswiecono
Miniejzza instrukcja dzieli sie na czesdé opisowa i ilustrowana. potencialnym zagroZeniom.
Czesc lustrowana znajduje sie bezposrednio po cZescl opisowe]. *  Prosimy o dokfadne zapoznanie sig z trescia instrukcji.
F  Prosimy wpisac numer serviny Panstwa produktu (patrz k  Malezy stosowad sie do wskazdwek dotyczacych
tabliczka znamionowa na rynnie od wewnatrz z lewe|j strony). bezpieczenstwa zawartych w ninkejszej instrukcji.
TR YT et e e e e Sy S * Prosimy o przechowywanie niniejsze] instrukcji w
Wezystkie wymiary w czesci ilustrowane] podano w mm. BginGOOSTppTyT- MG

L2 Qakymenty powlgzans 2.1 Stosowanie zgodne z przeznaczeniem

W zaleznosci od zakresu dostawy nalezy uwzglednic informacje . , N .
zawarte w innych dokumentach, np.: Cpisany produkt jest stojakiem na drewno kominkowe

*+  |nstrukcja montazu wpustu dachowege prEsznacanyn do-uzytial praalnenc.

* Instrukcja montazu dolnej plyty Produkt stuzy do przechowywania drewna kominkowego.
Produkt nie moze byd uFywany do nastepujacych celdw:
+ Do przechowywania substanci niebezpiecznych

2.2 Ogdlne wskazowki dotyczace

ik

2 Stosowane symbole

Waina wskazdwka
pozwalajaca uniknag
szkod osobowych i
materialmych

Do wykonania czyn-

nosci potrzebne 53
dwie osoby bezpieczenstwa

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody wynikajaoe z:

g

Waina wskazowka Kontrola s Mieprzestrzegania ninisjsze] instrukcji

pozwalajaca uniknac 3 = +  Stosowania produkiu niezgodnie z przeznaczeniam
%

REKGE ISy =  Mieprawidlowego montazu lub postugiwania sie produktem

*  Stosowania elementdw lub czesci zamiennych, ktdre nie
Zostaly wyprodukowane lub zatwierdzone przez producenta

¢ Uszkodzrenia produktu lub poszczegdinych podzespoldw

*  Przerdobek produktu wykonanych na wlasna reke lub

: o modyfikac)i produkiu
';‘;.I';maga LR e *  Wezystkie dostarczone drobne czesci nalezy trzymac w
miejscu niedostepnym dla makych dzieci. Polkniecie grozi

zadlawieniem

*  Material opakowaniowy naleZy przechowywac w miegjscu
niedostepnym dla dzieci

Prawidiowe polo-
Zania lub czynnoss

Opcionalne elementy
konstrukcyjne

Mieprawidiowe podo-
X Fenie lub czynnosé

Patrz czest opisowa

Mie wymaga uzycia
ziby

Zdemontowad i
poddad recyklingowi

Patrz czesc ilustro-

o

Zabrania sie priskanywania lub powielania ninkjszega dakumaniu, wykorsystywania ub
informawania o jego tredsi ber wryskania wyrainaj zgedy. Nieslosowania sig do powyk-
LReq0 pastanowienia 2ebasiarige do oduzkodowania. Wazysikie prawa do rejesirac
patenbu, wrors wkylkowego lub preemysloweans Fasirreions, fmiany asieebons.
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3 Opis produktu
Produkt jest dostepny 2 wielkosciach (typach)
Symbol {3: !rii::*ﬂh] Zakres dostawy

1814 mm = 3.2

1025 mm

> 3.1
g 1127 mm =
Tvp 1 & @%
|i1] 1025 mm — L
’ )
Typ 2 & |
“"-u-'gp .‘

4 Wykonanie fundamentu

3.3 {%
S5of

W celu zapewnienia stabilnogci domku narzedziowego w
przypadku obciazenia wiatrowego nalezy wykonad odpowiedni
fundament.

F  Eawa fundamentowa musi spetniac wytyczne | mied
nastepujace wymiary minimalne:

Szerokosd [(3)
Glebokosc (G)

=250 mim

= 800 mm

Tylko taki fundament gwaraniuje cdpowiednia stabilnosc stojaka.

¥ Prosimy ustalic wymiarny fundamentu wymagane pod
konkretny typ produkiu.

F  Wykonad odpowiedni fundament.

5 Informacje o montazu
5.1 Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
montazu

/\ OSTRZEZENIE

Miebezpieczenstwo odniesienia obraien wskutek

nieprzestrzegania instrukcji montazu.

Minigjszy rozdziat zawiera wazne informacje dotyczace

bezpiecznego montazu produktu.

F  Przed przystapieniem do montazu nalezy dokiadnie
przeczytac niniejszy rozdzial.

F  Stosowac sig do wakazowek dotyczacych bezpieczenstwa.

*  MMontaz przeprowadzac w opisany sposob.

*  Podczas wykomywania montazu naledy zagwarantowac
speinienie ponizazych warunkow:
= Odgrodzenie strefy prac.
= Przemieszczanie duzvch i nieporecznych czesci tylko przez
2 osoby.
= \Wazystkie elementy 53 nieuszkodzone, a ich stan
techniczny nie budzi Zadnych zastrzezer.
Aby zapobiec skaleczeniom o przedmioty o ostrych krawedziach |
wakutek przewrdcenia sie elementdw:
F  Podczas prac montazowych nalezy nosic okulary | rekawice
ochronne.
F  Mie montowad produkiu w wietrzna pogode. Montaz przy
wigjacym wietrze moz2e by niebezpieczny.
)

Zezwala sie na montaz produkiu wwlacznie pod warunkiem, Ze
spelnione 53 wymagania dotyczace miejsca montazu.
F Upewnic sig, Ze wykonano odpowiedni fundament.
4 Wykonanie fundamentu”
* W obszarze profilu progowego naleZy wykonad odpowiednie
odprowadzenie wody.

52 Wymagania dotyczace miejsca
montazu

28

2.3 Przygotowanie montazu
<5

Montaz zalezy od wielkodci | wersji wykonania produktu. Bézne

warianty montazu oznaczono W instrukcji riéznymi symbolani.

k  Fapoznad sie z sytuacja montazowa i odpowiednia
dokumentacja.

* Przygotowad potrzebne narzedzia i elementy pomocnicze.

r  Sprawdzic przydatnose dostarczonych elementdw
mocujacych do stosowania w danych warunkach
montazowych. Stosowad tylko odpowiednie materiaty
mocujace.

UWAGA

Ryzyko szkdod materialnych wskutek zarysowania.

Powloka proszkowa pojedynczych elementdw moze ulec

uszkodzeniu wekutek nieostroznego postawienia ich na

szorstkim podiozu.

*  Poszczegdlne elementy po rozpakowaniu nalezy
przechowywad na migkkiej powierzchni, aby zapobiec
Zarysowaniu powierzchni.

6 Montaz profili podtogowych

S

W celu zapewnienia stabilnosci produkiu nalezy prawidiowo

ufozye profile podiogowe.

k  Upewnic sig, Fa lezagce na podiodze profile podiogowe tworza
kat prosty.

B Fwrocic uwage na poZniejsze potoZenie tylnej scianki. Profil
podiogowy z obworami wyznacza pofozenie tylnej scianki.

<5

7 Montaz scian bocznych

/\ OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo doznania obrazen wskutek

niezabezpiecronego elementu bocznego.

Miezabezpieczony element boczrny moZe przewracic sie i

skaleczyd ludzi.

*  Ustawiony element boczny zabezpieczyc do czasu
skrecenia go z profilem podiogowymm i elementem dachu
inp. poprosic druga osobe o preytrzymania).

P Awrdcic uwage na pdZniejsze potoZzenie tylnej Scianki.
= Profil podiogowy z obworami wyznacza poloZzenie tylnej
scianki.
- Diwory z boku elementu bocznego musza byé skierowanea

w strone tyine| Scianki.

8 Montaz dachu
Cidwodnienie rynny moZna montowad z lewej lub prawe] strony.

9 Montaz przekatnego
wzmu::n?enia {ﬁ

10 Montaz tylnej scianki
(opcjonalnie) ﬂ%
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11 Montaz na fundamencie

F  FZagwarantowad poziome ustawienie stojaka na fundamencie.

Migprawidiowo wypoziomowany stojak na drewno kominkowe:
F  naledy odpowiednio podeprzed, np. piytkami z tworzywa
sztucznego (nie wchodza w zakres dostawy).

12 Uzytkowanie
121 Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
uzytkowania

/\ OSTRZEZENIE

MNiebezpieczenstwo skaleczenia wskutek nieprzestrzegania

instrukcji ukytkowania.

Ninigjszy rozdzial zawiera wazne informacje dotyczace

bezpiecznego wEytkowania produkiu.

F  Przed przystapieniem do uzytkowania nalezy dokladnie
przeczytac niniejszy rozdzial.

F  Stosowad sie do wskazdowek dotyczacych bezpieczenstwa.

Wekazdwki dotyczace uzytkowania:
¢ Chronic produkt przed dziataniem zracych i silnie reagujacych
srodkow, takich jak: kwasy, lugi, sol drogowa, nawozy | inne
substancje chemiczne.
Uniemoziiwic ludziom wchodzenie na dach produkiu.
F  Malezv odéniezac dach przy wysokosci pokrywy SnieZnej
0.5 m.
* W przypadku wystapienia wiekszego oblodzenia (marznace
opady deszczu) 7z dachu produktu nalezy usunac lod.

v

13 Zabezpieczenie powierzchni

Produkt jest wykonany z ocynkowanego materiatu i zagruntowany
farba proszkowa na bazie poliestru.

Zadrapania lub drobne uszkodzenia powierzchni nie stanowia
podstaw reklamacii. W celu zapewnienia trwale] ochrony
powierzchni zalecarmy wykonanie powloki korcowe) po uphywie
3 miesiecy od dostawy.

W tym celu nalezy wykonad nastepujace czynnosci:

1. Powierzchnie delikatnie przesziifowad drobnym papieram
sciemym [Ziamistosc minimum 180).

2. Powierzchnie splukac woda.

3. Ususzyé powierzchnie.

4, Odtluscic powierzchnig za pomoca srodka odttuszezajacego
dostepnego w powszechnej sprzedazy.

5. Powierzchnie pomalowad dwukomponentowa epoksydowa
farba podkiadowa na bazie rozpuszczalnika oraz lakierem na
bazie Zywicy syntetyczne] do zastozowan zewnetrznych
dostepnym w powszechne) sprzedazy.

Oba rodzaje powlok nalezy wzajemnie dostosowad,
Przestrzegad wskazdwek producenta lakieru dotyczacych
sposobu nakiadania powlok.

Koncowa powloke malarska nalezy cdnawiac w zaleznosci od
potrzeby, stosownie do lokalnych warunkdw atmosferycznych.

14 Czyszczenie i pielegnacja

F  Dczyscic powierzchnie czysta woda | miekka gabka lub pre-
paratem do czyszczenia lakieru dostepnym w powszechnej
sprzedazy.
Zalecamy zastosowanie zestawu do okresowe] konserwac)i
produktu, nrart.: 4 020 356.

*  Powierzchrnie dachu i rvnne nakezy regularnie oczyszczad z
ligci i inmych zankeczyszczen.

1342348 BOS33-2023 /DX

15 Demontaz i utylizacja

*  Produkt nalexy demontowac zgodnie z niniejsza instrukcia
montazu, wykonujac czynnosci w odwrotne] kolejnosci.

F  FZapewnic prawidiowa utylizacje produkiu zgodnia z
przepisami obowiazujacymi w danmym kraju.
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1 Néhany sz6 a jelen utmutatéhoz

Ez az utmutatd egy szdweges és egy dbrds részre tagolddik.

Az abras részt a szfveges rész végen taldlja.

F  Adja meg terméke sorozatszamat {I3sd a tipustablat az
esdczatornan belll, balra).

N e A T e S S A T
AZ dbras részben megadott Sszzes méret mm-ben érendd.

1.1 Egyitt érvényes dokumentumok

A szallitott tartalomitdl fliggden tovabbi dokumentumokat is
figyelembe kel vanni, pl.:

* Az gzflefolyo szerelési utasitasa
Az aljzati lemez szerelési utasitdsa

1.2 Alkalmazott srimbdlumok

Fontos értesités a

r‘ﬁ_ Két személlyel hajisa
szamelyi serliésak %;:L‘

végre a munkamove-

és anyagi karok elke- letet
rllésére
Fontos értesitas az . Ellendrzés
anyagi karok elkerd- | = ik
lésére =
1
Helves elrendezés Opcionalis
vagy mivelet komponensek

Mem engedélyezett
eglrendezés vagy
mdvelet

Fejtsen ki sok erdt

Lésd a széveges
részt

Me fejtsen ki erdt

Tavolitsa el és szal-
Iitza el Ujrahasznosi-
tdsra

La=d az abras raszt

G118 XISS>

Tias aren dokumaniurm kilejessl fshataimazis nalkol ovabbadata, sokeZarosildsa.
vidamint tartalmanak felbazimdfisa 45 Kazlesa, A tilalom megsregeéss karterilgsi kitele-
Zeffzanpel jar. Ar esres srabadalrmi-. hasidah minia- dx minasiami jog fennfartuva, &
viltordsak jogal fenntartjuk.

30

13 Alkalmazott figyelmeztetések

A Az dltaldanos figyelmezietd szimbalum olyan veszélyt
jelez, amely sérdléseket vagy halalt okozhat. A szdveges részben
az altalanos figyelmeztetd szimbdlum az aladbbiakban ismertetett
figyelmeztetési fokozatokkal egyltt jelenik meg. Az Abrat tartal-
mazo részben egy Kiegészitd jelbiés utal a szdveges rész magya-
razatara.

/\ FIGYELMEZTETES

Dhyan veszalyt jeldl, amely halathoz vagy sdlyos sénilésekhez
vezethet.

FIGYELEM

Olvan veszély jeldlése, amely a termék sériiléséhez vagy
tGnkremeneteléhez vezethet.

2 Biztonsagi utasitasok

/\ FIGYELMEZTETES

sérlilésveszély a haszndlati atmutato figyelmen Kiviil
hagydsa esetén.

Ez az itmutatd a termék biztonsagos kezeléséhez sziikségeas,
fontos informacidkat tartalmazza. A lehetséges veszélyekre
kiilén falhiviuk a figyelmat.

*  Figyelmesen olvassa el ezt az utmutatot.

F Kévesse az dimutatdban szerepld biztonsdgi utasitasokat.
F Az Otmutatdt hozzaférhetd helyen tarolja.

2.1 Rendeltetésszerli hasznalat

Az itt ismertetett termék egy magancéld felhaszndldsra szant
thzifatarold.

A termeék tlzifa tarolasdra szolgal.

A terméket nem szabad az alabbi célokra hasznalni:

=  veszélyves anyagok tdaroldsara

2.2 Altaldnos biztonsagi utasitasok

Az alabbi esetekben a gyartd nem vallal feleldzsséget a karokért:

= A jelen otmutatd betartasanak elmulasziasa

= Atermék nem rendeltetésszerd hasznalata esetén

* A termeék szakszerltien szerelése &5 kezelése esetén

= Mem a gyario altal gyartott vagy a gyarto altal nem
engedélyezett alkatrészek vagy pdtalkatrészek hazznalata
esetén

« A termeék vagy egyes komponensek kdrosoddsa esetén
= A fermeék jogosulatlan atalakitiaza vagy modositisa esetén

F  Kisgyermekekidl tartsa tavol az dsszes mellékelt aprd
alkatrészt, Lenyelés esetén fulladiasveszély all fenn
k  Gyermekektdl tartsa tavol a ceomagoldanyagot

3 Termeékleiras

A termék 2 méretben (tipusban) kaphatd:

Szim-= Méret

balum (Sz x Mé) A szallitott tartalom
> 3.1
: & 1127 mim x
1. tipus J“‘%
14 1025 mm
d T )

2. tipus @ 1814 mm x > 3.2
' [ 1025
2 mm -

<
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4 Az alap elkészitése

A szélterhelés alatti stabilitds biztositdsa érdekében a termékhez

megfeleld alap szlikséges.

k Gydzadibn meg amdl, hogy a femezalap megfelel az
eldirdsoknak, és rendelkezik az alabbi minimalis méretekkel:

Szélesség (S2) =250 mm
Méhység (Mé)

= 800 mm

A stabilitds csak ezzel az alappal biztositott.

* Hatdrozza meg ar alap méretedt a termékiipusnak
megfeleldan.
k  Hozzon létre egy megfeleld alapot.

5 Szerelési informaciok
5.1 Biztonsagi utasitasok a szereléshez

/\ FIGYELMEZTETES

Sérilésveszély a szerelési utasitisok figyelmen
kivilhagydsa esetén.

Ez a fejezet a termék biztonsagos szerelésével kapcsolatos
fontos informacidkat tartalmazza.

r Srerelés eldtt figyelmesen olvassa el ezt a fejezetet.
F  Kivesse a biztonsdgi ulasitasokat.
kA szerelést a leirdaznak megfelelden végezze.

F Gydzadibn meg arrdl, hogy szerelés kizben teljesitik a kévet-
kezd feltételeket:
= A munkaterilet legyen lezarnva.
= Magy és ormotlan alkatrézzek mozgatasa mindig 2 személy
dltal torténjen.
-  Minden alkatrésznek sértetlen és kifogastalan dllapotban
kell lennie.

Akadalyozza meg, hogy az éles széll targyak és a leasd

alkatrészek sériléseket okozzanak:

kA szerelési munkak soran viseljen védoszemiveget és
vadikeszty it

kA termeék szerelézét ne szeles idében végezze. A szélhatis

alatt trténd szerelés veszélves lehet.
<5

A termék szerelését csak azt kvetden szabad elvégezni, ha a
telepités helyszini kivetelményei teljesiinek.
*  Biztositsa, hogy megfeleld alap alljion rendelkezésre.
P 4 Az alap elkészitése”
r  Gondoskodjon a megfeleld vizelvezetésrdl az aljzatprofil

tariiletdn.

A szerelés a mérettdl és a kiviteltdl flggden valtozik. A kilbnbdzd

valtozatok az dtmutatéban kildnbdzd szimbdlumokkal vannak

jeldhve.

F Igazodjon a szerelési szituacidhoz és hagvatkozzon a hozza
tartozd dokumentumokra.

r  Készilse Gssre a srikséges szerszamokat és segédeszki-
zoket.

# Ellendrizze, hogy a meliégkelt rogzitdanyagok alkalmazak-e az
épllet zzerkezeti adottsagaihoz. Czak arra alkalmas rbgzi-
tGanyvagokat hazznaljon.

5.2 A szerelés helyszinével
kapcsolatoskdvetelmények

5.3 A szerelés elokészitése

1342348 BOS33-2023 /DX

FIGYELEM

Karcolishdl eredd anyvagi karok veszélye.

Az egyes alkatrészek porszdrt bevonata megsénilhet, ha

figyelmetlend! egy durva padidra helyezi dket.

* A karcoldsok megeldzése érdekében a kicsomagolds utan az
egyes alkatrészeket puha alatéten tarolja.

6 Az aljzatprofilok szerelése
Ko}

A termék stabilitasanak biztositasahoz az aljzatprofilokat megfele-
IGen be kell allitani.
» Ugyelien arra, hogy az aljzatprofilok a padion elhelyezve
derékszdget alkossanak.
» Ugyelien a hatfal késGbbi pozicididra. A furattal ellatott
aljzatprofil hatarozza meg a hatfal pozicidjat.
550}

7 Oldalfalak szerelése

/\ FIGYELMEZTETES

Seérllésveszély a nem rigzitett oldalelem miatt

A rdgzitetlen oldalelem leeshet, és sériiléseket okozhat.

* Birtositzon ki egy bedllitott oldalelemet, amig azt az aljzat-
profillal és a tetdelemmel desszecsavarozza (pl. mikdzben egy
tovabbi személy megtartja).

» Ugyelien a hatoldal késdbbi pozicidjsra.
= A furattal ellatott aljizatprofil hatarozza meg a hatfal
poziciojat.
- Az oldalelerm cldalsd furatainak a hatoldal felé kell néznilk.

550)

A7 greszcsatoma vizelvezetése vilasztas szerint balra vagy jobbra
szerelhetd.

8 Teto szerelése

9 Merevités szerelése
S50l
10 Hatfal szerelése
(opcionalis) o%%
11 Szereles alapra

» LUgyelien a tizifatarolo vizszintes bedllitasara az alapon.
Ha a thzifatarold nincs a megfeleld vizszintes helyzetben:

*  Ennek megfelelden parndzza ki az aljzatprofilokat, pl. mianyag
lemezekkel inem része szallitolt tartalomnak).
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12 Hasznalat

1214 Biztonsagi utasitasok a hasznalathoz

/\ FIGYELMEZTETES

Sérilésveszély a hasznalati utmutatd figyelmen kivil
hagydsa esetén.

Ez a fejezet a termék biztonsdgos hasznalataval kapesolatos
fontos informacidkat tartalmazza.

F  Hazzndlat eldtt figyelmesen olvassa el ezt a fejezetet.
F  Kivesze a biztonzagi utasitasckat.

Hasznalattal kapceolatos megjegyzések:
+ Ovja a terméket az agressziv 65 mard hatasd anyagoktdl, pl.

savaktdl, [dgoktdl, diszdrd sotdl, mitragyaktdl és egyéb vegyi

anyagoktdl.
Gydzddjdn meq arrdl, senki ne lépjen fel atermék tetejéra.

0,5 m hd ezetén tisztitsa meg a tetdt.
* Nagyobb jegterhelés (jégesd) esatén tavolitzsa el a jeget a
termék tetejérdl.

L

13 Feliletkezeles

A termék horganyzott anyagbdl készilt, és a felilete poliészter
parral alapozott.

A karcolasok és kisebb sériilések reklamaciohoz nem szolgainak
alappal. A tartds fellletvédelem érdekében ajanlott a szdllitast
kévetd 3 honapon belll egy feddfestést felhordani.

Ehhez vegye figyelembe a kivetkezd pontokat:

1. Finom csiszoldpapirral (legalabb 180-as szemcsemératd)
finoman csiszolja meg a fellleteket.

2. A felGletekst tisztitza meg vizzed.

3. Szaritsa meg a fellletet.

4, Zszirtalanitza meg a fellletet a kereskedelemben kaphatd
zsirtalanitéwval.

5. Fesse at a fellleteket olddszertartalmi 2K epoxi alapozdval,
majd egy a kereskedelemben kaphatd, kiltéme alkalmas
migyanta lakkal.

Két réteget hordjon fel egymasra.
Ehhez vegye figyelembe a lakk gyvartdjanak felhasznalasi
utasitdsat.

Szlikség esetén Ujitza fel a feddfestést a helyi klimatikus
terhelésnek megfelelden.

14 Tisztitas és apolas

kA fellleteket tisztitza tiszta vizzel és puha szivaccsal vagy a
kereskedelemben kaphatd lakktisztitdwal.
A termek rendszeres apolasara a 4020356 cikkszamu-
apoldzzettet ajanijuk.

* Rendszerasen tavolitsa el a faleveleket és egyéb szennyezd-
dézeket a tetd fellletérdl és az ereszcsatomabdl.

15 Kiszereles és megsemmisités

* A termek ezen szerelési utasitasnak megfelelden, értelemsze-
rien forditott sorendben szerelje ki.

» Ugyeljen arra, hogy a termék artalmatlanitisa az orszagspe-
cifikus eldirasoknak megfelelden toriénjen.

32
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1 K tomuto navodu

Tento navod je rozdéleny na textovou a obrazovou &dst.

Dbrazovou East najdete za Sasti textovou.

¥ Fadejte sériové Sislo vwrobku (viz typovy Stitek na deitovém
okapu).

B RN EIREE oo i it i o wim B S b

Viechny rozmérove udaje jsou v mm.
1.1 Souvisejici dokumenty

Kromé tohoto navodu je nutné dodriovat daldi dokumenty:
*  NMNavod k montaZi sady madel
*  Navod k montda®i mechanické zajistovaci jednothy

Fodle rozsahu dodavky je nutnég dodrfovat dalsi dokumenty, napf.

¢ Mavod k monta®i dedtového odpadu
*  Navod k montaZi zakladove desky

ek,

2 PouZivané symboly

DileZité upozornéni r‘u Pracowni krok

k zabranéni djmam ‘tﬂ_’_ provadéjte se dvéma
na zdravi osob i osobami

a vécnym Skodam
DileZité upozomnénl [
k zabrané&ni materi- ; .
dlnim Skodam '@'

Fontrala

Voltelng konstrukéni

% dily

PouZijte velkou silu

Spravneé uspofadani
nebo Sinnost

Mepfipustngé uspofa-
dani nebo finnost

Viz textova dast NepouZivejte silu

Viz obrazova Gast Odstrafite a ode-

vzdejte k recykiaci

& X<S>

Giferd a razmnokovani tohoto dokurmentu, kemersni vkl a sdleni obsahu je zakizang,
pokud o neni vyslovnd dovoleno., Jedrdni v rozpord & imio uslanowenin Zavazupse

k ndnrads shedy. Viachna priva pro pripad regizirace pateniu, ufitnéha veor neba
prurmysiowsha vaoru wyhrarena, Zmény wwhrazern.

1342348 BOS33-2023 /DX

1.3 Pouzita vystrazna upozornéni

& Dbecny vystraZny symbol oznatuje nebezpedi, kterd
miZe vést ke zranénim nebo smrtelnému drazu. V textové Edsti
se vieobecny vystraZzny symbol pouZiva ve spojeni = naslednsé
popsanymi vwstraZnymi stupni. ¥V obrazové Casti odkazuje
dopifikovy Odaj na vysvétleni v textowvé Sasti.

/\ VAROVANI

Oznaduje nebezpedi, které mize vést ke smrtelnému Grazu nebo
téZkym Zransnim.

POZOR

Oznafuje nebezpedi, které mize vést k poskozeni nebo zniéeni
ok

2 Bezpeénostni pokyny

/\ vVAROVANI

Pfi nedodrZeni pokynd v ndvodu k obsluze hrozi nebezpeéi
Zranéni.

Tento navod obsahuje dileZité informace pro bezpeéné zacha-
zeni s wwrobkem. Ma moEna nebezpedi upozorfiujeme zvIiast.

*  Padlivé =i pfedtéte tento navod.

*  Dodriujte bezpeénostni pokyny v tomto navodu.

*  Ulo&Ee navod na pfistupném misté.

2.1 Radné pouzivani v souladu s uréenim

Popisovanym wwrobkem je zasobnik na krbové dievo pro
soukrome Uéely.

Wyrobek slouZi pro skladovani krbového dieva.

Vyrobek se neami pouZivat k nasledujicim udelum:
# uskiadnéni nebezpeénych latek,

2.2 Vieobecné bezpeénostni pokyny

Viyrobce nenese Fadnou odpovédnost za Skody v nasledujicich

pfipadech:

s  pfi nedodrZeni pokynl uvedenych v tomto navodu,

®  pii pouZiti wrobku v rozporu s jeho uréanim,

+ ofi neodborné montaZi a manipulaci & vwrobkem,

*  pfi pouZiti dildl nebo nahradnich dild, které nebyly vwrobeny
nebo schvaleny wwrobcem,

s pfi pogkozenl yvwrobku nebo jednotiivych dild,

* v pfipadé neautorizovanych pfestaveb nebo Uprav vwrobku.

¥ Viechny dodavaneé malé dily uchovavejte mimo dosah malkych
déti. Pii poditi hrozi nebezpedi uduseni.

¢ Uchovaveite obalowy materidl mimo dosah déti.

3 Popis vyrobku
Produkt je dostupny ve 2 velikostech ftypech):
Symbol | Velikost (5= h) | Rozsah dodavky
Lo ? f127mmx |T 3
. 1025
L LL R > 3.3
> a
Typ 2 '.{Ei 1814 mm = 3.2
Fs [ 1025 mm
4| ™ 3_3
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4 Instalace zakladny
Pro zajigténi stability pfi zatiZeni vétrem vwZaduje produkt vhodnou
zakladnu.

F  LUjistéte ze, zda zakladovy pas splfiuje poZadavky a ma
naskedujici minimalni rozméry:
Sifka (5)
hicubka (h)

=250 mm

2 800 mm

Stabilitu kze zajistit pouze s touto zakladnou.
*  Ovéite poZadovane rozméry Zakladny pro tento typ produbkiu.
F Wivorte priglusnou zakladniu.

5 Informace o montazi
5.1 Bezpecnostni pokyny pro montaz

/\ vAROVANI

Pfi nedodrzeni pokyni k montiZi hrozi nebezpeéi zranéni.
Tato kapitola obsahuje ddleZité informace pro bezpeénou
miontaE wyrobku.

F  Pied montdd si tuto kapitolu pozorné prectéte.

» Ridte se bezpeénostnimi pokyny.

*  Pfi montas postupujte podle popisu.

F  Aajistéte, aby pfi montaZi byly dodrZeny nasledujic podminky:
= Pracovni prostor je ohrazeny.
- Pfi pfesunu velkych a neskladnych dild jsou k dispozici

pouze 2 osoby.

= \WEachny dily jsou nepofkozens a v bezvadnem stavu.

Aby nedodlo ke zranéni ostrymi pfedméty a padajicimi dily:

r  Béhem montafe pouivejte ochranné bryle a rukavice.

»  yrobek nemontujte za vétrného pocasi. MontaZ mie byt pfi

plsoben! vétru nebazpaéna.

MontaZ wrobku lze provést jen tehdy, kdyZ jsou spinény poZa-

davky na misto montaZe.

F  Lljistéte =&, zda mate k dispozici dostatedné velkou zakladnu.
P .4 Instalace zakladny"

» \/ oblasti podlahovych profilll zajistéte dostatecny odtok vody.

5.3 Priprava montaie

MontdZ se ligi podle velikosti a provedeni. Rizné varianty jsou

v navodu oznadené riznymi symboly.

*  Aistéte situaci na misté montdZe a seznamte se s prislugnou
dokumentaci.

» Pfipravte si potfebné nafadi a pomcky.

* Provéfte vhodnost dodanych upeviovacich materidll pro
dané stavebni podminky. PouZivejte pouze vhodné upeviio-
vaci materialy.

5.2 Pozadavky na misto montaze

POZOR

Mebezpedi poskozeni materidlu poskrabanim.

Pragkowy natér jednotlivych prvki se miZe pogkodit neopatrnym

poloZenim na drsny podklad.

k  Abvysie zabranili podkrabani, skladujte jednotlivée prvky po
vybaleni na mékké podloice.

34

6 Montaz podlahového
profilu ﬁ%

FPro zajisténi stability vwrobku musite spravné wrovnat podlahove

profiby.

k  LUjistéte se, zda podlahové profily tvofi na podlaze pravy dhel.

* Dbejte na spravnou polohu zadni stény. Pozici zadni stény
uréuje podlahovy profil se stfedovymi otvory.
550

7 Montaz bocnich stén

/\ VAROVANI

Nebezpedi zranéni nezajisténym boénim dilem.

Mezajistény boéni dil =8 mife pfevrhnout a vést k poranéni.

* Nastaveny boéni dil zajistéte, dokud nebude piisroubovany
k podlahovému profilu a stfednimu prvku (napf. plidrZeni
druhou osobou).

F  Dodriujte pozdéjél pozici zadni strany.
- Pozici zadni stény uréuje podlahowy profil se stfedovymi

otvory.
-  Postranni otvory v boénim dilu musl ukazovat k zadni

strand.

8 Montaz strechy
Odvod vody destového okapu lze namontovat podle potfeby vievo
nebo vpravo.

9 Montaz zpeviujici pricky
5508
10 Montaz zadni stény (voli-
telné) %
11 Montaz na zakladnu

*  Dbejte na vodorovné wrovnani zasobniku na krboveé dievo na
zdkladné.

Pokud zasobnik na krbové dievo nestoji ve vodorovng pfimce:
*  Podlahové profily adekvatné podbijte, napf. plastovymi destié-
kami (nejsou soudasti rozsahu dodavky).

1342348 BO/33-2023 70X



CESKY

12 Pouziti
124 Bezpeénostni pokyny k pouziti

/\ VAROVANI

Pfi nedodrieni pokyni v navodu hrozi nebezpeéi zranéni.
Tato kapitola obsahuje dileZité informace o bezpeéném pouZiti
wrobku.

r  Pied pouZitim si tuto kapitolu pozorné pledtéte.

» Ridte se bezpeénostnimi pokyny.

Pokyny pro pouZivani:

# Chrafite wywrobek pfed agresivnimi a korozivnimi latkami, jako
jsou napf.: kyseliny, louhy, posypova sdl, hnojivo a ostatni
chemicke latky.

F  Aajistéte, aby se na stfede vyrobku nenachazely Zadné osoby.

V pfipadé tloustky 0.5 m stfechu vwiistéte.

F  PFi vét3im zatiZzeni ledem (mrznouci dést) snih ze stiehy
wyrobku odstrafite.

v

13 Povrchova ochrana

Vyrobek je vwrobeny z pozinkovaného materidlu a ma zakladnd
pragkowy polyesterowy natér.
Skrabance nebo drobna poskozeni nejsou divodem k reklamaci.

Pro trvalou ochranu doporuéujeme povrch do 3 mésicd od dodani
opatfit findlnim natérem.

DodrZzujte pfitom nasledujicl kroky:

1. Plochy lehce obruste jermnym brusnym papdrem (min.. zrmi-
tost 180).

Oéistéte plochy vodou.

Povrch wysuste.

Odstrafite z povrchu tuk béznym odmastovadem.

Matfete plochy zakladnim dvousloZkovym epoxidowvym
adheznim natérem s rozpoudtédiem a b&Enym lakem z umaélé
pryskyfice pro venkownl prostiedi.

Dbejte na vzdjemné sladéni obou naténd.

Dodrujte pfitormn pokyny wrobce pro zpracovani laku.

Lo o o

V pfipadé potfeby findlni natér obnovte podie mistniho atmosféric-
kého zatiZzeni.

14 Cisténi a udrzba

k  Povrchy Zistéte Cistou vodou a mékkou houbou nebo béZnym
Clstifemn na lak.
K pravidelngé pééi o wrobek doponuéujeme pouZivat udrZovaci
sadu s wr. & 4 020 356.

ke stfedni plochy a okapu pravidelng odstrafujte listi a jiné
nedistoty.

15 Demontaz a likvidace

*  VWrobek demontujte podle tohoto navodu analogicky
v opadcnérm pofadi.

F  Zajistéte, aby byl vwrobek Fadné zlikvidovan v zouladu
s predpisy dané zemsé.

1342348 BOS33-2023 /DX
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1 K tomuto navodu

Ta navodila so razdeljena na tekstovni in slikovni del. Slikowvni del

5@ nahaja za tekstovnim delom.

F  Vnesite senjsko Stevilko vaZega izdelka (glejte tipsko tablico
ob Zlebu za odvodnjavanje).

[

e b B AR e i e b S
Ve mere v slikovnem delu so v mim.

1.1 Dodatno veljavna dokumentacija

Glede na obseg dobave je treba upostevati dodatne dokumente,
..

* Mavodila za montaZo odioka deZevnice

+ Mavodila za montaZzo talne plosée

1.2 Uporabljeni simboli

Pomembno opozo- -

rilo za preprefevanje %‘Z
telesnih podkodb in |
materialne Skode

Pomembno opozo-
rilo za prepredevanje
materialne Skode

Delovni korak naj
izvedeta dve osebi

Preverjanje

Pravilna nameastitew
ali delovanje

Izbirni konstrukcijski
deli

Medopustna izvedba
ali delovanje

Uporabite veliko sile

Glejte tekstovni del Me uporabite sile

Ghejte slikovni del Odztranite in posljite

v recikliranie

Fasredavanje kakor ludi rarmnalevans ega dokumenta, Ekonsdanie n prenasan)e njs-
povie whabinsg j@ prepovedana, v Kalikar ni izrecna dovalieno, Krsive zavezujejo k porav-
i Shede. Pridrians o vae pravics 2a prirnar registracije pateninily, uporabnib ali dizaj-
narskib vEoncey. PrideEujerma sipravicd do spramerris.

36

13 Uporabljena opozorila

A splogni opozorilni znak opozarja na nevarnost, ki lahko
povzrodi telesne pogkodbe ali smrt. V tekstovnem delu se
splodni opozoriini znak uporablja v zvezi s spodaj opisanimi
opozorinimi stopnjami. V slikovnem delu opozarja dodatni
podatek na razlage v tekstovnem delu.

/\ opozoRiLo

Dpozarja na nevarmost, ki lahko povzrodi smit ali teZke telesne
poskodbe.

POZOR

Dpozarja na nevarnost, ki lahko povzrodi poskodovanje ali
uniéenje izdelka.

2 Varnostna navodila

/\ opozoRiLO

Nevarnost poskodb v primeru neupostevanja navodil za
uporabo.

Ta navodila veebujejo pomembne informacije glede varnega
ravnanja s proizvedom. Posebe| se opozara na moZne nevar-
rosti.

F  Skrbno preberite ta navodila.
k  Upoitevajte vamostna navodila v teh navaodilin.
* Shranite navodila tako, da so dostopna.

2.1 Mamensko pravilna uporaba

Pri opizanem zdelku gre za regal za skladovnico drv ob kaminu za
zasebno rabo.

Izdelek je namenjen shranjevanju drv za kamin.

Izdelka ni dovoljeno uporabljati za naslednje namene:
* Fashranjgvanje nevamih snowvi

2.2 Splosna varnostna navodila

Proizvajalec ne prevzema garancije za Skodo v naslednjih primerih:
=  Ob neupostevanju teh navodil
® Faradi namensko nepraviine uporabe izdelka

* Zaradi nestrokovne montaze in nestrokovnega ravnanja s
proizvodom

*  Priuporabi delov ali rezerynih delov, ki jih proizvajalec ni
proizvedel ali odobril

= Y primeru poskodovanja proizvoda ali posameznih
konstrukcijskih delov

s Pri samovoljnih predelavah ali spremembah izdelka

F  Vza dobavijene majhne dele hranite izven dosega otrok.
WV primeru zauZitja obstaja nevamost zadugitve

*  EmbalaZni material shranjujte nedosegljiivo otrokom

3 Opis proizvoda

Izdelek je na voljo v 2 velikostih (tipih):

Velikost
Simbol (5% G) Obszeqg dobave
> 3.1
e 1127 mirm =
Tip 1 f““‘%
14 1025 mm
< » 33 &

e @ e L
:gg 1025 mm 3 33

<
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4 Izdelava temelja

Za zagotovitev stabilnosti pri vetrni obremenitvi potrebuje izdelek

ustrezen temelj.

F  Zagotovite, da je temel] v skladu = specifikacijami in ima
naslednje najmaniie mere:

girina (S) =250 mm

globina (&) = 800 mm

Stabilnost zagotavija le ta temelj.
*  [Dolodite zahtevane dimenzije temeljev za vas tip izdelka.
F  [zdelajte ustrezen temelj.

5 Informacije o montazi

5.1 Varnostna navodila za montazo

/\ opozoRiLo

Nevarnost telesnih poskodb zaradi neupostevanja navodil za
montaZo.

To poglavie veebuje pomembne informacije za vamo montafo
izdelka.

F  Skrbno preberite to poglavie pred izvedbo montaZe.
F  Upoitevajie vamostina navodila.
*  MontaZo izvedite, kot je opisano.

k  Zagotovite, da ze pri montaZi upostevajo v nadaljevanju
navedeni pogoji:
= Delovno obmodje je zaprio.
= Valike in okome dele naj premikata 2 osebi.
- Wsi deli so neposkoedovani in v brezhibnem stanju.
Da preprecite telesne podkodbe zaradi predmetov z ostrimi robovi
in padajodih delov:
* Mad montainimi deli nosite zagéitna odfala in zaséitne roka-
vice.
F  [zdelka ne montirajie v vetrovnem vremenu. MontaZa v pri-

meru izpostavijenosti vetru je lahko nevarna.

MontaZa izdelka se sme izvesti le, &e 50 izpolnjene zahteve glede
masta montaie.

* Prepricajie se, da je na voljo ustrezen temel].
P 4 lzdelava temelja”

r  Poskrbite za zadostno odtekanje vode na obmeéju talnega

B

5.3 Priprava montaze

MontaZza =e razlikuje giede na velikost in izvedbo. Razliéne
variante so v navodilih oznadene z razliénimi simbaoli.

* Preudite svojo situacijo montaZe in pripadajode dokumente.
*  Pripravite potrebno orodje in pripomodke.

¥ Preverite, ali so dobavljeni pritrdilni materiali primerni za

gradbena razmers. Uporabite samo primerna pritrdilna
sredstva.

5.2 Lahteve glede mesta montaze

POZOR

Nevarnost materialne Skode zaradi prask.

Pragnati premaz posameznih elementov se lahko pri neprevidni

postavitvi pogkoduje.

¢ Da prepredite nastanek prask, posamitne dele po
razpakiranju in med montazo hranite na mehki podiagi.

1342348 BOS33-2023 /DX

6 Montaza talnih profilov

Da bi zagotovili stabilnost izdelka, morajo biti talni profili pravilno
[Or 3WTIAr.

k  Fagotovite, da talni profili tvorijo pravi kot, ko ledijo na theh.
* Pazite na poznejgi poloZaj hrbine stene. Talni profil 2 luknjami

dolofa poloZaj hrbine stene.

T Montaza stranic

/\ oPozoRILO

MNevarnost telesnih pogkodb zaradi nezavarovanega

stranskega dela.

Mezavarovan stranski del se lahko previme in povzrodi telesng

poskodbe.

F Zavarujie nastavijeni stranski del, dokler ta ni privit s talnim
profilom in stresSnim elementom {npr. ga drdi druga oseba).

* Pazite na poznejsi poloZaj hrbine strani.
- Talni profil z luknjami doloéa poloZaj hrbtre stene.
= Stranszke luknje v stranzkem delu morajo biti usmetjena k

hrbtni strani.

Cdvodnjavanje streinega Zleba je mogode po izbin montirati levo

8 Montaza strehe

ali desno.
9 Montaza precne podpore
10 Montaza hrbtne stene
(opcijsko) %
11 Montaza na temelj :

* Parzite na vodoravno poravnavo skladovnice na temelju.

Ce skladovnica ne stoji pravilno v vodoravnici:

*  Lstrezno podicZite talne profile, npr. s plastiénimi plog&icami
(niso vkljutens v obseg dobave).
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12 Uporaba

124 Varnostna navodila za uporabo

/\ oPozoRiLO

Mevarnost poskodb v primeru neupoitevanja navodil za
uporabo.

To poglavie veebuje pomembne informacije za varno uporabo
izdelka.

¥ Pred uporabo skrbno preberite to poglavie.

F  Upostevajte varnostna navodila.

Mapotki za uporabo:

b Zaiiitite izdelek pred agresiviimi in jedkimi sredstvi, kot so:
kisline, lugi, sol za posipavanje, gnojila in druge kemidne
snovi.

*  Aagotovite, da nihée ne stopa na streho izdelka.

streho ofistite, ko zapade 0,5 m snega.

* Zavedjo obramenitev z ledom (leden de? odstranite led s
strehe izdelka.

L

13 Povrsinska zascita

lzdelek je izdelan iz pocinkanega materiala in temeljno premazan s
poliestrakim prahom.

Praske ali manjSe poskodbe niso osnova za reklamacijo. Za traj-
nostno zaséito povrine priporoéamo, da jo v £asu 3 mesecev po
dobavi obdelate g konénim premazom.

UposStevajte pri tem naslednje korake:

1. Ma rahio cbrusite povriine s finim brusnim papirem {najmanj z
granulacijo 180).

Povréine odistite z vodo.

Povriino osusite.

Povriino razmastite s komercialnim razmascevalcem.
PremaZite povriing s temeljnim premazom 2K-Epoxid, ki
vaebuje topilo, in nato e z obiCajnim lakom iz umetne smole.
Oba premaza medsebojno uskladite.

Pri temn upostevajte navodila za uporabo, kot jih priporofa
proizvajalec laka.

LU o

Po potrebi obnovite konéni premaz glede na lokalne atmosferske
obremenitve.

14 Ciséenje in vzdrzevanje

k Oistite povrdine s Eisto vodo in mehko gobo ali uporabite
nevtralng Sistilne sredstvo za lakirane povriine.
Za redno nego izdelka priporoéamo negovalni komplet 5t. art.:
4 020 356.

k5 stregne povriine in Zebov redno cdatranjujte listje in druge
odpadke.

15 Demontaza in odstranitev

k  Demontirajte izdelek v skladu s priloZenimi navodili za
montaZo v obratnem vrstnem redu.

*  Prepricajte se, da je izdelek pravilne odstranjen v skladu s
predpisi posamezne drZave.

38
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1 Om denne veiledningen

Denne veiledningen er delt opp i en tekst- og en bildedel.

Bildedelen finner du etter tekstdelen.

¥ Skriv inn serienummeret il produkiet ditt (se typeskiltet inne til
venstre pd regnrennen).

D T o RN e e R R s A s
Alle mél | bildedeten er oppgitt | mm.

11 Annen gjeldende dokumentasjon

Avhengig av leveringsomfanget mé det tas hensyn til flere
dokumenter, f.eks:

+  Monteringsanvisning regnrenne
+  Monteringsanvisning bunnplate

1.2 Brukte symboler
Viktig merknad for & Gjennomfor
unngd personskader arbeidstrinnet med to
og materielle skader personer
Viktig merknad for 4 Kontrollera
unngd materielle
shader
Korrekt plassering Ekstrautstyr
, eller gjoremal
Ikke tillatt plassering Bruk mye kraft
X aller gjoremdl
_ Se tekstdel Ikke bruk kraft
Se bildedelen Fjern og send til
'ﬂ% gjenvinning

Viderelorrnidling og distribusjon ay dette dokumentet samt anvendalkese og spradning av
mrbalded @r ikke tilatl, med mindre dot forsfigger ultrykkelig tilatslze. Kenkalse ay
derne bastammelsen madiorer shadearslaningsansvar, Alla reflighater fobaholdes mil

pakent-, design- o monsierhéskyilelse. Mead forbehald am endringer.
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1.3 Brukte advarsler

& Det generelle advarselssymbolet kjennetegner en fare
som kan fore til personskader eller dedsfall. | tekstdelen blir det
generelle advarselssymbolet brukt | forbindelse med advarsels-
frinnene som beskrives | det falgende. | bildedelen viser en yiter-
ligere informasjon til forklaringene | tekstdelen.

/\ ADVARSEL

Kjennetegner en fare som kan fore til dod eller til alvorlige per-
sonskader,

Kiennetegner en fare som kan skade eller odelegge produktet.

2 Sikkerhetsmerknader

/N ADVARSEL

Fare for personskade hvis bruksanvisningen ikke over-
holdes.

Cenne veiledningen inneholder viktig informasjon for sikker
héndtering av produktet. Det gjores spesielt oppmerksom pé
potensielle farar.

F  Les denne veiledningan noye.

*  Folg sikkerhetemerknadene i denne veiledningen.

¢  Oppbevar veiledningen pa et tilgjengelig sted.

2.1 Forskriftsmessig bruk

Produktet som beskrives er et vedskur for privat bruk.
Produktet brukes til oppbevaring av ved.

Produktet mé ikke brukes til felgende formadl:
# For lagring av farlige stoffer

2.2 Generelle sikkerhetsmerknader

Produsenten patar seq intet ansvar for skader i felgende tilfeller:

*  Hyvizs denne veiledningen ikke overholdes

*  Ved ikke forskriftiamessig bruk av produktet
Vad feil montering og hindtering av produktet

*  Ved bruk av deler eller reservedeler som ikke er produsert eller
gedkjent av produsenten

s  Hvis det oppsatir skade pd produktet eller enkelte
komponenter

+  Dersom det foretas vautoriserte ombygginger eller endringer
av produktet

» Oppbevar alle medfelgends smadeler utilgjengelig for sma
barmn. Kvelningsfare ved svelging

¢ Oppbevar emballasjen ulilgjengedig for barn

3 Produktbeskrivelse
Produktet finnes i 2 starrelser: (typer)
Storrelse
Symbaol (B xD) Leveransen omfatter

Type 1 ? 1127 mm = " S.1 ﬁﬁ‘%

g J,-' 1025 mm > 3.3 :

[ 3 3.2
{ | 1814 mm =

e (@) X

/j!) 1025 mm T
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4 Fundamentering

ﬁé

For & sikre stabilitet under vindlast, krever produktet et egnet

fundament.

F  Sorg for at stripefundamentet er i samsvar med
spesifikagjonene og har felgende minimumsdimensjoner:

Bredde (B)
Dybde (D)

=250 mm

2 800 mm

Bare med dette fundamentet er stabiliteten sikret.

*  Avklar de nodvendige fundamentdimensjonena for din

produkttype.
Opprett et passende fundament.

5 Monteringsinformasjoner
5.1 Sikkerhetsmerknader for montering
/\ ADVARSEL

Fare for personskade hvis monteringsanvisningene ikke
overholdes.

Dette kapittelet inneholder viktig informasjon for sikker
montering av produktet.

k Las dette kapittelet neye for monteringen.
* Faolg sikkerhatsmerknadena.
k  Utfor monteringen som beskrevet.

+ Sorg for at felgende vilkar oppfylles under monteringen:
- Arbeidsomridet er avsperret.
- Store og uhdndteriige deler flyttes bare med 2 parsoner.
= Alle deler er uskadet og | feilfri tilstand.
For & forhindre skader fra gjenstander med skarpe kanter og
fallende deler:

*  Bruk vernebriller og vernehansker under monteringsarbeidet.
+  lkke monter produktet nar det bldser. Monteringen under

5.2 Krav til monteringsstedet

vindpéavirkning kan vazre farig.
<5
oo

Montering av produkter er kun tillatt dersom kravene til
monteringsstedet er oppfvit.
F  Sorg for at det finnes et tilstrekkelig fundament.
B <4 Fundamenteringe
» Sorg for tilstrekkelig vannaviep i omradet rundt bunnprofilen.

5.3 Forberede monteringen

Avhengig av starretse og design varierer monteringen. De ulike

variantene er merket med ulike symboler i veiledningen.

k  Gjer deg kient med monteringssituasjonen og relaterte
dokumenter.

*  Finn fram nedvendig verktey og hjelpemidier.

F  Sjekk om de medfalgende festematerialene er egnet til forhaol-

dene pd monteringsstedet. Bruk kun egnet festematariall.

Fare for materiell skade pa grunn av riper.
Pulverlakkerngen av de enkelte elementena kan bli skadet ved
uforsiktig plassering pa et ujevnt gulv.

* For 4 unngd riper bor de enkelte elementene oppbevares pa
et mykt underlag etter at de er pakket ut.

40

6 Montering av bunnprofiler

08

For & sikre produktets stabilitet ma bunnprofilene vasre Korrekt

justert.

» Piase at bunnprofilene som ligger pa guivet danner en rett
vinkel med hverandre.

»  Vaer oppmerksom pd bakveggens senare posisjon. Bunnpro-
filen med hullene bestemmmer posigjonen av bakveggen.

7 Montering av sidevegger

Kol

Jﬁh ADVARSEL

Fare for personskade pa grunn av en usikret sidedel.
En uszikret sidedel kan falle ned og medfore personskader.

F  Sikre en plassert sidedel til den er skrudd fast | bunnprofilen
og takelementat (f.eks. holdes pd plass av en annen person).

»  Vaer oppmerksom pa baksidens senere posisjon.
=  Bunnprofilen med hullene bestemmer posisjonen av

bakvaggen.
- Hullene pd siden i sidedelen mi vende mot baksiden.

8 Montering av tak

Dreneringen av takrennen kan monteres enten til venstre aller til

hayre.
9 Montering av avstivning
10 Montering av bakveggen
(extrautstyr) ﬁ«%%
11 Montering pa fundament
idq%_’ E%!?

» Pass pd at vedskuret er justert horisontalt pd fundamentet.

Hvis vedskuret ikke er riktig plassert honsontalt:

» Understatt bunnprofilene tilsvarenda, f.eks. med smé skiver i
kunststoff [omfattes ikke av leveransen).
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12 Bruk
121 Sikkerhetsmerknader for bruk

/\ ADVARSEL

Fare for personskade hvis bruksanvisningene ikke
overholdes.

Dette kapittelet inneholder viktig informasjon for sikker drift av
produktet.

F Les dette kapittelet naye for bruk.

F  Folg sikkerhetsmerknadene.

Merknader for bruk:

Beskyit produkiet mot aggressive og etzende midler som f.
eks.: syrer, alkalier, veisalt, gjedsel og andre kjemiske stoffer.

* Pass pd at ingen personer far tilgang til taket pd produktet.

Rydd taket ndr sneen nar en hayde pd 0,5 m.

* Fjern isen fra taket pa produktet i tilfelle storre ismengder
{underkjelt regn).

13 Overflatebehandling

v

Produktet er av galvanisert matenale og er polvester-pulverlakkert.

Riper eller mindre skader er ingen grunn for reklamasjon. For en
permanent overflatebeskyttelze anbefaler vi et toppstrek innen

3 méneder atter levering.

For &4 gjere dette ma felgende arbeidstrinn utferes:

slip overflatene lett med fint sandpapir {minst koming 180).
Rengjer overflatene med vann.

Tork overflaten.

Avfett overflaten med et vanlig aviettingsmiddel.

Péfor an losemiddelbasert 2-komponent epoksygrunning pa
overflatene og vanlig syntetisk harpiks for utendorsomradet.

Begge strok skal tilpasses hverandre.
Falg alltid malingsprodusentens instruksioner.

LB i

Forny toppstreket ved behov | samevar med den lokale
luftforurensningen.

14 Rengjoering og pleie

k  Rengjer overflatene med klart vann og en myk svamp eller et
vanlig rengjoringsmiddel for malie flater.
Vi anbefaler pleiesettet artikkelnr.: 4 020 356 for regelmessig
stell av produktet.

k  Fjern regelmessig lov og annet rusk fra takfiaten og takrennen.

15 Demontering og avfallshandtering

F  Demonter produktet | samsvar med denne monteringsanvis-
ningen | omvendt rekkefalge.

*» Sorg for at produktet kastes pad forskriftemessig mate |
samsvar med landsspesifikke forskrifier.
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i 2 Sakerhetsanvisningar

/\ VARNING

Skaderisk rdder om bruksanvisningen inte beaktas.
Denna anvisning innehaller viktig information om siker hantering
av produkten. Den innehdller ocksa speciella hinvisningar till

1 Om denna bruksanvisnin eventuella faror.

9 > Las igenom dessa anvisningar noggrant och i sin helhet.
Denna bruksanvizning bestir av en textdel och en bilddel. Bild- b Félj alla sikerhetsanvisningarna | denna bruksanvisning.
deden hittar du | anslutning till textdelen. » Férvara denna anvisning pé ett IAmpligt stille,

F  Skriv in serenumret for din produkt (se typskylt inne till vanster
pé hingrannan).
: ) 2.1 Korrekt anvandning
B B B e e e 5l

Alla mattangivelser | bilddelen ar i mm. Den beskrivna produkten dr ett vedskjul for privat anvandning.

1.1 ﬁuriga gillande dokument Frodukten anvinds for forvaring av ved.

Produkten far inte anvindas fir féljande syften:

Beroende pd leveransomfattningen ska dven andra dokument «  fiir fBrvaring av farliga dmnen

beakias:
* MDH‘tE!’iE’IQE—Eﬂ"-‘iE!’IiHQ for rﬁgngﬂﬂpp 2.2 Allminna Eﬁkerh'etﬂﬂn'hqﬂ-ni“gar

= Monteringsanvisning fir markpiatia I faljande fall tar tillverkaren inte ansvar fir skador:

1.2 Anvinda symboler *  Om denna bruksanvisning inte har foljts
- T ; * Vid icke dndamdlsenlig anvéndning av produkten
:ﬁﬂgﬁ:ﬂgﬂg riiuﬁ‘- ?ﬂ';gntﬂ‘];;;iﬂr:;?&g =  Vid felaktig montering och hantering av produkten
ach sakekador i =  Vid anvandning av delar eller reservdelar som inte har
godkints eller producerats av tillverkaren

=  Om produkien eller enskilda komponenter ir skadade

® :ﬁmﬁ;ﬂw: ?;E;m Kontrollera +  Vid egenmaktig ombyggnad eller dndring av produkten
kadar »  Hall alla smédelar som ingdr utom rackhall frdn sma barn. Risk
fir kvavning vid fartéaring
Korrekt anordning Tillvalskomponenter » Fdrvara forpackningsmaterialet utom rickhall fér barn

, eller atgérd

3 Produktbeskrivning
Produkten fi i 2 storleka 2
Dtiilﬁf{en anordning Anvand mycket kraft FECIIIn TR |5 simnmiar Wy pe)
>< eller atgard Symbol | Storlek (Bx D) | Leveransomfattning
127 4 3.1
. Se textdel Anvand inte nagon Typ 1 ' 1) | 1005 mx . qf}&%
{% kraft WL » 3.3 '
. o : > 3.2
Se bilddel Kassera och atervinn Tup 2 2 | 1814 mmx ﬁiﬁ%
Fi& | 1025 mm ;
“‘% I » 33

Dt &r (Gribpudet att deertala aller kopisra detta dokurment ach atl utryitja eller duarltra
dhess innehal utan warl ublrpekliga rredgivande. Crarirdelse medite skadestandsansyvar.
Alla rattighater vad giller resgiatrering av patent ach farmghning frbehailes, W G-
hailler oss ratten il andringar.
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4 Skapa fundament

Far att produkten ska sta stabilt ndr det blaser behdvs att lEmpligt
fundament.
k  Sedtill att fundamentet lever upp fill riktlinjerna och har féljande

minimimatt:
Bredd [B) = 250 mm
Djup (DY = 800 mm

Stabiliteten kan endast garanteras med detta fundament.

»  Faststdll vilka matt som krivs far fundamentet fér din

produkityp.
+ Skapa ett sddant fundament.

5 Monteringsinformation
5.1 Sakerhetsanvisningar for montering
/\ VARNING

Skaderisk rader om monteringsanvisningarna inte beaktas.

Detta kapitel innehdller viktig information for siker montering av
produlkten.

F  Lis igenom det hir kapitlet noga innan monteringen.
F  Flj zakerhetsanvisningarna.
F  Genomfdr monteringen enligh beskrvning.

k  Sikerstill att nedanstidende krav féljs vid monteringen:
- Arbetsomradet Sr avspdrrat.
- Stora och otympliga delar far endast flyttas av 2 personer.
- Alla delar ar hela och i felfritt skick.
Farhindra personskador fran féremdl med vassa kanter och ned-
fallande féremdl pa féljande satt:

» Bir skyddsglasdgon och skyddshandskar vid monteringsar-
beten.

» Montera inte produkten i blisiga férhdllanden. Montering

under vindpaverkan kan vara farligt.
B

Montering av produkten far bara genomfiiras om kraven pa mon-
teringsplatsen dr uppfylida.

b Sdkerstdll aft fundamentet ger tillrdcklig stabilitet.
P "4 Skapa fundarment”™
k  Sedtill att vattenaviedningen ar tillr&cklig | golvprofilzomradet.

5.2 Krav pa monteringsplatsen

5.3 Forbereda monteringen

Monteringen varierar beroende pa storlek och utforande. De olika

varianterna har mérkis ut med olika symboler | anvisningan.

k  Bekanta dig med monteringsforhallandena och tilhdrande
dokument.

k  Samia ihop nddvindiga verkiyvg och hjflpmedel.

k  Kontroliera om de medfdljande fastmaterialen ar lampliga fér

konstruktionsférhallandena. Anvind endast lampliga fastmate-
rial.

OBS

Risk fér sakskador pa grund av repning.

Pulverbelaggningen pd de olika komponentema kan skadas vid

oaktzam nedsattning pa skrovliga underlag.

» Forvara de enskilda komponenterna pé ett mjukt underlag
for att forhindra repor.
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6 Montering av golvprofiler

Golvprofilerna maste vara komekt inriktad for att man ska kunna

garantera att produkten stir stabilt.

Setill att golvprofilerna bildar en rét vinkel mot varandra nér
de ligger pd marken.

»  Var uppmérksam pé den efterfbljande positionen fér bak-
vaggen. Golvprofilen med hal avgir bakviggens position.

<

7 Montering av sidovaggar

.& VARNING

Risk fér personskador om ett sidoparti inte dr sikrat.

Ett ozakrat sidoparti kan tippa och medfira personskador.

» Se till att sidopartiet stir sikert | rdtt [3ge tills det skruvats
fast i golvprofilen och takelementet (Lex. genom att en

annan person hdller | det) tilis det skruvats fast | golvprofilen
och att annat sidoparti.

» Var uppméirksam pé den efterfdljande positionen for baksidan.
-  Golvprofilen med hal avgbr bakviggens position.
- Sidohalen i sidopartiet méaste peka mot baksidan.

<

Takrignnans aviappning kan monteras antingen till hoger eller van-

8 Montering av tak

ster.
9 Montering av forstagning
10 Montering bakvagg (tillval)
%
11 Montering pa fundament :

 Setill att vedskjulet &r vagratt inriktat pa fundamentet.
Om vedskjublet inte ligger jAmnt vagritt:

*  Placera exempelvis ema plastbrickor under golvprofilerna
(ingér inte i leveransomfattningen).
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12 Anvandning
1214 Sdkerhetsanvisningar for anvandning
/\ VARNING

Skaderisk om bruksanvisningen inte beaktas.

Detta kapitel innehdller viktig information far séker anvandning
av produkten.

k  Lis igenom det hir kapitiet noga fore anvandning.

# Fdlj sdkerhetsanvisningarna.

Information om anvEndningen:

*  Skydda produkten mot aggressiva och fratande medel t.ex.
syror, lut, salt, gbdningsmedel och andra kemiska dmnen.
Se till att inga personer kan gi pa taket pa produkten.

» Ta bort snd frén taket om sndn ndr en héjd pd 0.5 m.

*» Ta bort is frin taket om det har kommit stora méngder is
(underkyit regn).

13 Yiskydd

Produkten dr gjord av forzinkat material och har en grundbeligg-
ning av polyvesterpulver.

Repor eller mindre skador ar inte grund 16r reklamation. For per-
manent viskydd rekommenderar vi att man applicerar en sista
pastrykning inom 3 manader efter leveransen.

Var fir detta uppméarksam pé foljande steq:

1. Slipa ytorna latt med fint slippapper (komstorlek pd minst
1800,

Rengdr ytorna med vatten.

Torka av yvian.

=mbr in yian med ett vanligt avfettningsmedal.

Bestryk viorna med [3sningsmedelhaltig 2K-epoxid-haftgrund

och vanlig syntetisk lackfarg fdr utomhusbruk.
Sa till att de bada pastrykningama matchar varandra.
Observera bearbetningsinstruktionerna fran lacktillverkaren.

Bittra pa det yttersta skiktet om sd behdvs pa grund av lokal
atmosfirisk paverkan.

h

L o

14 Rengdoring och skotsel

# Rengdr ytorna med rent vatten och en mjuk svamp eller med
vanlig lackrengdring.
Vi rekommenderar skdtselsatsen med artikelnumimer:
4 020 356 for regelbunden skitsel av produkten.

» Avldgsna regelbundet 16y och annan smuts frAn fran takytan
och takrdnnan.

15 Demontering och avfallshantering

k  Demontera produkten i enlighet med denna monteringsanvis-
ning men i omyvand ordning.

*  Silkerstill att produkten kasseras | enlighet med de féreskrifter
for Kassering som gdller i landet ifriga.

44
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1 Kayttoohjetta koskevia ohjeita

Tama kayitbohje koostuu teksti- ja kuvaosasta, Kuvaosan [Sydat

tekstiozan jlkean.

¥ Kiroita muistiin tuotteesi positicnumen (katso laitekiipi sade-
vesikourun sisdpuonlella vasemmallal.

P B B e e e B e s il il

Kaikki kuvaocsazsa olevat mitat ovat mm.
14 Muut voimassa olevat dokumentit

Toimitussizalén mukaan on noudatettava muita dokumentteja,
Egim.;

*  Asennuschje sadevesiviemar
¢ Asennuschje pohjalevy

2 Kaytetyt symbolit

ki

Tarked huomautus
henkild- ja esineva-
hinkojen valttami-
seksi

Suorita tydvaihe
kahden henkilén
woirmin

Tarked huomautus Tarkasta
materiaalivahinkojen

valttdmiseksi

Cilkea jErjestys tai Valinnaizet
toiminta komponentit

Ei-sallittu jirjestys
tai toiminta

Kiytd paljon voimaa

Katso tekstioza A4 kiytd voimaa

Katso kuvaosa Poista ja kierrdtd

G4 IXI <@ >

Taman dokurnentin luewiliaminan kolmansille shoille ta cen kopioiminén, san SEillon
kil tai tietopen vaREEminen steenpiin on kisledtyd, mikali sitd e ole nimenomaizasti
saflitiu. Kisflon noudattamatta gitlaminan velvoitlaa korvausvaalirmusien rraksamisesn,
Kaikki pateriaintia sekd hyddyllisyyrraliega ja niiden halemisia kashewat oikswsdal
piddtetian Dikeus musioksiin piditeiibn

1342348 BOv33-2023DX

1.3 Kaytetyt varoitukset

& ¥leinan varsitussymboli merkitsea vaaraa, joka voi johtaa
loukkaantumizeen tai kuolemaan. Yleista varoitussymbolia kiyte-
taan tekstiosazsa vhdessi seuraavassa kuvattujen vaaratasojen
kanssa. Kuvaosassa on lisdksi tekstiosan selityksiin vittaava
lisdinformaatio.

/\ varoITUS

Merkitsee vaaraa, joka vol johtaa kuolemaan tal vakavaan louk-
kaantumiseen.

HUOM

Merkitsee vaaraa, joka voi johtaa tuctteen vauricitumiseen tai
tuhoutumiseen.

2 Turvaohjeet

/\ varoiTus

Loukkaantumisvaara, jos kiyttGohjetta ei noudateta.
Tama ohje sisdltad tuotteen turvallista kasittelya ja kiytioa
koskevia ohjeita. Erityisistd vaaroista on varoitettu erikseen.
F  Lue tdmdé ohie huolellisesti 13pi.

F  Moudata tamdn ohjeen turvachjeita.

k Sdilvta kivitdohje helppopiisyisessi paikassa.

2.1 Tarkoituksenmukainen kaytto

Kuvattava tucte on vksityiskivitddn tarkoitettu polttopuuteline.
Tuotetta kiytetddn polttopuiden sailytykseen.

Tuotetta @i saa kdyttdd seuraaviin tarkoituksiin:
#  Vaarallisten aineiden varastointiin

2.2 Yleiset turvaohjeet

Seuraavissa tapauksissa valmistaja ei ota vastuuta vahingoista:

* Jos titd kiyttbohjetta ei noudateta

* oz tuctetta ei kaytetd sen tarkoituksenmukaisesti

* Jos tuote on asennetiu ja kasitelty virheellisesti

* o= kivietddn osia tai varaosia, jotka eivit ole valmistajan
valmistamia tai hyvaksymid

= . Jos tuotieessza tai ykeittdisiszd komponenteisza on havaittu
vaurioita

* . Jos tuoctetta muunnetaan tai silhen tehdaan luvattomia
muutcksia

*  Pidd kaikki toimitetut pienet osat poissa pienten lasten ulotiu-
vilta. Tukehtumisvaara nieftiessi

*  Pidd pakkausmateriaali poissa lasten ulottuvilta



suomi

3 Tuotteen kuvaus

Tuoteita on saatavana 2 kokoa {tyyppid):

Symboli | Koko [L x 3) Toimitussisaltd
Tyyppi 1127 mm x > 3.1 {%%
1 1025
i » 33
Tyvppi 1814 mm = " 3.2 {%_
2 1025
Lo » 33
4 Perustuksen luominen

<

Jotta tuote olisi vakaa tuulikuomassa, se tarvitsee sopivan
perustuksan.

F  Vammista, ettd nauhaperustus on eritelmien mukainen ja etta
gsan vahimmaismitat ovat seuraavat:

Leveys (B} = 250 mm
Sywyws (T) = 800 mm

Ainpastaan talla perustuksella on riittédva vakaus.

*  Madritd tuotetyyppisi edellyttimat perustuksen mitat.
F Luo asianmukainen perustus.

5 Asennustiedot
5.1 Asennusta koskevia turvaohjeita
A\ varoiTus

Loukkaantumisvaara, mikili asennusohjetta i noudateta.

Tama luku =sisdltad tuctteen turvallista asennusta koskevia tar-

keitd tietoja.

*  Lue tdma luku huolellisesti [Epi ennen asennuksen aloitta-
mista.

¢ Moudata turvaohjeita.

F  Suorita asennus chjeiden mukaizsesti.

* Varmiztia, ettd seuraavia edellytyksid noudatetaan asennuksan

yhteydessi:
= Tyiskentelyalueelle piisy on estetty.
= Suuria ja tilaa vievid osia siirretdan vain 2 henkildn voimin.
= Kaikki osat ovat ehjid ja meoittesttomassa tilassa.
Teravasammadisten esineiden ja putoavien osken aiheuttamien
vammaojen estamiseksi:
F  Kiytd suojalazeja ja suojakisineitd asennustydn aikana.
» Al3 asenna tuotetia tuulisissa olosuhteissa. Asennus tuulivai-
kutuksessa voi ofla vaarallista.

5.2 Asennuspaikkaa koskevat

vaatimukset %%

Tuottesn saa asentaa vain, mikili asennuspaikalle asetetut
vaatimukset tavitywvat.

F  Vammista, ettd perustus on rittava.
P "4 Perustuksen luominen™

F  Varmista riittdva vedenpoisto alapalkin alueella.

46

5.3 Asennuksen valmisteleminen
0]

Asennus vaihtelee koon ja mallin mukaan. Eri vaihtoehdot on mer-
kitty ohjeissa en symboleilla.

F Tutustu asennusolosuhteisin ja siihen litbywviin dokumentteihin.
¢ Kokoa tarvittavat tySkalut ja apuviiineet valmiiksi.

* Tarkista toimitettujen kiinnitysmateriaalien soveltuvuus raken-

nuspaikalla vallitseviin olosuhteisiin, Kayvta vain soveltuvia
kKiinnitysmateriaaleja.

HUOM

MNaarmuuntumisen alheuttama aineellisten vauriciden vaara.

Yhsittdisten elementtien jauhepinnoite voi vaurioitua, jos ne ase-

tetaan huclimattomasti karkealle alustalle.

F  Maarmuuntumisen ehkiisemiseksi siilyta viksittaisia ele-
menttejd pehmedlld alustalla pakkavksen purkamisen jal-
keen ja asennuksen aikana.

6 Alapalkin asennus
ol

Tuotteen vakauden varmistamiseksi alapalkit on kohdistettava

oilein.

*  Varmista, ettd maassa olevat alapalkit muodostavat suoran
kulman taisiinsa ndhden.

F  Kiinnitd huomiota takaseinan mydhempdin asentoon.
Alapalkki, jossa on aukot, midanttid takaseindn paikan.

T Asennus, sivuseinat
X0y
A\ varoiTus
Kiinnittdmattomén sivupaneelin aiheuttama loukkaantumis-
Vaara.

Kiinnittdmaton sivupaneeli voi kaatua ja aiheuttaa loukkaantu-

MiSer.

*  Kiinnitd siadetty sivupaneeli, kunnes se on ruuvattu kiinni
alapalkkiin ja kattoelementtiin {(esim. toizen henkildn paikal-
laan pitamana).

*  Kiinnitad huomiota takacsan myShempdin asentoon.
- Alapalkki, jossa on aukot, mairittaa takaseindn paikan.

-  Sivupaneelin reikien on osoitettava taaksepdin.
550

Haystiskourun viemardinti voidaan asentaa joko vasemmalle tai
oikealle puclelle.

8 Katon asennus

9 Jalustan asennus
10 Takaseinan asennus (valin-
nainen) {ﬁ%

1342348 BOV33-2023/TX
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11 Asennus perustukseen

F  Vammista, ettd politopuuteline on vaakasuorasza perustuksen
paalla.

Jos polttopuuteline ei seiso okein vaakasuorassa:

F  Alusta alapalkit vastaavasti esim. muovilewyilld (ei toimitussi-
céllHesd).

12 Kaytto
121 Kayttéa koskevia turvaohje

N\ varoITUS

Loukkaantumisvaara, mikili kiyttéohjeita ei noudateta.
Tama luku sisdltaa tuotteen turvaliista kiyttdd koskevia térkeita
tietoja.

F  Lue tidma luku huclellisesti [Epi ennen kdytdn aloittamista.

* Noudata turvachjeita.

Kayitdd koskevia huomautuksia:

F  Suojaa tuote aggressivisilta ja sydwwitdviltd aineilta, esim.:
hapot, emakset, tiesuola, lannoitteet ja muut kemialliset aineet.

k  Vammista, etteivat ihmiset mene tuotteen katoile.

k  Tyhjennd katto, kun lumen korkeus on 0,5 m.

k  Poista j38 tuotteen katolta, jos kyseessa on suuri j@dkuorma
(jAdtava sade).

13 Pinnan suojaaminen

Tuote on valmistettu sinkitystd materiaalista ja pohjustettu polyes-
terijauheella.

Maarmut tai plenemmat vaurict eivat anna syvta valituksille.
Jatkuvaa pinnansuojausta varten suosittelermme, ettd 3 kuukauden
sizalld toimituksesta suoritetaan vimeistelymaalaus.

Moudata seuraavia vaiheita:

1. Hio ovipinnat kevyesti hienolla hiekkapaperilla (vahintaan
raekoko 180).

2. Puhdista pinnat vedella.

3. Kuivaa pinta.

4. Poista rasva pinnoilta kaupallisesti saatavalla razsvanpoistoai-
neella.

5. Maalaa pinnat livotinchenteisella 2-komponenttizella epoksi-
pohjamaalilla ja tavallisella ulkotiloihin tarkoitetulla keinchartsi-
maalilla.
sovita molemmat maalit yvhteen.

Huomio maalin valmistajan kiyitdohjeet.

Uusi maali tarvittaessa paikallizen kueormituksen mukaan.

14 Puhdistus ja hoito

k  Puhdizgta pinnat puhtaalla vedelld ja pehmealld sienelli tai
tavallisella maalinpuhdistusaineella.
Suosittelemme tuotteen sdinndlliista hoitoa varten hoitosarjaa
tuote nro: 4 020 356.

k  Poista sddnndllizesti lehdet ja muu lika katon pinnalta ja kou-
fuista.

15 Purku ja havittaminen

¥k Pura tucte tdman asennusohjeen mukaizesti, mutta painvas-
taisessa jdrjestyksessi.

F  Vammista, etid tucte hivitetdan asianmukaisesti maakohtaisten
middraysten mukaisesti.

1342348 BOv33-2023DX
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1

Om denne vejledning

Denne vejledning indeholder en tekst- og en billeddel. Billeddelen

kommer efter tekstdelen.

F  Skriv dit produkts serenummer ind (2e tvpeskiltet indvendig til
wvenstre pd tagrenden).

U1 TR gl L By R s e e R ey P ey e )

Alle ang
1.1
Afhaeng

ivne mal | billeddeten er | mim.
Gyldige dokumenter

igt af leveringsomfanget skal andre dokumenter ogsa

overholdes, f.eks.:
+  Montagevejledning regnaflab
+  Montagevejledning bundplade

Anvendte symboler

Vigtig henvisning for
at undgé person-
skader og materielle
skader

i Arbejdet skal udferes
!1 af to personer

BN

Viglig henvizsning for . Kontrol
at undgé materielle ; »
skader -

Komekt anbringelse
elier aktivitet

Ekstra kemponenter

Ulovlig anbringelse
aller aktivitet

Brug mange krasfter

Se tekstdelen Brug ikke mange

kraafter

G116 IX<ISB>]F

Se billeddelen Skal fjemes og afle-

veres til genbrug

Dl e ke

tillact al give delle dokument viders ller al mangloldiggane del, brege ded

anden sammenbizeng ellér at vidersgive dets indbold 1§ andre, medmindre der udirgkke-
gt e gival tladelse hardil, Overradedizs madlorer pligl til skadeserstatring. Alle rettig-
hadar forbahaldes | tifelde af patentlildeing, registrerade varsrmsakier aller baskytiat
desigr. Fe il @nddnger Tafeholdes,

48

13 Anvendte advarselshenvisninger

A Dwet ganerelle advarselssymbol henviser til en fare, der
kan medfore kvaestelzer eller dedsfald. | tekstdelen anvendes det
generele advarselssymbol sammen med de folgende advarsel-
strin. | billeddelen henviser en ekstra anvisning til forklanngeme |
tekstdelan.

/\ ADVARSEL

Herviser til en fare, der kan medfare dodsfald eller alvorlige kvae-
stelzer.

OBS

Herviser til en fare, der kan medfare beskadigelze eller edelasg-
gelse af produktet.

2 Sikkerhedsanvisninger

/\ ADVARSEL

Fare for kvaestelser ved manglende overholdelse af brugsan-
visningen.

Denne vejledning indeholder vigtige informationer til sikker
omgang med produktet. Der henvises specieft til mulige farer.

*  Las hele denne vejledning omhyggeligt igennen.

Overhold alle sikkerhedsanvisningerne i vejledningen.

*  Opbevar vejledningen pa et tilgasngeligt sted.

2.1 Hensigtsmaesig brug

Det beskrevne produkt er en brasnderec! til privat brug.

Froduktet bruges til opbevaring af brasndetras.
Produktet mé ikke bruges til falgende formdl:

Til opbevaring af farlige stoffer

2.2 Generelle sikkerhedsanvisninger

falgende tilfaelde giver producenten ingen garanti for skader:
Ved manglende overholdelse af denne vejledning
Ved anvendelse, som ikke er | overensstemmelse med den
hensigtsmaessige brug
Ved usagkyndig montering og handtering af produktet
Ved anvendelse af dele eller reservedele, som ikke ar
fremstillet aller frigivet af producentan
Hvis produktet eller enkelte komponenter er beskadigede
Ved egne ombygninger eller sandringer pa produktet

» Hold alle medieverede smadele pa afstand af smé bern. Der er

fare for kvaelning, hviz smédele sluges

» Opbevar emballagen, sa den er uden for borns raekkevidde

3 Produktbeskrivelse

Produktet fremsztilles i 2 storrelser (byper):

Storrelso

Symbaol (B xD) Leveringsomfang
s T 1127 mim x > 39
1025
2 1 mim > 3.3

501
Type 2 m 1814 mim = 2 32 Q‘ﬁ
R [P » 33
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4 Oprettelse af fundament

For at garantere stabiliteten under vindbelastning skal produktet

have sit egnet fundament.

F  Sorg for, at stribefundamentet er | overensstemmelse med
bestemmelserne og har de felgende minimum-mal:

Bredde (B) = 250 mm
Dybde (D) = 800 mm

Stabiliteten ar kun sikret med dette fundament.
» Beregn de nedvendige fundamentmal til din produkttype.
» Fremstil et fundament efter disse mal.

OBS

Fare for materielle skader pd grund af ridser.

De enkelte elementers pulverbelaagning kan beskadiges, hvis
elementerne saettes uforsigtigt ned pd et ujaavnt guiv.

»  For at undga ridser skal de enkelte elementer opbevares pa

5 Monteringsinformationer
5.1 Sikkerhedsanvisninger for monteringen
/\ ADVARSEL

Fare for kvaestelser ved manglende overholdelse af monte-

ringsanvisningerma.

Dette kapitel indeholder vigtige informationer om sikker monte-

ring af produktet.

F L=z dette kapitel omhyggeligt igennem, inden du udferer
monteringen.

F  COwerhold alle sikkerhedsanvisningerna.

¢ Udfer monteringen som beskrevet.

*» Sorg for, at de nedenstiende betingelzer overholdes ved mon-
teringen:
- Arbejdsomradet er spasmet af.
- Store og uhdndterige dele ma udelukkende flyttes af 2 par-
SOner.
- Alle dele skal vaere ubeskadigede og | upaklagelig tilstand.

For at forabygge kveestelser pa grund af genstande med skarpe

kanter og dele, der kan vaslte:

k  Baer beskyitelsesbrille og beskyttelzeshandsker under monte-
ringzsarbejdet.

»  Montér ikke produktet, hvis det blseser. Montering ved vindpa-

virkning kan vasre farligt.

Produktet méd kun monteres, hvis kravena til monteringsstedet er

opfyldt.

*» Sorg for, at et fundament med de nedvendige mal er til stede.
P “4 Oprettelze af fundament™

*  Sorg for tilstraekkeligt vandafiedning | gulvprofilarealat.

-a-.‘f%»%’

Monteringen varierer afheengigt af storrelse og udferelse. De

forskellige varianter er markeret | vejladningen med forskellige

symboler.

F  Gor dig fortrolig med monteringssituationen og de relevante
dokumenter.

* Sorg for at have det nodvendige vasrkio] og hjselpemidler til
radighed.

k  Kontrollér, om de medfalgende fastgerelsesmaterialer egner
sig til de bygningsmaessige forhold. Brug kun egnede fastgao-
relsesmaterialer.

5.2 Krav til monteringsstedet

5.3 Forberedelse af montering

1342348 BOS33-2023 /DX

&t bledt underlag efter udpakning.

F |Laes sidepartierne og dorelementarne af pallan.

*  DOpbevar skruerne, som er brugt til fastskruning af elementerne
pa pallen. Disse skruer skal bruges til montering af produktet.

<5

For at sikre produktets stabilitet skal bundprofilerne lzegges rigligt.

*  Sorg for, at bundprofilemne danner en ret vinkel | forhold til hin-
anden, ndr de ligger pa jorden.

» Vaer opmaerkzom pd bagvaeggens senere posgition. Bundpro-
filen med hullerne bestermmer bagvaeggens position.

<

6 Montering af bundprofiler

7 Montering af sidepaneler

/\ ADVARSEL

Risiko for kvaestelser, hvis et sidepanel ikke er sikret.
Et sidepanel, der ikke er sikret, kan vaslte og fare til kvaestelser.

F  Fikzér sidepanelet, indtil det er skruet fast til bundprofilen og
tagelementet (f.eks. ved at det holdes fast af endnu en
persoen).

» Vaer opmaerksom pd bagsidens senere position.
- Bundprofiien med hulleme bestemmer bagvaaggens posi-
tion.
= Hullerne pa siden i sidepanelet skal vende mod bagsiden.

B

Aflebet til tagrenden kan enten monteres til vensire eller hojre.

8 Montering af tag

9 Montering af afstivning

10 Montering af bagvaeg
(ekstraudstyr) ’fﬁ%'

11 Montering pa fundament %

» Braendersolen skal vaere justeret vandret pa fundamentet.

Hvis brazndereolen ikke stir korrekt | vandret position:
» Lang f.eks. sma plastplader under bundprofilerne {ikke inklu-
deret | leveringsomfanget).
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12

Anvendelse

1214 Sikkerhedsanvisninger til brug

/\ ADVARSEL

>
L

Fare for kvaestelser ved manglende overholdelse af brugs-
vjledningen.

Datte kapitel indeholder vigtige informationer til sikker brug af
produktet.

Laezs dette kapitel ombhywggeligt igennem far brug.

Cwerhold alle sikkerhedsanvisningerne.

Anvisninger til brug:

]

v

13

Beskyt produktet mod aggressive og setsende stoffer som f.
eks.: Syre, lud, vejsalt, godning og andre kemiske stoffer.
Sorg for, at ingen personer betraader produktets tag.

Ryd taget for sne ved en snehajde pa 0,5 m.

Fiern iset fra produktets tag ved storre belastning fra is

{isslag).

Overfladebeskyttelse

Produktet er af forzinket materiale og grundbelagt med polvester-
pulver.

Ridser eller mindre skader er ikke grund til reklamation. For at give
daeren en varig overfladebeskyttelse anbefaler vi at give den et
afsluttende lag maling inden for 3 maneder efter leveringen.

Vaer opmaerksom pé felgende punkter:

:

2.
3.

Slib overfladerne ket med fint slibepapir {min. kornstorrelse
180).

Rengar overfladerne med rent vand.

Ter overfladen.

Fjern fedtet fra overfladen med et almindeligt affedinings-
middel.

Péfer en oplosningsmiddelholdig 2k-epoxy haeftegrund og en
almindelig kunstharpikslak til udendoers brug pa overfladerne.
Tilpas lagene efter hinander.

Vaer opmaerksomn pé lakproducentens forarbejdningsanvis-
ninger,

Forny den afsluttende maling efter behov | henhold til den lokale
atrmosfaeriske belastning.

14

S

15

50

Rengoring og pleje

Renger overfladerne med rent vand og en bled svamp eller
almindelig lakrens.

Vi anbefaler plejesasttet art.-nr.: 4 020 356 il regelmaessig pleje
af produkiet.

Fiern regelmaessigt lov 0g andet snavs fra taget og tagrenden.

Afmontering og bortskaffelse

Afmontér produktet | omyvendt raekkefolge efter denne monta-
gevejledning.

Sorg for, at produktet bortskaffes komekt efter de gasidende
nationale forskrifter.
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1 K tomuto navodu

Tento navod je rozdeleny na textowd a obrazovd ¢ast. Obrazovu

cast ndjdete v zavera textove] Casti.

¥ Fadajte sériové Sislo wrobku (pozr typovy Stitok na vndtornej
strane odkvapovej rdry viavo).

B OB BB T e e S B L

Vaetky rozmery uvedend v obrazovej Sasti su v mm.
11 SubeZne platné dokumenty

WV zavislosti od rozsahu dodavky sa musia dodrZiavat dalsie
dokumeanty, napr.:

+  Mavod na montdZ odtoku dazdovej vody
¢ Mivod na montdd podlahovej platne

PouZité symbaoly

DoleZité upozor- a Pracowny krok musia
nenie na zabranenie @a ! wvykondvat dve osoby
vZniku poraneni f,;j::

os0b a materidlnych L

&k

DaleZité upozor- Kontrola

nenie na zabranenis
vZniku materdlnych .
&k \
Spravne usporia-
danie alebo Einnost

Violitelné kongtrukéné

PouZitie velkej sily

Mepripustng uspo-
riadanie alebo &in-
nost

Pozri textovd East Bez pouZitia siky

Pozri obrazovd éast Cdstranenie a recyk-

% lovanie
R

GSIXI]S B

Pastipenia a kapinsvane tohio dokurmeniu, poulivanis a aznamovans j@ha absahu ja
Zakhzand, gk 10 ne pE vysiowne povolans, Porddenia zavizipe & odikodreni. Visiky
prava pre pripad rapisania patenbu. Ghtkauvdho veory alebo estetického stvimenia
vyhradens. Zrmeny vwhradend,

1342348 BOS33-2023 /DX

1.3 Pouzité vystrazne pokyny

& VEeobecny vystraZny symbol oznaluje nebezpedenstvo,
ktoré mbZe viest k poraneniam alebo k smrti. V textovej Easti sa
vEsobecny vwetraZny symbol poufiva v spojeni s nasledne popi-
sanymi wystraznymi stupfiami. ¥V obrazovej éasti odkazuje doda-
tofny zdpis na vysvetlenie v textove] Easti.

/\ VAROVANIE

Dznafuje nebezpedenstvo, ktoré mbZe viest k smrti alebo
kK taZkym poraneniam.

POZOR

Dznatuje nebezpedenstvo, ktoré mbZe viest k podkodeniu alebo
Znideniu vwrobku.

2 Bezpecnostné pokyny

/\ VAROVANIE

Nebezpedenstvo poranenia pri nerespektovani navodu na
pouZitie.

Tento navod obsahuje ddleZité informacie pre bezpedéné zaob-
chadzanie s vwrobkom. Ma moZné nebezpedenstva sa upozor-
fiLje zviast,

k  Tento ndvod si preditajte pozome.

r  Dodrigiavajte bezpednostnég pokyny v tomto ndvoede.

F  Nivod uschowvajte tak, aby bol pristupny.

2.1 Uréeny sposob pougitia

Cpisovany vwrobok je regal na krbové drevo uréeny na sukromne
pouZitie.

Vyrobok sl0F na uskladnenie krbového dreva.

Wyrobok nie je uréeny na nasledovné Géely pouZitia:
# Skladovanie nebezpeénych latok

2.2 Vieobecné bezpecénostné pokyny
Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za Skody v naskedovnych
pripadoch:

*  Pri nedodrZani tohio ndavodu

*  Prizpdsocbe pouditia wyrobku, ktory nie je uréeny

*  Pri neocdbomef montd? a manipulacii s wrobkom

= Pri pouitli €asti alebo nahradnych dieloy, kioré neboli
wiobocom wyrobené alebo schvdlené

*  Pri pofkodeni vyrobku alebo jednotiivych kondtrukénych
pirvkoy

*  Pri neopravnena) prestavbe alebo zmene vyrobku
Vietky dodané malé éasti uchovavajte minmo dosahu deti.
Pri prahltnuti hrozi nebezpedenstvo uduseania

¥ Obalovy material uchovavajte mimo dosahu deti

3 Popis vyrobku
Vyrobok je dostupny v 2 velkostiach {typoch):
Symbol | Velkost (3xh) | Rozsah dodavky
»
Typ 1 1127 mm % .1 ﬁ_}fﬁ%
1025 mm !
» 33
1814 mim x > 3.2
T2 1025 mm ! :
> 3.3

21
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4 Vytvorenie zakladov
Ma zabezpedfenie stability pri zatafeni vetrom sa wwiaduje vhodny
zaklad.
> Zabezpeéte, aby pasowy ziklad spifal poZiadavky a mal
nasledujlce minimalne rozmery:
Sirka (B)
Hibka (T)

=250 mm

2 800 mm

Len = takymio zakladom je dana stabilita.
* Uriite poZadovane rozmerny Zakladu pre vas typ vyrobku.
k  Wivorte vhodny zaklad.

5 Informacie o montazi
5.1 Bezpecnostneé pokyny k montazi

/\ VAROVANIE

Mebezpedéenstvo poranenia pri nerespektovani navodu na
montiz.

Tato kapitola obsahuje dbleZité informacie pre bezpednu montaz
oDk

F  Tito kapitolu =i pred montaZou pozorne praditajte.
¥ DodrZiavajie bezpednostng pokyny.
F  Vykonajte montaZ ako je popizang v tomto navode.

r  Fabezpedte, aby sa pri montafi dodriavali nasledujuce
podmienky:
= Pracovna oblast je uzatvorens.
= Velké a neskladné diely mdZu presival len 2 osoby.
- WEatky diely s0 neposkodeng a v bezchybnom stave.
Ma zabranenie poraneniam ¢ predmety s ostrymi hranami a
paoraneniam sposobenymi padajucimi dielmi:
*  Poéas montaZe powZivajte ochranné okuliare a ochranné
rukavice.
F  Wrobok nemontujte vo veternom podasi. Monta? pod vplyvom

vetra méZe byt nebezpadna.
<5

MontaZ vwrobku sa smie realizovat, iba ak s0 splnené poZiadavky
na miesto montaZe.
* Llistite za, Ze je k dispozicii dostatoény zdklad.
4 Vytvorenie zakladow®
r  Fabezpedte dostatoény odiok vody v oblasti profilu podlahy.

5.3 Priprava montaie

MontaZ sa lii v zdvislosti od velkosti a vwhotovenia. Rdzne

varianty su v navode oznaceng rdznymi symbolmi.

F Foznamte za s vadou montddnou situdciou a prisludnymi
dokurmnentmi.

F  Zostavie potrebné naradie a pomdcky.

¥ Vzhladom na stavebné danosti preskigajte vhodnost doda-
mych upeviiovacich materidlov. PouZivajie ken vhodné upeviio-
vacie materidly.

5.2 Poziadavky na miesto montaze

POZOR

Mebezpedenstvo vecnych Skod v dosledku poskriabania.

Pragkova povrchova dprava jednotlivych prvkov sa mbzZe
podkodit necpatrnvm poloZenim na drsnd podlahu.

*  Powybaleni ukladajie jednotiivé prvky na mékky povrch, aby

ste zabranil pogkriabaniu.

b2

6 Montaz podlahovych
profilov

o)

Ma zabezpeienie stability wwrobku musite spravne zarovnat podla-

hové profily.

k  LUistite za, Ze podlahové profily leZiace na podlahe zvieraju
navzajom pravy uhol.

*  [Dbajte na neskoriu polohu zadnej steny. Polohu zadnej steny
uréuje podlahovwy profil 5 dvoma stredovwymi otvormi.

Kol

7 Montaz boénych stien

/\ VAROVANIE

MNebezpeienstvo poranenia v désledku nezaisteného boé-

ného dielu.

Mezaisteny bodny diel méZe spadnut a spdsobit’ poranenia.

F  Maztaveny boény diel upevnite tak, aby bol priskrutkovany k
podiahovému profilu a steinému prvku {napr. pridriiava-
nemu inou osobou).

*  Dbajte na neskordiu polohu zadne| strany.

= Polohu zadnej steny uréuje podlahowy profil s dvoma
stredovymi otvormi.

- Bodné otvory v boénom diele musia smerovatl na zadnu

stranu.
&

8 Montaz strechy
Cdvodnenie odkvapu je mozné namontoval volitelne nalavo alebo

napravo.
9 Montaz vystuze \
550
10 Montaz zadnej steny
(volitel'né) ﬁﬁ%
11 Montaz na podklad

* Listite sa, 2e je regdl na krbové drevo na podklade vo vodo-
rowne] polohe.

Ak regal na krbové drevo nie je vo vodorownej polohe:

* Podlofte podiahoveé profily prisluénymi spbsobom, napr. plas-
tovymi doskami (nie s0 v rozsahu dodavky).
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12 Pouzitie
124 Bezpeénostné pokyny k pouzitiu

/\ VAROVANIE

Nebezpeienstvo poranenia pri nerespektovani navodu na
pouZitie.

Tato kapitola obsahuje ddleZité informacie pre bezpedéné pouZitie
wyrobku.

F  Tiuto kapitolu =i pred pouZitim pozorne preditajte.

¢ Dodriiavajte bezpednostng pokyny.

Upozornenie pre poudivanie:

k  Vyrobok chrante pred agresiviiymi a leptavymi prostriedkami,

ako su napriklad kyseliny, lGhové roztoky, posypova sol,

hmojiva alebo iné chemicke latky.

Uistite =a, 2& na strechu vyrobku nevstupujl Ziadne osoby.

Odstrante sneh zo strechy, ak sneh dosiahne vyiku 0.5 m.

*  pripade viéSej ladovej zataZe (mrznici daZd) odstrafte lad
zo strechy vyrobku.

¥y

13 Povrchova ochrana

Vyrobok je wyrobeny z pozinkovaného materidlu s polyesterovou
prazkovou povrchovou Upravol.

Skrabance alebo drobné poskodenia nie si dévodom na rekla-
maciu. Ma trvald povrchovl ochranu odporitame vykonat v prie-
behu 3 mesiacov po dodani koneény nater.

Dodrite pritom nasledujuce kroky:

1. Zlahka cbniste povrchy jemnym brasnym papierom (mini-
miElna zrnitost 180).

Povrchy ofistite vodou.

Povrchy wyauste.

Povrchy odmastite beZnym odmastovatom.

Povrchy natrite 2-zloZkovou epoxidovou zakladnou ndterovou
farbou s obzsahom rozplstadla a beZnym syntetickym lakom
pri exteriar.

Obidva natery navzajom prispdsobie.

DodrZziavajte pri tom upozomenia k spracovaniu od vwrobcu
laku.

Ll o

Vrchny nater v pripade potreby obnovie podia miestneho atmosfa-
rického zataZenia.

14 Cistenie a starostlivost

k  Povrchy Gistite Sistou vodou a mikkou Spongiou alebo
beinym Eistiacim prostriedkom na lak.
Ma pravidelnd starostiivost o wwrobok odpordéame slpravu na
ofetrovanie &. wyr.: 4020356,

r 7 povrchu strechy a cdkvapu pravidelne odstrafujte listie a iné
nacistoty.

15 Demontaz a likvidacia
* Demontujte wrobok v sulade s tymito navodom na montdz,
podia zmysiu v obratenom poradi.

r  Zabezpedte riadnu likvidaciu wyrobku v sulade s miestnymi
predpismi.
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1 Bu kilavuz hakKkinda.......cmmimms s s 54
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E qa‘[u‘llh I'I'Iﬂ-!'ltﬂ]] ------------------------------------------------------------ E _ﬁglr yaralaﬂmalma vﬂya Dlum& nadan ﬂla‘hllaceh T.EhIIHBLEI‘I"I QDE"'

9 MR IO e e e s e 55 termektedir.

10 Arka panelin [opsivonel) Montajl. .o 85 DiKI{hT
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12 T I TN e e e ¥ ' e i ' i o6 uyarmaktadir,
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: ) 2 Glvenlik uyarilan
15 Shkme ve imha etmd....ccoe s ——— 56

A\ uvanri

Kullamim kilavuzu dikkate alinmadiinda yvaralanma tehlikesi.
Bu kilavuz, Grindn kullanmm hakkinda dnemli bilgiler icemmiak-
tedir. Das tehlikeler Szellikle vurgulanmaktadir.

1 Bu kilavuz hakkinda *  Bu kilavuzu dikkatii bir sekilde okuyun.
F  Bu kilavuzda ver alan glvenlik uyanlanna uyun.
Bu lilavuz bir meatin balimi ve bir resim bdlimine ayrilmistir. » Bu kilavuzu kolay erisilebilir bir yerde muhafaza edin.

Resim bOI0md metin b3liminden sonra yer almaktadir.

b Urnindnizin ser numarasini girin (Yagmur clugunun sol ic
tarafindaki isim plakasina bakiniz). 2.1 Amacina uygun kullanim

B R PITNEIERR S | s coniain v ki ik i G b S S SR

Resirm kismindaki thm Scdler mm cinsindedir.

Aciklanan Orin, sahsi kullanima yonelik bir cdunluktur,
Urlin, sémine odunlannin muhafaza ediimesini sadiar.

e i | Birlikte gecerli dokimanlar Uriin asagidaki amaclar igin kullanilmamalidir:
Teslimat kapsamina badl olarak difer belgelere de uyulmalidr, * Tehlikeli maddelerin depolanmas:
drr.. 2.2 Genel giivenlik uyarilari

*  Yagmur olugu montaj Kilavuzu

+  Zemin plakas montaj kilavuzu Uretici, azagidaki durumlarda meydana gelen hasarlar icin sonum-

luluk kabul etmez:

1.2 Kullanilan semboller *  Bu kilavuza uyulmadid takdirde
Yaralanmalan ve Calisma adimini iki * Urin amacina aylan kullanddiginda
A maddi hasarlarn ﬁ kisi ile gerceklestirin . Urun yanls monte edildiginde ve tasindiginda
tinlemeak icin Gnemli .’i' #  |retici tarafindan Oretilmemig veya onaylanmarmig parcalar
duyurular veva yedek parcalar kullanildidinda
Maddi hasarlar Kaontrol «  Uriinin veya bilegenlerinin hasar gérmesi durumunda

&nlemek icin Bnemii : « Uriinde izinsiz tadilat veya degisiklik yapiimas: durumunda
duyurular i *  Verilen tOm kiclk parcalan gocuklardan uzak tutun. Yutulmas:
halinde bodulma tehlikesi s&z konusudur

Dodru yerlestinrme Opsiyvonel yap parca- Ambalaj malzemelerini cocuklann ulasamayacad verlerde

@ 1

veva calisma ﬂ lan saklayin
0]
2

| - 3 Uriin aciklamasi
:zg,:il:::;ln;:ﬁ:n yer 2 :;[;tk:ek KA L Urliniin 2 farkl boyutu (tipi) meveuttue:
R Sembol | Boyut [G=xD) | Teslimat kapsami
Bkz. metin bbllimd Kuvwwet uygulamayin > 31
> 3.3
Bkz. resim balGmi G_l_kann ve geri_ ;Ifjnﬂ- > 3.2
foﬁ» siime yanlendirin Tip 2 @ :Ilg;g mm x ﬂ%
g - > 3.3

Bu dakimanin bagka kisilers vesilmes, cogafilmas, ipanginden faydaiamirmas) v payla-
siknasl, agikea izin verilmedidi sdrece yasakir. Aykin harekelier azminal Sdenmesini
perekiire. Patenl, faydai modal vava erdiirived fasanm durermunda 1im hakiar sakhde.
Daigiklik yapma bakki sakchidr
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4 Temelin olusturulmasi

Rizgar vikD altinda stabiliteyi saglamak icin wygun bir termel olus-

turmak gerekir.

F  Serit temelin yinetmeliklere uygun oldugundan ve asadidaki
minimum Slgllere sahip oldudundan emin olun:

Genislik [G) = 250 mm

Drerindik {D} = 800 mm

Uriiniin stabilitesi, ancak bu temelle saglanir.
»  Urin tipiniz igin gerekli temel Slcilerini belirleyin.
F  Liygun bir temel olusturn.

5 Montaj bilgileri
5.1 Montaj icin glvenlik uyanlarn
/\ uvaR

Montaj talimatlan dikkate alinmadiginda yaralanma tehlikesi
567 konusudur.

Bu boéidm, drindn glivenli montaji igin Snemii bilgiler icermek-
tedir.

k  Montajdan dnce bu bSlOmd dikkatlice okuyur.

F Givenlik uyanlanna uyun.

k  Montaji tarif edildigi gibi gergeklestirin.

k  Montaj sirasinda asagudaki kosullara uyuldugundan emin olun:

= Calsma alanimin etrafi gevrilmistir,

=~ Blyik ve hacimli parcalar sadece 2 Kisi ila taginir.

= Tdm pargalar hasarsiz ve mikemmel durumdadir.
Keszkin kenarl nezgnelerden ve disen parcalardan kaynaklanan
yaralanmalan énlemek igin:

* Maontaj calksmalan sirazinda koruywcu gozlik ve koruyucu
eldiven kullanin.
»  Uriind rizgarh kosullarda monte etmeyin. Riizgarh havada

montaj islemi tehlikeli olabilir,
B

5.2 Montaj yeri ile ilgili gereklilikler

Uriin yalnzca montaj yeri gereklilikler karsilandsfjinda monte edile-

Lilir.
k  Yeterl bir temel olugturuldugundan emin olun.
4 Temelin clusturuimas™
» Taban profili bSlgesinde suyun yveterli dizeyde tahliyve edilme-

sini saglaymn.

53 Montaj hazirhg

Montaj. boyut ve modele gore dedisir. Farkh secenekler kilavuzda

farkl sambollere izaretlenmistir,

k  Montaj durumunuz ve ilgili belgeler hakkinda bilgi edinin.

k  Gerekli aletler ve vardime araclan temin edin.

F  Teslim edilen sabitlerne malzemelerinin yap kosullanna wygun
oldudunu kontrol edin. Sadece uygun sabitleme malzemeleri
kullanin.

DIKKAT

Cizilme nedeniyle maddi hasar tehlikesi.

Elemanlarin dzerindeki toz kaplama, plrizld bir zemine dikkatsiz

verlestirme nedenivle zarar gorebilir.

k Cizilmeyi dnlemek igin, ambalaj agtiktan sonra elemanlan
yvumusak bir ylizeye yerlestirin.

1342348 BOS33-2023 /DX

6 Zemin profillerinin montaij

Uriindin stabilitesini saglamak icin zemin profilleri dofru sekilde

hizalanmalidir.

Yerde duran zemin profillerinin birkirlerivie dik ag olusturdu-
gundan emin olun.

*  Arka panelin daha sonraki konumunu dikkate alin. Delikli

zemin profili arka panelin konumunu belirler.

7 Yan panellerin montaj

.& UYARI

Sabitlenmemis yan parca nedeniyle yaralanma tehlikesi.

Sabitlenmemis bir yvan parca disebilir ve varalanmaya naden

olabilir.

k  Avarlanmis bir yan pargay zemin profiline ve tavan elema-
nina vidalanana kadar sabitleyin (&rn. baska bir kisi tara-
findan tutulmahdir).

*  Arka kisrmin daha sonraki konumunu dikkate alin.
- Delikli zemin profili arka panelin konumunu belirer.
= Yan parcadaki yan delikler arkaya bakmaledir.

8 Catinin montaji

Cat olugunun drenajl sola veyva sada monte edilebilir.

9 Mesnet montaji
ES0)
10 Arka panelin (opsiyonel)
montaji {&%
11 Temel lizerine montaj

¢ Oduniugun temel Ozerinde yatay sekilde hizalandijindan emin
obur.
Cduniuk dodru sekilde yvatay dedilse:

B Femin profillerinin altina uygun plastik plakalar ve. yerlestirin
teslimat kapsamina dahil dedildir).
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12 Kullamm
1214 Kullarmm ile ilgili glivenlik uyarilan
/\ uvanl

Kullamim talimatlan dikkate ahinmadiginda yaralanma
tehlikesi.

Bu boldm, drindn givenli kullanidmas igin Snembi bilgiler icer-
miektedir.

»  Uriind kullanmadan dnce bu balimi dikkatlice okuyun.

*

Glvenlik uyarlanna uyun.

kKullamnim igin duyurular;

]

L

13

Urin galvanizii malzemeden lretilmis ve polyester toz ile astarlan-

Uriind, &rnedin asitler, bazlar, yol tuzu, gibre ve baska
kimvasal maddeler gibi agresif ve azindinc maddelerden
koruyun.

Uriindin catisina kimsenin ¢ikmamasini sadlayin.

Kar kalinligi 0,5 metreve ulastidinda catry temnizlayin.

Ciddi bir buzlanma (dondurucu vagmur) ofmas dururmunda
orinin cabzindaki buzu temizleyin.

Yizey korumasi

mistie.

Cizikler veva kicilk hasarlar sikayet nedeni teskil etmez. Yizeyin
sirekli korunmasi icin, teslimattan sonra 3 ay icinde son bir kat
boya vapilmasin tavsive edivoruz,

Bunun icin asaddaki adimlan dikkate alin:

1.

LU o

Gerektiginde son kat boyayi, verel hava kosullanna gbre yenileyin.

14

15

56

Yizeyleri ince ampara kadudi {en az 180 numara) ite hafifce
Zimparalaym.

Yizeyleri su ile temizleyin.

Y lzeyi kKurulayimn.

Yizeyi pivasada bulunan bir yad ¢dzicd ile gresten anndirm.
Yizeyleri solvent bazh 2 bilesenli epoksi astar ve dis kullanim
icin pivasada bulunan sentetik recine boya ile boyayin.

Her iki islemi arka arkaya gerceklastinin.

Bu islamierde boya Greticisinin islem agiklamalanm dikkate
aln.

Temizlik ve bakim

Yizeyleri temiz su ve yumuzak bir singerle veva pivasada
sabilan bir bova temizleviciyle temizleyin.

Uriindn diizenli bakimi igin 4 020 356 (rdin numarall bakim
setini tavsive edivoruz.

Yapraklan ve dider kirleri cati yizeyinden ve catl clugundan
dizenli olarak temizleyin.

Sokme ve imha etme
Urind bu montaj kilavuzundaki adimlan ters sira ile uygula-
varak sokin.

Urindn (keye ézgl yénetmeliklers uygun olarak uygun
sekilde imha edildidinden emin olun.
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1 Apie Sia instrukcija

Sig instrukcija sudaro teksting dalis ir paveiksléliai. Paveiksléliy

rasite fekstings dalies pabaigoje.

F  |veskite savo gaminko serijos numer [Zr. specifikacijy lentele
kairéje lietaus latako puséje).

N N = e B e o s

Visi matmenys paveiksléliucse nurodyti milimetrais {mm).

11 Galiojantys dokumentai

Atsizvelgdami | komplektacija, atkreipkite démes| ir | Siuos doku-
mentus, pvz.:

*+  |ietaus kanalizacijos montavimo instrukcija

+  Pagrindo plokstés montavime instrukcija

1.2 MNaudojami simboliai
Svarbus prane- a
gimas, norint @a *I
iEvengti azmeny ,Jnl
suZalojimo ir materi-
alinés Zalos

Si darbo Zingsnj turi
atlikti du Zmonés

Swvarbug nurodymas, Patikra
norint iSvengti mate-

rialings Zalos

Tinkamas ifdés- Pasirenkamosios

tymas arba 'u' detalés
vaiksmas s ,,"3'},
S
Meleistinas iSdés- MNaudoti daug jégos
tyrmas arba
veiksmas

Zr. tekstine dalj Nenawdoti daug jégos

Zr. pav. dalj Utilizavimas ir atida-

vimas perdirbti

H§IIX<]S B>

Megavus aidkaus ledirma, dravdfiama &) dokumenta plalini. kopijall, naudot ar per-
duwati jo burin. Pakeidus Sivos reikalavirnus gal bt pareialauta atlygint Zala. Saugomas
visos registruals patenbs, pramarinio pavyzdie ar pramaninid pavyadiio dizaing eises,
FPasibskame taise daryll pakeailimus.
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1.3 MNaudojami jspéjamieji nurodymai

& Bendrasis jspéjamasis 2enklas Zymi pavoju, dél kurio
galima paftirti suZalojimy arba 20ti. Tekstinéje dalyje bendrasis
ispéjamasis 2enklas naudojamas kartu nurodant toliau apragyius
ispéjimo hgius. Paveiksléliuose pateikti papildomi duomenys
nurodo paaigkinimus tekste.

I\ |sPEJIMAS

Murodo pavoiy, kuris sukelia mirtj arba sunkius suZakojimus.

DEMESIO

Murodo pavojy, dél kurio gaminys gali bdti paZeidfiamas arba
sugadinamas.

2 Saugos nurodymai

2\ |SPEJIMAS

Nepaisant naudojimo instrukcijos reikalavimu kyla pavojus
susizaloti.

Sioje instrukcijoje pateikiama svarbi informacija. kaip saugiai
naudoti gaminj. Ypaé atkreipiamas démesys | galimus pavojus.
F  AtidZiai perskaitykite Sig instrukcija.

F  Laikykités Sioje instrukciioje pateiktu saugos nurodymuy.

k  Saugokite Sia instrukcija lengvai pasiekiamoje vietoje.

2.1 MNaudojimas pagal paskirti

Sis gaminys - tal Zidinio malky lentyna, skirta privadiam naudo-
jirvui.

Gaminys naudojamas Zidinio malkoms [aikyti.

Gaminio negalima naudoti Siais tikslais:

*  pavojingoms medZiagoms laikoyti;

2.2 Bendrieji saugos nurodymai

Toliau nurodytais atvejais gamintojas uf Zala neprisiima jokios

atsakomybés:

# Jeinesilaikoma dios instrukcijos

= Jgi gaminys naudojamas ne pagal paskirtj

& Jei gaminys montuojamas ir naudojamas netinkamai

+ el naudojamos gamintojo nepagamintos arba nepatvirtintos
dalys atsarginés dalys

* ei paZeistas gaminys ar atzkiros jo detalés

+  Jeigu savavaliZkai keifiama gaminio konstrukcija ar daromi kiti
gaminio pakeitimai

*  Kartu pristatytas smulkias dalis laikykite atokiai nuo maZuy
vaiky. Prarijus kyvla pajojus uzdusti

*# Pakuotés medZiagas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje

3 Gaminio aprasymas
Gaminys bana 2 dydZiy (tipyl:

Simbolis | Dydis (P = G) Komplektacija

1 tipas ? 1127 mm = > 3.1

[ 1025mm -

2 tipas T | 1814 mmx » 3.2
(24 | 1025 mm

1 " 3-3

ol



LIETUVIY KALBA

4 Pamato jrengimas 6 Montavimo grinduy profiliai
B o)
kKad bity uZikrintas stabilumas veikiant véjo apkrovai, gaminiui kKad bty wZtikrintas gaminio stabilumas, grindy profiliai turi bt
reikalingi tinkami pamatai. tinkamai sulygiwoti.
»  UzZtikrinkite, kad juostinis pamatas atitikty duomenis ir baty »  Uztikrinkite, kad grindy profiliai gulédami ant grindy vienas kito
todiau nuredyiy minimaliy matmeny: ativilgiu bty stadiu kampu.
Platis (P = 250 mirm *  Atkreipkite démesj j vélezne galinés sienos padétj. Grindy pro-
Gylis (G) - 800 mm T;Lsd z;_dviem vidurinémis skylémis nustato galinés siencs
Stabilumas uFikrinamas tik su Siais pamatais. = . . . .
= W | 7 Soniniy sieny montavimas
* Nustatykite savo gaminio tipui reikalingus pamaty matmeanis.
» Paruodkite atitinkamus pamatus. ﬂ%
5 Montavimo informacija
5.1 Montavimo saugos nurodymai .& ISPEJIMAS
Pavojus susizaloti nepritvirtinus Soninés dalies.
& ]EFE."M AS Napﬂt'_;rlr’.un!ta ;nnma dalis g_all .I'ELJHFIE.’[-I ir su.;almu. _ .
: - - - F  Pritvirtinkite nustatyta Sonine dalj, kol ji bus prisukta prie
Nepaisant montavimo instrukcijos reikalavimy kyla pavojus grindu profilio ir stogo elemento (pvz., ja gali prilaikyti kitas
Siame skyriuje pateikiama svarbi informacija, kaip saugiai mon-
tuoti gamin. R S » Atkreipkite démesj | vélesne galinés sienos padét].
> Pries pradedami mantuoti jdemiai perskaitykite Sf skyriy. = Grindy profilis su dviem vidurinémis skylémis nustato
F Laikykités saugos nurodymuy. galinés sienos padetj.
»  Montavima atlikite taip, kaip apradyta. - Soninés skylés Soninéje dalyje turi bati nukreiptos | galine
Siena.
F UHikrinkite, kad montuojant bty iSpildytos Sios salvgos: i
- Darbo zona aptverta, 8 Stogo montavimas
- Didelés ir didZfagabarités dalys judinamos 2 Zmaoniu. ﬁ@»
= \i=sos dalys yvra nepaZeistos ir nepriekaistingos buklés.

ad apssaLgoTimela nUG astriabra iy dalkhy IF kIntencly daly: Stogo latako nutekéjima galima pasirinktinai montuoti kairéje arba

r  Atlikdami montavimo darbus bikite su apsauginiais akiniais ir desingje.
mdvékite apsaugines piritines.
k  Nemontuokite gaminio prie lango. Montavimo darbus atlikti 9 Atramos montavimas
esant véjo poveikiui gali bdti pavojinga. {%
5.2 Montavimo vietos reikalavimai
Q@% 10 Galinés sienos montavimas
R | N (pasirinktinai) \iﬁ;}%
Montuoti gamini galima, tik jgyvendinus montavimo vietai keliarmus
reikalavimus.
k  LUEikrinkite, kad buty pakankami pamatai.
B _4 Pamato jrengimas” 11 Montavimas ant pamatu
*  Grindy profilic srityje pasinipinkite pakankamu vandens nuie- ;
kéjirnu. ﬁ:’%%
5.3 Pasiruosimas montuoti » Atkreipkite démesj, kad Zidinio malky lentyna ant pamaty bty
{m horizontaliai sulygiuota.
: Jeigu Zidinio malky lentyna neteisingai sulvgivota horizontaliai:
) o ) o ) . *  Afitinkamai naudokite grindy profiliy paminkstinima i5 apatios,
Montavimas skiriasi priklausomal nuo dydZio ir modedio. Skirtingi pvz., plastiko plokételémis {j komplektacija nejtrauktos).

maodeliai instrukcijoje pazenklinti skirtingais simboliais.

F SusipaZinkite su montavimo aplinkybémiz ir galicjanéiaiz
dokumentais.

k  Paruoskite reikalingus jrankiug ir pagalbines priemones.

k  Patikrinkite, ar kartu pristatytos tvirtinimeo medZiagos tinka sta-
tvbos =glygoms. Naudokite tinkamas tvirinimo priemonas.

DEMESIO

Materialinés Zalos ir subraiZymo pavojus.
Milteling danga galima paZeisti neatidZiai dedant ant Zemés.

F  Kad igvengtuméte subraifzymy, idpakave atskirus elementus
saugokite ant minksto pagrindo.

o8 1342348 B0/ 33-2023 /DX
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12 Naudojimas

124 Naudojimo saugos nurodymai

/\ |SPEJIMAS

Mesilaikant naudojimo nurodymy reikalavimy kyla pavojus
susizaloti.

Siame skyriuje pateikta svarbi naudojimo nurodymy informacija.
k  Pries naudodami jdémiai perskaitykite 3| skyriy.

F  Laikykités saugos nurodymu.

Murodymai dél naudojirmo:

*  Saugokite gaminj nuo agresyviy ir ésdinandiy mediiaguy
poveikio, pvz., rigséiy, Sarmuy, keliy druskos, trady ir kity
cheminiy medZiagy.

F  UEikrinkite, kad niekas nelipty ant gaminio stogo.

Jeigu sniego storiz siekia 0.5 m, stoga valykite.

F  Susidarant didesnei ledo apkrovai {per lijundral, nuo gaminio
Zalinkite leda.

v

13 Pavirsiaus apsauga

Gaminys padengtas cinkuota medZiaga ir poliesteric milteliy

danga.

D&l joréZimy ir maZesniu paZeidimy pretenzijos neprimamos.

ligalaikiai pavirdiaus apsaugai rekomenducjame per 3 ménesius

nuo tiekimo padengti baigiamuoju slucksniu.

Aflikite Siuos veikamus:

1. Pavirdius Siek tiek pagiauskite smulkaus gridétumo Slifavirmo
popieriumi (maZiausiai 180 gridétumao}.

2. Pavirgiy nuplaukite vandeniu.

3. Musausinkite paviriy.

4. Pagalinkite nuo pavirsiaus riebalus jprasta riebaly Salinimo
priemone.

5. Paviriy patepkite dvikomponendiu epoksidiniu gruntu ir nula-
kuokite jprastu iforés darbams skirtu laku sintetingés dervos
pagrindu.

Abu sluoksnius suderinkite.
Atkreipkite démes| j lako gamintojo priemonés nawdojimo
nurcdymus.

Jei reikia, baigiamajj slucksnj atnaujinkite, atsiZvelgdami | vietoje
esandia atmosferos apkrova.

14 Valymas ir priezilra

F Muplaukite pavirSius Svariu vandeniu ir minksta kempine arla
nuvahykite jprastiniais da2y valikliais.
Reqguliariai gaminio prieZidrai rekomenducjame naudoti prie-
Zidros rinkinj prekés Nr. 4020 356,

F  Muo stogo pavirdiaus ir i stogo latako reguliariai Salinkite
lapus ir kitus nefvarumus.

15 Ismontavimas ir salinimas

*  Gaminj iSmontuokite priefinga seka, nei nurodyta Sioje monta-
wimo instrukcijoje.

k  LiFEikrinkite, kad gaminys bty wtilizuojamas pagal konkrecicje
salyje galiojanéias nuostatas.
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1 Kaesoleva juhendi kohta

Sea juhend on jagatud teksti ja piltidega osadeks. Piltidega osa
leiate tekstiga osa Iopust.

F  Kirjutage oma toote seerianumber dies {(vi vihmavearanni
siseklljel vasakul clevat thtbisilti).

B T B - e i R
K.Gik piltidega osas olevad mdotmed on millimeeatrites.

1.1 Kehtivad dokumendid

Tarnekomplektist clenevalt tuleb jrgida ka muid dokumente, nt;
¢ yihmavee dravoolu paigaldusjuhend
¢+ alusplaadi paigaldusjuhend

1.2 Kasutatavad siimbolid
Oluline markus Tadetapd peab
materiaalse kahju ja A tegema kahekasi
kehavigastuste valti- i mL
miseks 2

Oluline markus Fontralliming
materiaalse kahju G
valtimiseks i

\

%

Valikulised kompo-
nendid

Oige paigutus voi
tegevUS

Lubamatu paigutus
voi tegevus

Tugeva jou rakenda-
mine

Joudu & tohi raken-
dada

Wi tekstiga osa

Vi pittidega osa Eemaldamine ja ring-

lusse andmine

1§ XIKSB>

Kasanlmva dolurnand palundarminge. moirmine @ ek siu edasiamine an keslatud, ko
& ol msEpoaisel Ghest uba, Salle ndwds rikkamissl talet: hdyitada mede tekitalud
kahju. Kk patendi, kasuliky muded ja disamilabenduse regisfreerimiss diguasd on
kaitsiud. Jalame endale diguse teha muodatusi

60

13 Kasutatavad hoiatused

A Uldine holatussiimbel tdhistab ohtu, mille tagajirjel
voivad inimesed vigastada voi surma saada. Juhendi tekstiga
o2as kasutatakse Oidist holatussimbolit koos alljgrgnevalt kirjel-
datud chuastmetega. Juhendi piltidega osas viitab lisamdrkus
tekstiga osas olevabele selgitustele.

/\ HolaTus

Tahistab ohtu, mis vaib péhjustada surma voi raskeid vigastusi.

TAHELEPANU

Tahistab ohtu, milke tagajirjel vaib toode kahjustada saada voi
kasutuskolbmatuks muutuda.

2 Ohutusalased markused

A\ HolaTUSs

Vigastusoht kasutusjuhendi eiramise korral.

=ee juhend sisaldab olulist teavet toote ohutu kasutamise kohta.
Voimalikele ohtudele juhitakse eraldi t3helepanu.

F  Lugege see juhend tihefepanelikult [Ebi.

F Jirgige koiki junendis olevaid ohutusalaseid markuseid.

*  Hoidke juhendit kidttesaadavas kohas.

2.1 Otstarbekohane kasutamine

Kirjeldatav toode on isiklikuks kasutuseks mbeldud kittepuude
varjualune.

Toode on ette nahtud kKittepuude hoidmiseks.

Toodet ei tohi kasutada jargmistel eesmarkidel:
= phtlike ainete hoidmiseks;

2.2 Uldised ohutusalased mirkused

Jargmistel juhtudel tootja kahjude eest ei vastuta:

= sgile juhendi eiramine;

* t{oote otstarbevastane kasutamine,

+ t{oote asjatundmatu paigaldamine ja Kasutamine;

= pzade voi varuosade kasutamine, mida tootja ei ole tootnud
vidi heaks kitnud;

= foote voi selle komponentide kahjustamine;

= toote omavoliling Omberehitamine vai muutrmine.

* Hoidke kdik kaazas clevad viikesed osad viikelaste kdeulatu-
sest eemal. Allaneelamizel on [Ambumisoht

» Hoidke pakkematerjal laste kdeulatusest eemal

3 Tootekirjeldus
Toode on saadaval kolmes suuruses (TOdbid).
Simbol | Suurus [L=5) | Tarnekomplekt
> 3.1
- { 1127 mmi =
Tiidp 1 '3 "Aﬁ%
1 1025 %ﬁc
> 3.2
i 1814 mmi =
Thdp 2 2 | P %
P | 1025 mm
' > 3.3 %
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4 Vundamendi valmistamine

Tuulekoormuse komral stabiilsuse tagamiseks vajab toode sobivat

vundamenti.

F  Vesnduge, et lintvundament vastaks ette antud andmetele ja
jBrgmistele minimummodtmetele.

Laius (L) = 250 mm

slgavus {3} = 800 mm

Stabiilsusz on tagatud ainult sellise vundamendi korral.

*  Selgitage vilja teie toote tUlbi jaoks vajaliku vundamendi
middtmed.
k  Rajage vastav vundament.

5 Paigaldusteave
5.1 Ohutusalased mérkused paigaldamisel
/\ Hoiatus

Vigastusoht paigaldusjuhiste eiramise korral.

See peatlkk sisaldab olulist teavet toote turvalize paigalduse
kohta.

F  Lugege see peatlikk enne paigaldust tihelepanelikult 18bi.
F Jdrgige ohutusalazeid mérkuseid.
F  Tehke paigaldustéad nii, nagu juhendis kirjeldatud.

F  Veenduge, et paigaldamizel j[argitak=e alljdrgnevaid tingimusi.

- Tobala on tokestatud.

= Suuri ja raskesti kisitsetavaid osi tohib ainult kahekesi lii-

gutada.

- Kok osad on kahjustamata ja laitmatus seisukorras.
Teravate servadega esemetest ja kukkuvatest osadest tingitud
vigastuste viltimiseks tehke jargmist.

F  Kandke paigaldustddde tegemisel kaitzeprille ja kaitsekindald.
»  Arge paigaldage tocdet tuule kides. Tuule m&ju vaib paigalda-

mizal ohtlik olia.
%

5.2 Nouded paigalduskohale
Toodet tohib paigaldada ainult siis, kui nduded paigalduskohale on
taidetud.
k  Veenduge, et piisay vundament oleks oclemas.
P _4 Vundamendi valmistamine”
Veenduge, et pSrandaprofiili juurest cleks piisay vee dravool.

5.3 Paigalduse ettevalmistus

Paigaldus oleneb suurusest ja mudelist. Ernevad variandid on
juhendis tihistatud erinevate simbolitega.

F Tuivuge oma palgaldusolude ja vastavate dokumentidega.
* Pange vajalikud tSdriistad ja abivahendid valmis.

k  Kontrollige, kas tarnekomplekii kuuluvad kinnitusvahendid

sobivad ehituslike isedrasustega. Kasutage ainult sobilikke
kinnitusvahendeid.

TAHELEPANU

Kriimustamisest tingitud materiaalse kahju oht.

Uksikute elementide pulbervarvitud pind viib hooletu karedale

pinnale azetamise 15ttu kahjustada saada.

F Frimustamise valtimiseks hoidke Oksikuid elemente pdrast
lahtipakkimist pehmel aluspinnal.
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6 Porandaprofiilide paigaldus

Toote stabiilsuse tagamiseks tuleb pSrandaprofiilid Gigesti

joondada.

k  Veenduge, et phrandaprofiilid moodustaksid porandale
toetudes Oksteize suhtes tdisnurga.

*  Arvestage hilizemat tagaseina asukohta. Aukudega
parandaprofill madrab tagaseina asukoha.

7 Kiiljeseinte paigaldus

<

tﬂ. HOIATUS

Toestamata kiljeosast tingitud vigastusoht.

Toestamata kifjeosa voib dmber kKukkuda ja vigastusi pShjus-
tada.

F  Toestage seadistatud klljeosa, kuni see on porandaprofiili ja

katusealemendi killge kruvitud (nt teine inimene hoiab seda
kinni).

k  Arvestage hilisemat tagakiilje asukohta.
- Aukudega pdrandaprofiil mddrab tagaseina asukoha.
=  Kiljeosas olevad kilgmised augud peavad clema suunatud

tagakiilje poole.

Katuserenni vee dravoolu saab paigaldada vasakule voi paremale.

8 Katuse paigaldus

9 Risttoe paigaldus
10 Tagaseina paigaldus

(lisavarustus) iﬁ%
11 Paigaldus vundamendile :

* Jdlgige, et kittepuude varjualune asetseks vundamendil
hovisontaalselt.

Fui kittepuude varjualune el asetze horisontaalzselt;
r toestage porandaprofillid nt plastplaatidega {ei kuulu
tarmekomplekii).
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12 Kasutamine
121 Kasutamise ohutusalased markused
/\ HolATUS

Vigastusoht kasutusjuhiste eiramise korral.

See peatilkk sisaldab olulist teavet toote turvalize kasutamisa
ohta.

F  Lugege see peatikk enne kasutamist tahelepanelikult [Ebi.
# Jargige ohutusalaseid mrkuseid.

Kasutamisjuhised

F  Kaitske toodet agressiiveete ja sédvitavate ainete eest, ni
happed, leslised, puistesoocl, vietised ja muud keemilised
dhendid.

F Veenduge, et inimesed ei [Aheks toole katusele.

F  Puhastage katust, kui lume paksus on 0,5 m.

k  Rohke j3d korral (jAvihm) eemaldage toote katuselt j34.

13 Pinnakaitse

Toode on valmistatud tsingitud materjalizt ja poliesterpulberr-
viga krundifud.

Kriimustused ja viiksemad kahjustused ei kuulu garantii alla.

Plgiva pinnakaitse saavutamizeks soovitame katfta pinna 1Gppyvar-

viga kodme kuu jooksul parast toote kittesaamist.

Arvestage sealjuures alljdrgnevaga.

1. Karestage pealispinnad kergelt peene livapaberiga (teralisus
vahemalt 180).

2. Puhastage pealispinnad veega.

3. Kuivatage pealizpinnad.

4. Eemaldage kaubanduses saadaoleva rasvasemaldiga pealis-
pinnalt rasv.

5. Loppviimistiuseks kruntige pealizpinnad kahekomponentse
epoksidkrundiga ning seejdrel viimistlege tavalize tehisvaiku
sisaldava valiskasutuseks sobiva varviga.

Mlemad vahendid peavad omavahal sobima.
Jargige varvitootja juhiseid.

Vajaduse korral uuendage Ioppvarvi kooskdlas kohapealse atmio-
sfadrikoormusaga.

14 Puhastamine ja hooldus

k  Puhastage pealispindu puhta vee ja pehme kisnaga voi kau-
banduses saadacleva virvitud pindade puhastusvahendiga.
Soovitame tocdet hoolduskomplektiga, tootenr 4 020 356,
regulaarselt hooldada.

F  Esmaldage katuselt ja katuserennilt regulaarselt lehed ja muu
mustus.

15 Demonteerimine ja jaatmekaitlus

F  Demonteerige toode selle paigaldusjuhendi jangi, tehes t6id
vastupidises jdrjekorras.

F  Veenduge, et toode antaks riigis kehtivate eeskirjade kohaselt
jadtmekiitlusse.
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1 Par So instrukciju

ST instrukcija sastav no teksta un attélu sadalas. Attalu sadala i

atrodama aiz teksta sadalas.

¥ levadiet izstraddjuma sérijas numury {skaiit tehnisko datu
plaksniti iekipusé pa kreisi uz lietus ddens notekas).

R T | Ay T S P, PR T
Vizi dati attélu sadala noraditi milimetros.

1.1 Citi spéka esosie dokumenti

Atbilztigi piegades apjomam ir jSievaro arm citi dokumenti,
pieméram:

* |jetusidens notekas uzstadifanas instrukcijas

¢ Pamatplaksnes uzstadifanas instrukcijas

1.2 Lietotie simboli
Svangs noradijums i Darbiba javeic
par miesas boja- it divam personam
jumu un materidlo HJ
Zaudejumiu nover- -
£anu
Svarigs noradijums ; Parbaude
par materidlo zau- "-}‘\___
dejumu noversanu #“;
FPareizs novietojums Péc izvales uzsta-
, vai darbiba damas detalas
Aizlisgts novieto- Lizla spéka lietoana
jums vai aizliegta
daroiba
Skat. teksta sadalu Spéka nelisto3ana
Skat. attélu sadalu NonemZana un nodo-
iﬁ% £ana parstradei

Ir aidisgis o dokurrmniu nodol WAL un pavainot, KB ani L& saburu rodol LElE un paust,
ja wien ray Saremia repdrprotarma alfaci, CitEd i Gatidsng raditie zaudéuami. i patu-
réfas vigas lesibas regairé! paleniu, ripriscishe paraugue vai fizranparaugu. Paiuram
lesibas veikl Ermainas.
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1.3 Lietotie bridinajumi

& Vispargjais bridinajuma simbols apzimé apdrasdéjumu,
kas var izraisit traumas vai navi. Teksta sadald vispargjo bridina-
jumna simbolu izmanto kopa ar talak apraksfitajam bridinajurma
pakapém. Papildu informacija attélu sadald norada uz paskaidro-
jurniem teksta sadala.

/\ BRIDINAJUMS

ApzZime apdraudé&jumu, kas var izraisit navi vai smagus miesas
bojajumus.

UZMANIBU

Apzime apdraudejumu, kas var radit izstradajuma bojajurmus vai
to sabojat pilnfba.

2 Drosibas noradijumi

/\ BRIDINAJUMS

SavainoZanas risks, neievérojot lietoSanas instrukciju.
Instrukcija ir svariga informacija, ki drogi lietot izstradajumu.
Lz iespejamu apdraudéjumu ir noradits Tpasi.

*  Ripigi izlasiet instrukciju.

F  levérojiet instrukcijas drodibas noradijumus.

k  Glabajiet instrukciju pieejama vieta.

2.1 Paredzétais pielietojums

Aprakstitais izstradijums ir kamina malkas plaukts privatai
izmantofanai.

Izztradajums ir paredzéts kamina malkas glabasanai.

Izstradajumu nedrikst izmantot talak noraditajiemn mérkiam:

+  Bistamo vielu glabasanai

=  Pearsonam vai dzivniekiem

Atkanbd no regiona pastiv atékirigas norades attiecibd uz apnko-

juma novietnu uzstadiZanu.

*  \Vietéja atbildigaja varas iestaddé sanemiet informaciju par pie-
merojamajiem aprikojuma novietnu uzstaditanas noteikumiem
LN Aosacijurmien.

2.2 Visparéji drosibas noradijumi

Sados gadijumos raZotdjs neuznemas athildibu par bojajumiem:

+ |a netiek ievérota 51 instrukcija

* |zstraddajuma izmantofSana neatbilstodi paredzétajam
piglietojurnam

* [zstradajuma nepareizas montaZas un ietofanas gadijuma

# Tadu detalu un rezerves dalu izmantodana, ko nav izgatavoijis
val sertificéjis raZotals

*  Jaizstradajums vai ta atsevidkas detalas ir bojatas

= . |aveikta izstradajuma patvaliga parblve vai izmainas

*  Glabajiet komplekia ieklautas sikas detalas maziem bemiem
nepiesjama vietd. Mosmaksanas risks, norijot

F  Glabdjiet ispakojuma materialu bémiem neaizsniedzama vietd

3 Izstradajuma apraksts

Izstradajumam ir pieejami 3 izmeri (tipi):

Simbols | lzmérs (Px D) | Piegades komplekts

1t ? 1127 mm x > 3.1
il 1, | 1025mm .
> 3.2

P 13 3.3
2. tips | 1814 mm = ‘Q%
: B 1025 mim ¥
{£2 > 33
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4 Pamatnes izveidosana

ﬁé

Lai nodrodindtu stipribu véja slodzes ietekme, izstradajumam ir
nepiecie$ama piemearota pamatne.
F  Modrofiniet, ka lentveida pamatne atbilst noradém un tas
minimdlie izrmeri ir:
Platums [P} =250 mm
Dzijums (¥ = 800 mm

Tikai ar So pamatni tiek nodrodinata stabilitate.

* Nosakiet jisu izstradajuma tipam nepieciefamos pamatnes
IZrmEnus.

F  [zveidojiet atbilstodu pamatni.

5 Montazas informacija

5.1 Drosibas noradijumi par montazu

/\ BRIDINAJUMS

Savainofanas risks, neievérojot montiZzas noradijurmnus.

montasu.

F  Pirms montaZas uzmanigi iziasiet o0 nodalu.
F  levérojiet drofibas noradijumus.

k  Montajiet, ka ir apraksfits.

Saja nodala ir ietverta svariga informacija par izstradajuma drosu

F  Modrofiniet, lai, veicot montaZu, tiktu ievéroti talak aprakstitie

NOSACTUmi:
= Darba zona ir norobeZota.

= Lielgabarita un nestandarta formas detalas parvieto tikai
2 personas.

= \Visas detalas nav bojdtas un ir nevainojama stavokli.

Lai novérstu priekSmetu ar asam malam un kitodu detalu izraisitus

savainojumus:

k \eicot montaZas darbus, nésajiet aizsargbrilles un aizsarg-
cimduzs.

* Neveiciet izstradidjuma montaZzu véjaina laika. Montaza vaja
slodzes dé| var bt bistama.

5.2 Montazas vietai izvirzitas

prasibas {%

[zetradajuma montaZu drikst veikt tikai tad, ja ir izpilditas montaZas

vietal izvirZitas prasibas.
F  Modrofiniet, ka ir pieejama pietiekama pamatne.
P 4 Pamatnes izveidosana"
¥ Nodrodiniet pietiekamu ddens noteci gridas profila zona.

5.3 Sagatavosanas montazai

<%

MontdZa mainas atbilstogi zméram un varantam. DaZzadie varanti

instrukcija ir apzimeti ar atgkingiem simboliem.
* lepazistieties ar jlsu montdZas situdciju un piederigajiem
dokumentiem.

F  Sagadiajiet nepieciedamos instrumentus un palighdzek|us.
*  Atbilstodi konstrukcijas specifikai parbaudiet piegades kom-

plektad ieklauto stiprindjema materidiu piemérotibu. lzmantojiet

tikai piemérotus stiprindjuma materialus.

64

UZMANIBU

Materialo zaud@jumu risks, ko rada skrapéjumi.

lespEjami atsevigko elementu pulverkrisas parklaiuma bojajumi,

tos neuzmanigi noliekot uz raupjas gridas.

* Lai novérsiu skrapéjumu rasanos, péc Znemsanas no iepa-
kojuma glabajiet atzevigkos elementus uz mikstas pamatnes.

S

Lai nodrodinatu izstradajuma stipribu, gnidas profiliem ir &bt

pareizi novietotiem.

F  Modroginiet, ka gridas profili uz gridas atrodas savstarpéji
pareiza lenkr.

* Nemiet vera aizmuguréjas sienas poziciju. AZMUuguUrajas
sienas poZiciju nosaka gridas profils ar caururmianm.

6 Gridas profilu montaza

T Sansienas montaza

/\ BRIDINAJUMS

SavainoZanas risks, ko rada nenostiprinata sanu dala.
Menostiprindta sanu dala var apgazties un radit savainojumus.

* Nofiksgjiet sanu daju, dz 1a ir saskriveta ar gridas profilu un
jumta alementu (pieméram, lieciet to turet cital personai).

= Nemiet véra aizmuguras poZiciju.
= Alzmuguréjas sienas pozZiciju nosaka gndas profils ar cau-
rurmiem.
=  3anu caurumiem sanu dala jabat verstiemn uz aizmuguri.

Jumta notekas notekcauruli péc izvéles var uzetadit kreisaja vai
labaja pusé.

8 Jumta montaza

9 Spraisla montaza %
10 Aizmugurejas sienas
mnntﬁga (péc izveles) &%

11 Montaza uz pamatnes

*  Pievérsiet uzmanibu kamina malkas plaukta horizontalam
novietojumam uz pamatnes.
Ja kamina malkas plaukts neatrodas pareizi horizontali:

F  |Izmantojiet gridas profiliem athilstoSas starplikas, pieméaram,
plastmasas plaksnites {neietilpst piegades komplekta).
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12 Lietosana
124 Lietosanas drosibas noradijumi
/\ BRIDINAJUMS

Savainosanas risks, neievérojot lietosanas instrukcijas.

Saja nodala ir ietverta svariga informacija par izstradijuma drodu
lietoZanu.

k  Pirms lietofanas uzmanigi izlasiet o nodalu.

¢ levérgjiet drogibas noradijumus.

Lietofanas noradijumi:

* Alzsargajiet zetradajumu no Kimiski iedarbigiem un kodigiam
idzekliem, pileméram: skabém, samiem, kaisdma séls,
mineralmeésliem un citam Kimiskam vielam.

*  Nodrodiniet pietiekamu ventilaciju.

Vasard izstradajuma var bt |oli augsta temperatira.

*  Padiecinieties, ka neviens nekapj uz jumta.

* |zstradajuma jumts ir paredzéts sniega slodzei 150 kg/mé.

F  Mofiriet jumitu, kad =niega biezums ir 0.5 m.

k Lieldkas ledus slodzes [apledojuma) gadijuma notiriet ledu no
izstradajurna jumta.

13 Virsmas aizsardziba

lzetradajums ir izgatavots no cinkota materiala ar poliestera pul-
vera pamatparki&jumu.

Skrapéjumi vai maza aprméra bojajumi nevar bit par iemeslu rekla-
macijas iesniegsanai. Lai virsmas aizzardziba bitu ilgstoga, mes
iezakam 3 meénesu laikd péc piegades veikt virsmas krasosanu.
Sai nolika veiciet 3adas darbibas:

1. Viegl noshpgjiet virsmas ar smalkas graudaimbas slippapiru
(graudainibas indekss vismaz 180).

2. Mofiriet virsmas ar Odeni.

3. Noslaukiet virsmu.

4. Attaukojiet virsmu, izmantojot pardofana pieejamu attauko-
Sanas idzekli.

5. Mokrasaojiet virsmas ar $kidinataju saturodu divkomponentu
epoksida gruntskrasu un pardofand pieejamu maksligo sveku
bazes laku, kas paredzéta ara virsmam.

Abus krisojumus savstarpgji pielagojiet.
Saja procesa ieverojiet lakas raZotaja dotos noradijumus par
lakas izatradi.

Vajadzibas gadijumd atbilstosi slodzel, kadu uz vartiem rada vie-
teéja atmosfara, atjaunojiet virsmas parkiajumu.

14 Tirisana un kopsana

k  Tiriet virsmas ar firu Odeni un mikstu sdkli vai tirdznieciba
pigejamu krasotu virsmu fifiganas Ndzekli.
Regularai izetradajuma kopianai iesakam firfdanas un
kopianas komplektu, preces Mr: 4 020 356.

¥  Regulari notiriet no jumta virsmas un notekcaurules lapas un

citus netirumus.,

15 Demontaza un utilizacija
* Veiciet izstradajuma demontiZu saskana ar So uzstadifanas
instrukciju, veicot darbibas pretéja seciba.

¥ Nodrodiniet, ka izstradajums tiek utilizéts saskana ar valsfi
spaka esodajiemn noteikumiam.
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1 O ovoj uputi

Owva je uputa podijeljena na tekstualni i slikovni dio. Slikovni se dio

nalazi iza tekstualnog dijela.

F  Unesite serijski broj svog proizvoda (pogledajie tipsku nalje-
priicu unutra lijevo na oluku).

B R R SR S
ave mjegre na slikama iskazane su u mim.

1.1 Prateca dokumentacija

Dwvisno o sadriZaju isporuke proditajte sljedece dokumente,
kao primjerice:

+  Upute za montaZu Zljebova

¢ lpute za montaiu podne plote

1.2 Koristeni simbuoli

Vaina napomena za r‘ﬁ_
izbiegavanje czljeda !1
i materijalnih £teta ‘i{
Vaina napomena za
izbjegavanje materi- w2
jalne Stete 'L >
lzpravan raspored il Opcionalni dijelovi
, postupak %

Medopusteni ras-

>< pored ili aktivnost

Fogledajte tekatu-

%%, alni dio

Pogledajte slikowni

dic
<%

Radni korak wie
dvije osobe

Provjeriti

Upotrijebite puno
snage

Me koristite snagu

Zbrinjavanje i
recikliranje

Akd nije Ercio drugadije navedent, prosiBdivane | umnokavang ovib dokumenata (e
koristenie | objadjivanje njibovit sadrisfa njpe dopusSieana. U supratnem podlijedals pla-
Canju naknade Slets. Pridriana sva prava na prijae patenata il ndusirjskog dizapa.
Fridriand pravo nm izrmpens,

66

13 Koristena upozorenja

A Opdi simbol upozorenja oznadava opasnost koja mode
prouzroditi ozljede ili smirt. U tekstualnom dijelu opéi simbol upo-
zorenja koristi se vezano za u nastavku opisane stupnjeve upo-
zorenja. U slikovnom dijelu dodatna naznaka upuduje na tuma-
cenja u tekstualnom dijelu.

/\ UPOZORENJE

Dznafava opaznost koja moZe prouzroditi smirt il teSke ozljede.

PAZNJA

Dznatava opasnost koja moZe oitetiti ili unidtiti proizvod.

2 Napomene o sigurnosti

/\ UPOZORENJE

Opasnost od ozljeda u sluéaju nepridriavanja uputa za upo-
rabu.

Dwva uputa sadrd vaZzne informacije za sigumo rukovanje praoi-
zvodom. Posebno se ukazuje na moguée opasnosti.

k  PaZljivo proditajte ove upute.

*  Pridrzavajte se napomena o sigurmosti iz ovih uputa.

*  Uputu saduvajte na dostupnom mjestu.

2.1 MNamjenska uporaba

Orpisani proizvod je regal za drvo za ogrjev za privatnu upotrebu.

Proizvod sluZi za éuvanje drva za ogrjev.

Proizvod ne smijete upotrebljavati za sljedede:

&  Pohranu opasnih tvari

=  Smjestaj osoba ili Zivotinga

Chvisno o regiji, postoje razliGite specifikacije za postavijanje vrine

kucice.

*  Lokalnim viastima provjerite primjenjiva pravila i propise za
postavijanje vrine kudice.

2.2 Opcée napomene o sigurnosti

Proizvodad ne preuzima jamstvo za Stetu uzrokovanu sljededim:

#» Nepridrzavanje ovih uputa

= Meadekvatno koriftenje proizvoda

= Nestruéna montaZa i nestruéno rukovanje proizvodom

= |lporaba rezervnih dijelova ili rezervnin dijelova koje nije
proizven il odobrio proizvodad

+  Priodtecenju proizveda ili pojedinih ugradbenih dijelova

& L) sluéaju neoviagtenih preinaka ili promjena na proizvodu

* Isporuéene sitne dijelove driite van dohvata djece. U sluéaju
gutanja postoji opasnost od guSenja

F  AmbalaZu éuvajte van dohvata djece

3 Opis proizvoda
Proizvod je dostupan u 2 veliGine (tipa):

: Velicina .

Simbol 5 xD) Obim isporuke
= ﬁ 1127 mim x > 34
1 1025 mm
~ > 3.3
> -

Tip 2 J 1814 mm = 3.2

Hrf__, 1025 mm > 33
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4 Izrada temelja

Kako bi se osigurala stabilnost pod udarima vjetra, proizvod treba
odgovarajuci termealj.
F  Pazite da je trakasti ternel] u skladu sa specifikacijama te da
ima sljedede minimalne dimenzije:
Sirina (B)

Dubina (T)

= 250 mm
2 800mm

Stabilnest je dana samo s ovi termeljem.
# Odredite potrebne dimenzije temelja za svoju virstu proizvoda.
F  |zradite odgovarajudi temelj.

5 Informacije za ugradnju

5.1 Napomene o sigurnosti vezane za ugradnju

/\ UPOZORENJE

Opasnost od ozljeda u sluéaju nepridrzavanja uputa za
montazu.

Ovo poglavije sadrZ vaZzne informacije za sigumo sastavljanje
proizvoda.

F  Padljivo profitajte ovo poglavije prije montaZe.

F  Pridriavajie se napomena o sigurnosti.

*  Provedite montazu kako je opisano.

k  Tijekom montaZe pazite na postivanje uvijeta navedenih u
nastaviku:

= Podruéje rada je ogradeno.
= Waliki | glomazni dijelovi mogu se pomaknuti samo sa
2 ozobe.

= Svi dijelovi su neciteceni te su u besprijekornom stanju.
Kako biste izbjegli ozljede uzrokovane predmetima odtrih rubova ili
dijetovima koji su se prevrnuli uéinite sljedede:

F  Tijekom radova montaZe nosite zastitne naoéale | zagtine
rukavice.

* Proizvod ne montirajte kad je vietrovito. Montaza pod udarima

vjetra moZe biti opasna.
e
'ﬁa‘/\%‘

MontaZza proizvoda provodi se zamo ako su ispunjeni zahtjevi za
mjesto montaZe.
k  Provierite postoji li odgovarajuci termelj.
P 4 lzrada termelja”
¥ Pobrinite e za dostatan odvod vode u dijelu donjeg profila.

=So)

MontaZza varira ovisno o velicini i izvedbi. RHazlifite varijanie u upu-

tama su oznadene razliéitim simbolima.

* LUpoznajte se sa situacijorn na mjestu montaZe | pripadajucom
dokumentacijom.

k  Pripremite potreban alat | pomogéna sredstva.

* Provjerite cdgovaraju li isporuéena smedstva za pricvrScenje
situaciji na mjestu ugradnje. Koristite samo cdgovarajudi
materijal za pridvrifenje.

52 Zahtjevi za mjesto montaze

5.3 Priprema montaZe
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PAZNJA

Opasnost od materijaine Stete uzrokovane ogrebotinama.

Plastifikacija pojedinaénih elemenata moZe se ostetiti nepa-

Zljivim postavljanjern na grubi pod.

*  Elemente nakon raspakiravanja poloZite na meku podlogu
kako biste sprijedili stvaranje ogrebotina.

6 Montaza podnih profila
Ko}

Kako bi se osigurala stabilnost proizvoda, podni profili moraju biti
ispravng poravnati.

*  Lhvjerite se da podni profili lefe na podu i da su pod pravim
kutom jedan u odnosu na drugi.
* Pazite na kasniji poloZaj vrata straZnje stjenke. Podni profil s

rupicama cdreduje poloZaj straZnje stjenke.
0]

7 Montaza bocnih zidova

/\ UPOZORENJE

Opasnost od ozljeda zbog neosiguranog boénog elementa.

Meosigurani boéni element moZe pasti | uzrokovati ozljede.

F  Osigurajte prilagodeni boféni element dok se vijcima ne pri-
Evrsti za podni profil | krowvnu plo€u (primjerice neka bodni
element pridrZava druga osobal.

* Parzite na kasniji poloZaj stragnje stjenke.
=  Podni profil 5 rupicama cedreduje poloZaj straZnje stjenke.
- Boéne rupice na boénoj stijenki moraju biti usmjerene

prema straZnjoj stijenki.

CHuk za odvod moZe se po izboru montirati ljevo il desno.

Montaza krova

9 Montaza nosaca
10 Montaza strainje stjenke

(opcija) ﬂf;%
11 Montaza na temelje

* Pazite da regal za drvo za ogrjev bude pravilno postavijen na
temel].

Ako regal za drvo Za ogrjev nije u praviinom vodoravnom poloZaju:

¥  Podlofite podne profile na odgovarajudi nadin, primjerice s
plastiénim plodicama [nisu isporudene).
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HRVATSKI

12 Uporaba

124 Napomene o sigurnoj uporabi

A\ UPOZORENJE

Opasnost od ozljede u sluéaju nepostivanja uputa za upo-
rabu.

Ovo poglavlje sadrZi vaZzne informacije za sigurmu uporabu proi-
Zvoda.

* Prije uporabe paZljivo proéitajte ovo poglaviie.

F  Pridrzavajie se napomena o sigurnosti.

Mapomene za uporabu:

k  Proizvod zatitite od agresivnih | nagrizajuéih sredstava kao
primjerice: kisefina, luZina, soli za posipanje ceste, gnojiva ili
drugih kemijskin tvari.

* Parite da ozobe ne staju na krov proizvoda.

Oistite krov od snijega ako je visi od 0,5m.

F  Kod vedeq opteracenja ledom ledom (kifa koja se smrzava),
uklonite led s krova proizvoda.

L

13 Zastita povrsine

Froizved je od pocinéanog materijala i plastificiran.

Ogrebotine ili manja oftecenja nisu razlog za reklamacije. Radi
trajne zastite povrdine preporuéujemo nanodenje Zavrinog pre-
maza u roku od 3 mjeseca od isporuke.

Molimo drZite se = tim u vez sljedecih koraka:

1. Povriine lagano pobrusite finkm brusnim papirom {zmatost
najmanje 180).

Povriine odistite vodom.

Deudite povriine.

Powvrdinu odmastite komercijalnim odmagéivadem.

PremaZite povriinu dvokomponentnom epoksidom podlogom
i uobitajenim lakom od umjetne asmole za vanjsku primjenu.
Uskladite oba premaza medusobno.

PridrZavajte =e pritom uputa za upotrebu proizvodada laka.

LU

Dbnovite zavréni premaz po potrebi prema lokalnom atmosfer-
skom opterecenju.

14 Ciscenje i odrzavanje
k  Povriine Cistite vodom i mekanom spuZvom ili uobiéajenim
sredstvom za éi&cenje lakiranih povrdina.

Preporuéujemo komplet za odrZavanje art.-br.: 4020356 za
redovito odriavanje proizvoda.

* 3 krovne povrding i iz oluka redovito uklanjaite otpalo ligce i
druga zaprljanja.

15 Demontaza i zbrinjavanje

F  Proizvod demontirajte sukladno ovoj uputi, obmutim redosli-
jedom.

k  Pobrinite se da je proizvod zbrinut u skladu s lokalnim propi-
sima.

68
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O ovom uputstvu

Owo uputstvo je podeljeno na tekstualni deo | deo sa slikama.
Deo za slikama se nalazi nakon tekstualnog dela.
F  Fapidite serjzki broj vaseg proizvoda (vidi plodicu sa

podacima, unutra levo na oluku).

B P e v o e B e L R s
L slikovnom delu suU sve mere iZzraZend u mim.

Dokumenta koja takode vaze

U zavisnosti od standardne opreme treba se pridrZavati | drugih
dokumenata, npr.:

11

ki

2

Uputstvo za montaiu odvoda kignice
Uputstvo za montazu podne plode

Korigéeni simbuoli

radi sprefavanja
materijaline Stete
povrede osoba

radi sprefavanja
materijalne stete

delatnost

Medozvoljen
redosied ili
delatnost

Vidi tekst

G4 IXI <@ >

Vidi slike

VaZna napomena a
L

[ &

i il

Vaina napomena

Pravilan redosled ili

lzursiti radni korak
=a dve osoba

Provera

Opcioni delovi

Koristiti mnogo sile

Me koristiti silu

Ukloniti | poslati na
recikiafu

Dalje prancdsergs, Kao i urmnolavang ovog dokumenta, korddenje | ssopiiavan
njegovaq sadrZaja je zabranjeno, dkolko drugadije nije wicita odobrens. Nepadiovanje
ofavaruja na naknadu kate. Sva prava so radriana xa sludaj registracije patenta,
upatrabe uroraxa il dizapa woraka. Zadrfavarmo pravo Ao e,

1342348 BOS33-2023 /DX

1.3 Koris¢ena upozorenja

& DOpéti simbol upozorenja oznadava opasnost, koja mode
da dovede do povrede ili smrti. U tekstu se opéti simbol
upozorenja koristi sa opizanim stepenima opasnosti u nastavku.
U slikovnom delu dodatni podatak upucduje na objagnjenja u
tekstuainom delu.

/\ UPOZORENJE

Dznafava opaznost, koja moze da dovede do smirti ili teSkih
povrada.

PAZNJA

Dznadava opasnost koja moZe da dovede do ostedenja ili
uniitenja proizvoda.

2 Sigurnosna uputstva

/\ UPOZORENJE

Opasnost od povrede prilikom nepostovanja uputstva za
upotrebu.

Cwvo uputstvo sadrZi vazne informaciie o bezbednom ophodenju
sa proizvodom. Ma eventualne opasnasti se posebno ukazuje.
*  Procitajte pailjivo ovo uputstvo.

*  PridrZavajte =e navedenih sigurmosnih uputstava.

»  Cuvajte uputstvo na pristupnom mestu.

2.1 Namenska upotreba

Proizvod koji treba opizsati je stalaZa za ogrevno drvo za privatnu
upotrebu.

Proizvod sluii za skladigtenje ogrevnog drveta.
Proizvod se ne sme koristiti u sledede svrha:
= Za skladiftenje opasnih materjala

2.2

U sledacim sluéajevima proizvodaé ne preuzima odgovomost za
Etete koje nastanu usled toga:
+ prilikem nepodtovanja ovog uputstva,
# prilikom nenamenske upotrebe proizvoda
+  prilikoem nepropizne montaZe i rukovanja proizvodom
*  kod upotrebs delova ili rezervnin delova koje nije proizveo ili
odobrio proizvodad
# kod oétecenja proizvoda ili pojedinih konstruktiviih delova
* U =zludaju neoviadéenih konverzija ili promena proizvoda
*  Driite sve isporudene sitne delove dalje od male dece.
L sluéaju gutanja postoji opasnost od gusenja
* Driite materijal za pakovanje van domasaja dece

Opsta sigumosna uputstva

3 Opis proizvoda
Proizvod je dostupan u 2 velifine (tipova):
A Veliéina .
Simbol (ExD) Obim isporuke
- ? figimme  |* ﬁiﬁ‘%
| 1025
Jf-' Tl > 3.3 +
> 3.2
{ | 1814 mim = 5
Tip 2 ./) %
-, 1025 mm
% » 33 &
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4 lzrada temelja
Oa bi se cbezbedila stabilnost pod opteredéenjern vetra, proizvod
rahteva odgovarajucu podlogu.

F  Liverite se da je trakasti temelj u skladu sa specifikacijama i da
ima sledece minimalne dimenzije:

Sirina (B)
Dubina (T)

=250 mm

2 800 mm

Stabilnost se moZe se obezbediti samo sa ovim temeljom.
* Odredite potrebne dimenzije temelja za vas tip proizvoda.
k  Mapravite cdgovarajudi temelj.

5 Informacije o montazi

5.1 Sigurnosne napomene za montazu

/\ UPOZORENJE

Opasnost od povrede u sluéaju nepostovanja uputstva za
montafu.

Cwo poglavije sadrZi vaZne informacije za sigurmu montaiu
proizvoda.

k  Pre montaZe paZljivo proditajte ovo poglavije.

F  Pridrzavajie se sigurnosnin uputstava.

F  Obavite montaZzu kako je opisano.

k  Pobrinite =e za postovanje uslova montaZe, navedenih u
nastavku:

= Radno podrudje je ogradeno.

= Za pomeranje velikih | glomaznih delova neophodne su
2 osobe.

= Svi delovi moraju biti neodteceni i u besprekornom stanju.
Cra biste spredili povrede od predmeta sa odtrim ivicama i delova
kaoiji padaju:
F  Fawvreme montainih radova nosite za&titne naofare i zastitne
rukavice.
* Ne montirajte proizvod na vetru. MontaZa pod uticajem vetra

mode biti opasna.

Proizvod se sme rmontirati samo ako su ispunjeni zahtevi za mesto
montaze.
F Liverite se da postoji cdgovarajuci termeldj.
P 4 lzrada temelja”
¥ Obezbedite adekvatan odvod vode u podrudju donjeg profila.

<%

MontaZa se razlikuje u zavisnosti od velidine | varijante. Razlicite

varijante su u uputstvu oznadene razliéitim simbolima.

*  LUpoznajte se sa situacijom montaZe | pripadajucéom
dokumentacijom.

Pk Pripremite potreban alat | pomocéna sredstva.

* Proverite da li isporuféena sredstva za priévrEcivanje
odgovaraju gradevingkim prilikama. Koristite samo pogodna
sredstva za priévricivanje.

5.2 Zahtevi za mesto montaZe

5.3 Priprema montaze

70

PAZNJA

Opasnost od materijalne Stete grebanjem.

Fulverizovani sloj pojedinaénih elemenata moZe se oftetiti

nepazljivim postavljanjem na grubi pod.

* Da biste spredili grebanje, nakon raspakivanja odloZite
pojedinaéne elemente na mekanu podiogu.

6 Montaza podnih profila
éﬁ%%

Da bi =& oszigurala stabilnost proizvoda, podni profili moraju biti
praviino poravnati.

*  Parite da podni profili formiraju pravi ugao jedan prema
drugom kada leZe na podu.
* Vodite rafuna za kasniji poloZaj zadnjeqg zida. Podni profil sa

rupama odreduje poloZaj zadnjeg zida.

T Montaza bocnih zidova

/\ UPOZORENJE

Opasnost od povrede zbog neosiguranog boénog dela.

Meosiguran boféni deo se mode prevrnuti | izazvati povrede.

*  Pricvrstite postavijeni boéni deo dok se ne priévrsti sa
podnim profiloem i elementom krova {npr. druga osoba ja
drzi).

*  Vodite raduna za kasniji poloZaj zadnje strane.
- Podni profil sa rupama odreduje poloZaj zadnjeqg zida.

- Boéne rupe u boénom delu moraju da budu usmerene ka
zadnjoj strani.

8 Montaza krova

Cdvod oluka se mode izZborno montirati fevo il desno.

9 Montaza podupiraca %
10 Montaza zadnjeqg zida

(opciono) ﬁ
11 Montaza na temelj

*  Vodite ratuna za horizontalno poravnanje stalafe za ogrevno
drvo na temedju.

Ako stalaZa za ogrevno drvo nije horizontalno poravnata:
* U skladu s tim, ispod podnih profila podmetnite, npr.,
plastiéne plodice (nisu ukljuéene u obim isporuke).

1342348 BO/33-2023 70X




SRPSKI

12 Upotreba
124 Sigurmosna uputstva za upotrebu

/\ UPOZORENJE

Opasnost od povrede u sluéaju nepostovanja uputstva za
upotrebu.

Ovo poglavije sadri vaZzne informacije za bezbednu upotrebu
proizvoda.

F Pre upotrebe paZljivo proditajte ovo poglavije.

* Pridrzavajte se sigurnosnih uputstava.

Mapomene za upotrebu:

k Zaitite proizvod od agresivhih sredstava koja nagrizaju, kao
npr.: kiseline, baze, =0 za posipanje, dubriva, ostale hemijske
materija.

Liverite se da u podruéju krova proizvoda nema ljudi.
Oéistite krov kada bude 0.5 m snega.

*  Kod vedeg opterecenja ledom (ledena kiga), uklonite led sa
krova proizvoda.

¥y

13 Zastita povrsine

Proizvod je napravijen od pocinkovanog materijala i grundiran
poliesterskim prahom.

Dgrebotine ili manja ostedenja nisu razlog za reklamaciju. £a trajnu
Zasgtitu povrsine preporuéujemo zavrEni premaz nakon 3 meseca
od isporuke.

U tu svrhu e pridrZavajte sledecih koraka:

1. Povriine blago izbrusite finim brusnim papirom (granulacije od
min. 180).

OEiztite povrdine vodom.

O=susite povrinu.

Odmagtite povriinu komercijaino dostupnim odmascéivadem.
PremaZite povrine osnovnim premazom od 2K epoksidne
podloge, a za spoljnu stranu upotrebite komercijalni lak od
sinteticke smole.

Uskladite oba premaza.

Pridrzavajte =se pritom uputstava za obradu koje navodi
proizvodad laka.

Ll o

Po potrebi, obnovite zavréni premaz u skladu sa lokalnim
atrmosferskim uslovima.

14 Pranje i nega

k  Povrdine treba prati Eistom vodom | mekim sunderom ili
uobiGajenim sredstvima za Eigdenje lakiranih povriina.
Preporuéujemo komplet za negu, br. art.: 4 020 356 za
redovinu negu proizvoda.

r  Redovno uklanjajte lifée | drugu prljavitinu sa povrine krova |
iz oluka.

15 Demontaza i bacanje

*  [Demontirajte proizvod obrmutim redosledomn u skladu sa ovim
uputstvu za montaZu.

*  Pobrinite se za pravilno bacanje proizvoda, u skiadu sa
spacificnim lokalhim propisima.

1342348 BOS33-2023 /DX
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1 MAnpogopieg yia Tig mapolgeg
obnyieg
AUTEC o obnylec MEpAauPAvouy KEIHEVD Kl BlKOVEC, O EIKOVEC
FploxovTal oo TEADS TOU KEILEVOU,
F KaToywpdoTE ToV GBS cEpGC Tow MpoiovToo oac (Bh. rmva-
KGO KOTOSKELAITH OTC E0WTERKS ApOTERd oty Lhpoppor).
TAEC ol SHIO0TACES OTNV EWSVA E[VaL O mim.

1.1 ZuvobeuTiKG Eyypada

Avakoya JE ToV MOpadoTEDS EECTIACLSG MpEmel wa AABETE urmdiin
oac MpdoBeTa Eyypada, T ¥..

*  Obnyleq cuvappoloynong vbpopponc

¢ DAnyiec ouvapuodoynonc MAGKOC Sanesou

1.2

AR

Xpnowpomoiobueva copfoia

ZnuavTikr unoselEn
VLo T anoduyr
TPOURCTIONWY Kal
Ly Crjpncy
ZnuavTikr unoseEn

Yio Ty anoduyr
Ukl TRy

Zwatr] SaToEn f

EVEDYVELD

M EMITRENSUEYD
GLATaEN fj EVEQSYELD

BA. Kelpevo

BA. EIKOVED

To Pripa epyaoiac
EKTEAETOL artd G600
AToua

EAEYYOC

MpoaipeTikd eE0pTr-
para

ACKETE Slvapun

v aokeite Sovapn

AdQpETTE KOl amop-

plTe o avaxi-
KALMT

AMOVOHEOETIL ) AvaTURWan Tol MopESvTosg erypahou, f Koo sal n Savopn Tou REpENs-
0L Do Yl Npor)yadpevn prrr Obe. Eviegdpeves mapafddelc Emoipauy Leo-
GpEwan afoelrpivdns. Me v emdahadn rmavtos SIKOUWaTad i Ty REgirrmecs) Korayi-
ELATE SIMAWPETAE supeamegvias, uvmalelhpates f ogedion diampoipe 1o Seioiopa yea

hAAYEL.
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13 XpnoyormoloOUEVES MTpoElbomolfoelg

A To yewvikd cOuPoho MPoElGoMoinonc EMonpaivel Evav Kiv-
GUVG, O oToiog uropel va obnynoel e TpauPaTopodc f o
BAvVOTO. ZTO TUAUG KELPEVOU, TO VEVIKS SUUBoAD Mpoeibonolnong
¥pNoomeeiTal g8 guvboaopd e Tic BaBuibec mpoebonoinonc
TIOU MEQYRODOVTOL TIAPAKATI. ZTIC EIKOVES, TIQPATEUTEL O8 TID0-
OEETH MANpofopia OTIC EMEENYOEIS TOU KELLEWOL.

/\ NPOEIAOMNOIHEH

Emonuaiver Evav kKivéuvo, o onoloc Pmiogel va odnyRoel o
Bavaro rj e PoplTaroud TROUHOTIRRO0S,

NMPOLOXH

Enonpaiver Evav kiviuovo, o oncioc propgel va odnyriosr oe BAAkn
I KOTQOTROg ToU MpoldvTo.

2 Ynobeifeic aocpaleiag

/\ NPOEIAOMOIHEH

Kiviuvog Tpavpaniogod OF MEepinTwon pn TRpNonG Twy obn-

yuwv xprens.

AUTEC o1 obnyiec MEpEYOUY ONUONTIKES TTANPPOMES Yid TOV

OFpaif XEIDIOUS Tou mpoidvTog. O midavol Kiveuwol emanuaivo-

VIO UE EIOIKEC LTIOSEIEEIC.

k30 npénet va SoPAceTe auTéc TIC obnylec pE npoooyr.

F  Tnpeite TIC UMOGEIEELS OTPOAEIES TIOU MESEXDOVTAL OTIC
ogonoec obnyies.

F Dokdfte Tic mapodoes odnyies e pogsPAmpo pépoc.

2.1 Ev&ebewypsun Xprion

To Mooy Mou MEPYOPETAL £0val Lid padeéga Wia kauvaSEuia via
LOWUTIKE Xpror.

To mpoiow yoprMuelel ot GUAGER KAUTSELALIY,

ArayopeleTal n xpfon Tou MpoidvTos Yia ToOLC aroAoUEoUS Gro-
MoBe:

* YO T armodnEeuon) EMKNOUVWY DO

2.2 Nevikeéc vntobeiteic acdaleiac

O KaTagkeLaaTic Gev avakapBavel oubepia euBivn via Chuec onc

ORGAOUEEC MEQITTTWOEIS:

*  Mn TRENon TWY MOgouawy ooy

= N evEESEIYUEVT ¥pon ToOU MooiovToc

s AROTAAANAN CUVOPHOASYRON KO0 YEDLFUOC TOU TIpOidNTOC

s Npofan PEgA ) avTOAMGKTIKWY Tou GEV EXOLY KOTROKELASTEL 1
EyRpiBE] amd Tov KOTAOKELQITT

®  Fnud Tou npoidvTod /) JEpuy auTod

s APBoipETEC PHETOTKEUES | TROMOTICE|GEC TOU MpolovToC

B KpOmdrte oAa TO piEpd pEpn Mou ouveSeiouy TO poiow Poxkpid
areds Teakded. KivBuvod rviypol o8 MEpMTLWon KaTartoors

F DUAICOETE TO UAKS OUOKEUGCIOC Pakpld amd rmaibid

3 Mepiypadgn npoiovrog
To mpoidy SoTiBetal o 3 Peyvedn (Tomol):
' MéyeBoc MNapadotéoc eEomhi-
Zoppoho (T xB) S
> 3.1
v [ ] 1127 mimix= 5
Tomoc 1 ? "ﬁ: %\
1025 e
i mm > 33 W
Torioe 2 " | 1814 mm x > 32 \{%b
! :ﬁ; 1025 mm - 33 7
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4 Karaokeun Baonc

Ma va SacdoroTel n oTa8epdTnTa 08 GopTio avEUSU, TO TIEOIGN

CITCUTE] KATAANAD BELENO.

F  BePoiwBeite oTL TO BEUEMD PE T pogd Yoaupns ovTanoxpi-
VETOL OTLC MpodiaypadEc kot EXel Tic axdAouder ehdyioTes Hia-

OTATELS:
MNidaroc (M) =250 mm
Badoc (B) =800 mm

Mowvo pe autriv T BAon oTepéwsnc Eival eyyunuévn n ortalepd-

TIT.

F YTIOAOVIOTE THC QMOUTOONEVES SIaoTacels Bepehiow yia Tov Hikd
GOC TUMD TIRoioNTOC.

F KaTookeudote £va avrioToixo Bepéhlo.

5 MAnpodopiec ocuvapuohoynaong
51 Yrnobeifeig acdaheiag yia ™ ouvapuoloynan

/\ NMPOEIAOMNOIHZH

Kiviuvoco tpavpanopod g8 MEpNTWon yn TApNonG Twy obn-

Vi SUVADUoASYRoTC.

To Keddhow auTo MEMEYEL SNUOVTIKEC Ihnpodopies yia TNy

aggahn ouvappokdynan Tow MpoidvTog.

P AIOPAOTE MPOCSEKTIKG QUTS TO KEGOhao MpW and 1n aouvap-
HoAOY o).

»  Tnpeite TIc unodeitel aopalcios.

F  EKTEAEITE T SUNVAPHOASYON GMWE MEQYDGGETAL

F  BePouwBeiTe OT1 KOTA T OuVapuodayran ThpolvTal ol rmap-
KATLW Mpolnoddoeic:
= O yWpoC epyooiac eival nepidpayuEvod.
=  Meydha Kol oykissn EEQpTAPOTA HETAKIVOUNTOL POVO Qrtd
2 Orojsa.
= 'Cha 1o efopthipara Sev Epouy TnUES Kal PpioxovTol O
Aloyn KOTAoTaon.
i Ty anoduyr] TRAUUGTISHWY arnd agpned avnikelpeva ko efap-
THUGTA MoU EVEEXETOI WO TIEQOUY:
F DopdTe MpOoOTOTEUTIKG YOuTIO KOl MPodTATEUTIKA yuahld KaTd
TNY EXKTEREDN TWW EQVOTULIY OUVADHCASYNONC.
*  Mrv ouvapuohoyeiTe To mpoidy e dvepo. H ouvapuoiaynon
EVOEXETOL VO Elva EMIKIVEUVN STOV LTV AVEUOL.
<0

H ouvappokoynon Tou nmpoidvtoc pnoepel va exTeieatel pdvo

EPSoov TNRoOVTOL oL QMM CES TOU Xwpou TomodéTnonc.

F BePouwBeite OTL umdpyel BEpUEMo OTO KATAAARAD pEvEBOC.
Pk “4 Karaokeur Baonc”

F DpovTioTe yIa TNV EMapsl aneppo vepod OTnY Mepoyr] Tou

mpopih Sanmedou.
XS

H ouvappohoynan Suadépel avakoyd UE TO HEYEBOC Kal Thy

ExOoon. O SadopeTkES EkGO0EIC EMONUAvoVTal OTIC obnyiES HE

GSadopeTikg cOufoha.

F EfowkeusBeite e TNV KOTASTOSN OUVAPHoASYNONG KO TA avTi=
OTONA Eyypada.

F TUVKEVTPWOTE Ta anapaitnTa epyakeia ko BonBnmkd peoo.

B EAEVETE EQV TO MOpPEXOHEVT UAKG JTEPEWTNC £val KATAMANAO
VIO TA UTTASoNTa SopKA oToEia. XpnaponoriaTs pdvo
KOTCOAAAD UAKS OTEQEWTC.

5.2 AnmaiTnoelc Ywpou TormoBETnong

53 MpoeTowpacia cuvapuolkoynonc

1342348 BOS33-2023 /DX

NMNPOZOXH

Kiviuvoc ypotiouimy.

H eMioTpwar SKSVIC TOU PEUOVIHEVOU STOKEDL UMopE] Wil UTTo-

otel [npd 4y Sev TomoBeTnBel npocexkTikG o8 Tpaxl &anedo.

F o va armodUyeTE TO ypaTiolvIoHa, HETA TO avolypa o
CUOKELOTIOC TOMOBETEITE TO HEUOWOUEWD OTOED 08 Eva
LOACKS UMOOTPL.

6 Zuvapuoloynon nipodii
danédou 4
K50}

MNa va Sdoopahorel n otafepdtnTa Tow Npoidvroc, Ta mpodih
GOMESoL Ba MPETE! va EVaL TWOTA EUBUYpOpLNoUEYT.
¢ Befoawwfeite om Ta mpodid danedouw aynuatilow peTall Toug
oefd ywvia dTav PpiokovTal oo Sanedo.
*  [1pocEETE T UETAYEVEQTEDN BEON TOU TIGL TONWDUATOC.
To TEAKS mpodih pe TIC onéc kaBopilel T BEon TOU rHiow

TORWHATOC.

7 ZuvappoAoynon mAaivwv

/\ NMPOEIAOMOIHEH

Kiviuvog tpavpatiopgod and pn acparliopévo miaiv.

BEva pn aofaiigREVD TAQNG UIMopEl wil MEJEL KL Wi obnyToEL O

TPOUUOTIONS,

F AcdarioTe TO TOMOBETNUEVD MAESLPIKG TEARA EwC OToL
PidwBel e 1o TEAKS Mpodih KOl TO OTOKEID TTEYNC (M. ¥, OC
TO KpATAe: Eva SECTEQD AToRD).

F  [lpocEETe T HETOYEVEDTEDN BEON TOU MoW TONWHATOS.
= To Tehikd Mpodid Y Tic orméc kaBopilel n BEor ToOw Miow
TOLLHEATOC.
= Ol mAaivEc OMEC OTO TIAELPLKS TRRUa MpEnel va SEbnouy

MPOC To THROW Tolopa.
<&

H anoppo e whpoppofe progel va tomoBetn el Sefid A api-
OTEQRA KOT= ETIEAOY.

8 Zuvappoloynon oTEync

9 Zuvapuoloynon opBoorarn

10 Zuvappoloynon micw
TOlXWHATOC (MPOAIPETIKO)

11 Zuvappohoynon otn paon
OTEPEWONG

F  [poceéEte v opldvmio evBuypdppon TN padiépac kausd-
EUALIY OTM Baadn OTERE WO,

Edv n padifpa KaudSEuiwy SEv BploKETAl OTN) guidTry Opil GvTia

Beon:

B EuduypaupEioTe avakoyd Ta TEAKG podih, TL Y. UE MAQCTKED
opAves [GEv MEgLMAPPAavovTal OTov MapadoTEo eEomilopd).

73



EAAHNIKA

12 Xpnon
124 Ynobeifeic aogdakeiac yia ™n Xprion

/\ NMPOEIAOMNOIHEH

Kiviuvoc Tpavganiopol o NEpinmTwon pn Tipnons Twy
odnyuv xprong.

To KedOhoo QuTd MEPLEXE! SNUOVTIKEC TTANPOPOPIES VIO TV
QFpahkn ¥phon ToOU MooidvToc.

F AGPGoTE MPOCEKTIKG QUTS TO KEQQAOLD MV amd T ¥pRon.
F  Tnpeite Tic UNoGELEEC aodaieioc,

YrobelEe yia T xpron:

[pooTaredeTe To Mpoidy and emBETIKG Kol KAUoTIKA pEaa,
OTHOC TL ¥, OFEA, ahkddid, ardm, AnAsuata fj QAAEC ¥NUKES
oualec.

*  BePouwBeite &1L Sev avefaivouv dTopa atnv opodir] Tou Mpoid-
WTOC.

r  KoBapifete Tnv opodr otav To 0o Tou xrovicd $Taoe Ta
0.5 m.

F FE MEPITTWoN auEnuévol GopTiou mayou (xaidll) adalpéate
TOV MAYD ard TNy opodn Tou mpoidvTog.

13 MpooTacia emdgpavelacg

To mpoidv Elval KOTAOoKELUQTUEWD and yarifawnlsd vkikd Kol et puw-

HEND UE TIOAUECTEDIKF TSROV

Tugdwy apuwEc 1y jikpec ¢Bopec dev anoTeiolv AOYo MagarTovoL.

Mo i ouveXIDOUEVT] ETHPOVELOKH MEOITaTia SUWIOTOOUE TEMK

EMITTRLAOT EVTOC 3 PNV artd Ty napddoarn.

MpocEETE Ta MapakdTw Bepara:

1. Asdvete ehadpic TRV EMuPAVELD PE AETTTO YUOAS¥OPTO
(KokkopeTpia 180 TouAAXIoTOV).

2. KoBapiore Ty empivea e vepd.

3. ZTEWIITE TNV ETHgAvVERL.

4, AdoIpEoTE TIC AMMOgEC OLOIES TNC EMGAVEIAS UE EVO KOO
KOBOOTIKG ATTOPLY SUSILW ToU Epmopiow.

5. TepAcTE TIC EMPAVEIES UE EMOEEBIKS DpaoTikd agTdp 2K LE
S1ah0Tn KoL pe Bepvikl ouWBETIKAC pRTIVIG TOW EQITODIOU YO
EEWTEMKOUC XWpoUC.

TarpAETe TIC G000 EMTTDHARIELC,
MpocEETE TIC WTOSEEEIC KAOTERYATIO: TOU KOTIOKEUQDT TOU
Pepvikiod.

AVaVEDTE av YPelalETal TRV TEMK ETIOTpWS awiAoywa HE TNV
TOTIKNR QT Pocpaykn] eTuEApuvan.

14 KaBaplopoc kal ppovrida

F KoBapifete TIC emupdvees P KaBapd VvERD Kol Hahakd odouy-
wap i pE Eva KaBopioTikd Bepvikiol Tou epmoeplou.
Zuvioraral 7o CeT dpovTidac pe ap. p.: 4 020 356 yia Ty
TOKTIER fpovTida Tou MpoidvToc.

F o ANOUOKPUVETE TOKTIKA TO PUARD Kot AMAEC araBapolec and
Ty opodr] kKol Ty LEpoppor.

15 AnoguvappoAoynon kai Siabeon

F o ATOCUVODHOADYIOTE TO MEolow SUUMRLYA HE TIC Mapolaed
OONYIES SUNVOSUOANOYIONGC, EKTEAMNTAC TA PApATO YE TRV avTi=
OTpOET} OEIpA.

F  BePowsBeite 11 Ba anopplpeTe TO Mpoidy aupduva e TIC EXA-
OTOTE TOTHKES Mpodiaypadéc.

4
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1 Referitor la aceste instructiuni

Aceste instructiuni sunt compuse dintr-un text si o parte ilustrati.

Partea ilustratd se gaseste in continuarea textului.

¥ Notati numarul de serie al produsului dumneavoastrd (vezi
placuta de identificare de pe partea stanga din interiorul
jgheabului de scurgere).

B T B B = st a2 o s B B i i S
Toate datele dimengionale din partea ilustrata sunt in mm.

1.1 Documentatia aferenta

In functie de inventarul de livrare, trebuie luate in considerare mai
mulie documente, de ex.:

*  |nstructieni de montaj pentru canalul de scurgere al apei
¢ |nstructiuni de montaj pentru placa de pardoseald

1.2 Simboluri folosite
Cozervatie impor- ;1 Efectuati etapa de
tanté in vedearea avi- il lucru cu doua pear-
térii producerii de E’J' soane
vitamari corporale -
si daune materiale
Verificare

|

1

Dispunere sau acti-
vitate corecta

Componenta con-

% structive optionale

Utilizati multé forta

Dispunere sau acti-
vitate neparmiza

Oozervatie impor- ;
tantd pentru evitarea "’-i'
daunelor materiale w

Vazi textul Mu utilizati fortd

Vezi partea ilustratd Indepartati si reciclati

Translenl citre ferfi & prazenlulis decument, mulliplicanes acestula, comercialzanes i
dezviluirea continuluhe acestida sunl interzise atil timp cal o ali obfinut o aprabana

sapresd in acest sens incakarile vor ebiiga la plala unor despagqubin. Toate drepioile
rafarioars B inregairanra Brevebulll, modalului de w@tifae ssu rioedalului industral sum

rereryabe, Me reperedrm dreplul de a elactun oo e

1342348 BOS33-2023 /DX

1.3 Avertismente folosite

& simbolul general de atentionare desemneazd un pericol
care poate duce la riniri sau deces. In partea de text, simbolul
general de avertizare este utilizat in legaturd cu treptele de aver-
tizare descrise in continuare. In partea ilustrata mai existd o
informatie suplimentara referitoare la explicatiile din text.

/\ AVERTIZARE

Indicd un pericol care poate duce la deces sau vatamdarn corpo-
rale grave.

ATENTIE

Indicd un pericol care poate duce la avarierea sau distrugerea
produsului.

2 Instructiuni de siguranta

/\ AVERTIZARE

Risc de vatimare corporald in cazul nerespectarii
instructiunilor de utilizare.

Acest ghid de utilizare contine informatii importante referitocarne la

utilizarea produsului Tn conditii de siguranti. Pericolele posibile

sunt evidentiate in mod special.

k  Cititi ghidul de utilizare cu multd atentie.

k  Actionati conform instructiuniler de sigurantd mentionate Tn
acest ghid de utilizare.

k  Pistrati ghidul de utilizare intr-un loc accesibil.

2.1 Utilizarea conform destinatiei

Produsul care urmeazi a fi descris este un suport pentru lemne de
foc pentru uz privat.

Produszul este folosit pentru depozitarea lemnuiui de foc.
Produsul nu este adecvat pentru urmétoareke utilizri:
=  pentru depozitarea substantelor periculoase

2.2 Instructiuni generale de siguranta

Producatorul nu izl asumé rdspunderea pentru daune in urmatoa-

rele cazuri:

* Nerespectarea acestui ghid de utilizare

=  Mefolosirea produsului conform destinatiei sale

= Montajul si manipularea necorespunzatoare ale produsului

*  Folosirea de componente sau piese de schimb nefabricate sau
neaprobate de producator

* |n cazul deteriordrii produsului sau a oricérei componente
constructive

* In cazul unor transformdari sau modificiri neautorizate ale
produsului

*  Pastrati tocate piesele mici furnizate departe de copiii mici.
Pericol de sufocare in caz de inghitire

¥ Nu pdstrati materialul de ambalare la Tndeména copiilor

3 Descrierea produsului

Produsul exista in 2 dimensiuni (tipuri):

Simbol | Dimensiune | o tenl de livrars
(1= a)
> ?
T ? 1127 mm x 3.1 Qﬁ%
4 1_,1 d 1025 mm > 3.3

ol

— 1814 mm = o 3.2
" [24 [ 1025mm v &3

P
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4 Edificarea fundatiei
Pentru a asigura stabilitatea sub presivnea vantului, produsul
necesitd o fundatie adecvata.

F  Asigurati-vad cd centura fundatiei este conforma cu prevederile
si ¢ respectd urmatoarele dimensiuni minime:

Latime (B)
Adancime (T)

=250 mm

2 800 mm

Stabilitatea este asiguratd doar de acest suport de baza.

* Determinati dimensiunile necesare ale fundatiei pentru tipul
dumneavoastrd de produs.
k  Creati o fundatie adecvati.

5 Informatii despre montaj

5.1 Instructiuni de siguranta cu privire la montaj

/\ AVERTIZARE

Rizc de suferire de leziuni in cazul nerespectarii instructiu-
nilor de montaj.

Acest capitol contine informatii importante pantru montajul
rampei de egalizare in conditii sigure.

» inainte de montaj, cititi acest capitol cu multd atentie.

» Actionati conform instructiunilor de siguranta.

k  Lucririle de montaj trebuie efectuate conform descrierii.

F  Pe parcursul efectudri lucrarilor de montaj asigurati-va de
existenta urmdtoarelor conditii:
= Spaftiul de lucru este izolat.
= Componentele mari g voluminoase trebuie miscate doar de
cétre 2 perscane.
= Toate componentele sunt nedeteriorare si sunt in stare per-
fecta.

Fentru a preveni vatdmdrile corporale provocate de obiectele cu

muchii ascutite si de piesele care cad:

F  Purtatli ochelari si manusi de protectie Tn timpul lucrérilor de
montaj.

F  Mu montati predusul cdnd bate vantul. Montajul sub expu-
nerea la vant poate fi periculoasa.

5.2 Criteriile referitoare la locul de
ey B

Montajul produsului poate fi realizat doar daca sunt indeplinite
cerintele pentru locul de montaj.
k Asigurati-va cd existd o fundatie suficienta.
P 4 Edificarea fundatie™
k Asigurafi o scurgera suficientd a apei in zona profilului podelei.

S50

In functie de dimensiune si de design, montajul variaza. Diferitele

variante sunt marcate cu simbolur diferite in instructiuni.

* Inainte de inceperea lucririlor de montare familiarizati-va cu
conditille existente 2i cu documentatia aferenta.

* Pragatiti uneltele =i instrumentele necesana.

k  Varificati dacd materialele de fixare furnizate sunt adecvate in

functie de conditiile structurale. Utilizati numai materiale de
fixare adecvate.

5.3 Pregatirea lucrarilor de montaj

TG

ATENTIE

Pericol de daune materiale din cauza zgarieturilor.

Stratul de vopsea al elementelor individuale poate fi deteriorat

prin amplasarea neglijentd pe o podea aspri.

*  Pentru a preveni Zgarierea, depozitati elementele individuale
pe o suprafatd moale dupé despachetare.

6 Montaj profil de pardoseala

Pentru a asigura stabilitatea produsului, profilurile de pardoseala
trebuie s fie aliniate corect.

*  Azigurati-va cé profilurile de pardoseald asezate pe podea
formeazd un unghi drept unul fatd de celilalt.

* Aveli grija la pozitia ultericara a peretelul din spate. Profilul
pardoselii cu orificiile aferente determinéd pozitia peretelui din

spate.
Kool

7 Montajul peretilor laterali

& AVERTIZARE

Pericol de ranire din cauza unui panou lateral neasigurat.
Un panou lateral neasigurat poate cadea si provoca raniri.
* Fixaii un panou lateral pdnd cind este insurubat pe profilul

pardoselii 3i pe elementul de acoperiz (de exemplu, tinut In
pozitie de o altd persoand).

= Aveli grja la pozitia ultericard a partii din spate.
= Profilul pardoselii cu orificiile aferente determind pozitia
peretelui din spate.
= Orificiile laterale de pe panoul lateral trebuie sa fie indrep-

tate spre spate.

Drenajul jgheabului de pe acoperis poate i montat fie pe partea
stanga, fie pe partea dreapti.

8 Montarea acoperisului

9 Montarea bratului
K50
10 Montarea peretelui din
spate (optional) %
11 Montarea pe suportul de
baza "f«ﬁ%

*  Aveti grija la alinierea orizontald a suportului pentru lemn de
foc pe suportul de baza.

Dacad suportul pentru lemn de foc nu este corect echilibrat:

F  Susfineti profilurile pardoselii in mod corespunzator, de
exemplu, cu placute de plastic (care nu sunt incluse N inven-
tarul de livrane).

1342348 BO/33-2023 70X
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12 Utilizare

1214 Instructiuni de siguranta pentru utilizare

/\ AVERTIZARE

Pericol de vatdmare in cazul nerespectarii instructiunilor de
utilizare.

Acest capitol contine informatii importante pentru functionarea
in sigurantd a produsului.

F  Cititi cu acest capitol inainte de utilizare.

F  Actionati conform instructiunilor de siguranta.

Dbservatie pentru utilizare:

k  Protejati produsul impotriva agentilor agresivi si corozivi, ca de
ex.: acizi, baze, zare antiderapantd, ingrasaminte si alte sub-
stante chimice.

*  Asigurati-va cd nicio parsoand nu intrd pe acoperisul produ-
silui.

k  Curatati acoperisul atunci cind zipada atinge o indltime de
0.5m.

» Indepdrtati gheata de pe acoperisul produsulul in cazul unei
sarcini mai mari de gheata (ploaie inghetata).

13 Protectia suprafetelor

Produsul este confectionat din material galvanizat si amorsat cu
pulbere de poliester.

Zgarieturile sau deteriorarile minore nu sunt motive pentru recia-
matie. Pentru o protectie durabild a suprafetelor va recomandam
sd aplicati stratul final masxim in 3 luni de la livrare,

Pentru aceasia trebuie sa rezpectati urmatorii pasgi:

Curatati suprafetele cu apa.

Uscati suprafata.

Degrezati suprafata cu un degresant dizsponibil Tn comert.
Vopsiti suprafata cu un grund epoxidic cu 2 componenti pa
bazi de diluant si cu un lac pe baza de rising artificiala obig-
nuitd pe partea axterioari.

Potriviti intre ele straturile de vopsea.

Pentru aceasta respectati instructiunile de prelucrare ale pro-
ducatorului de lac.

B gl B

Aplicati din nou un strat final daca sarcinile atmosferice locale fac
necesar acest lucru.

14 Curatarea si ingrijirea

r  Curatati suprafetele cu apa limpede, un burete moale si cu
substanie pentru curdtarea lacurilor din comert.
Recomandim setul de mentenanta Art.-MNe.: 4 020 356 pentru
ingrijirea in mod regulat a produsului.

» Indepartati 'n mod regulat frunzele si alte murdirii de pe
suprafata acoperisului si din jgheab.

15 Demontarea si eliminarea ca deseu
» Demontati produsul conformn acestai instructiunilor de montaj,
in ordinea inversd a operatiunilor.

* Asigurati-va cd produsul este eliminat ca deseu in mod cores-
punzator, in conformmitate cu reglementirile specifice fiecirai
tari.

1342348 BOS33-2023 /DX

Slefuiti usor suprafata cu sminghel fin (cel putin 180 granulatie).
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CbhaobpmaHue

1 S3d HACTOALLATA MHETPYKLUMA covrimsmssssissssansssssssssnasns T8
2 YKa3aHMA 38 BAIONACHOCT wivmrrimmsns s insssssnssssssnssasnsns T8
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4 HMapabBoTKa Ha YHOAMEHT ouuweecsssssnsmsmssisssses s anasen 79
5 M opMaLMA 338 MOHTAR s smasassersnensnanans )
& MoHTa» Ha NOAOEM NPOMMAM commss s Fi:)
7 MOHTaM Ha CTPAHMYHM CTEHM s mmsnssssnssssnasns 79
B MOHTAEMN H3 MOKEME oo s s s s ri:)
a MOHTAMN H3 MO ANIOPE corrrriommnsisssss s s an s s ansass 9
10 MoHTaM» Ha 330HA CTEHA [ONMUMA) .o i)
11 MoHTa» BLPXY PYVHOAMBEHT ..o cnsns s sesmssssses s ssanssas )
12 O O T o o i e i i 80
13 SALWMTE HA MOBBPXHOCTTA wursuessnansasssssnnmssssissssesssanssen 80
14 MoYHMCTBAHE M NOAAPBHKD oo 80
15 AeMOHTAN W MIXEBRNAHE KATO OTNAABK crsmmmmnsns 80

1 Ja HacToswWaTa MHCTPYKUWA

Tazu MHCTPYKLMS 8 pasnensHa Ha TeKCTORa YacT W 4acT C

PUrypH. HacTra c UrypuTe We OTKPUETE BEOHara cnen TexcTo-

BaTa 4acT.

F  BrEEOeTe CEPHAHMA HOMED Ha Baluva NpogyeT (BHHTE THAD-
gaTa Tadenka oTELTPE BNABD BepXY BOAOCTOYHATa TpkOa).

(R HIEREER o it i ot b s Cm b S S o8 o
Bouuki pasMepi B paznena ¢ MaobpawmesusaTa ca B mim.

1.1 Opyrv BanMoHn QOKYMEHTH

B aaBvcumocT oT ofixeata Ha gocTaBkarta TpAGEa ga ce Baemar
NoO, BHUMAHWE 1 ODYTH A0KYMEHTIA:

*  PLKOBOOCTBO 38 MONWTE® 38 BOADCTOK

* ProKOBOOCTED 33 MOHT2X Ha NOGOBA NNo4a

1.2 Wanon3asaHu cuMmBonn
BasHo yrazanwe za T MamanHeHWe Ha
nalfiarease Ha Hapa- sl palfoTHaTa CThNKa
HABAHWA M MaTapi= f OT ABAMS AL
AMHA LWETIA "

BasHo yraszasne 3a
nabAareade Ha MaTe-
PHANHA WEeTH

MNpaBwnHO paznono-

AEHWE UMK QEAHOCT %

HeponyoTHMo pasz-
MOMCHEHIAE AN
OeAHOCT

Bux TEKCTORATA

% YacT

Bux yactra ¢ doury-

pUTE
<%

Mposepete

EnesmanTiA, npegna-
FaHW KaTO ONLKa

Mpunaradre sMHOM
cuna

He npunaraite cuna

WaxabpnaHe w npe-

OABAHE 33 DELMKNM-
paHe

PastpacTpans HHE TS i e PORSEERAAHETO HE ToaW JokyMesT, ESNOAIBaRETE W ona-
BALCTEEAHETS HA BEMBOTS ChObAMARE CA IA0PaHEHR, DCBEH 3RO HE & HANMLEES WAPITIHD
paspelEHAE 34 ToadE. HapyuwsaeaHaTo Ha Taan aipasa Noeasia 3asbnseHse 3 abes-
ugaTEsne. BEirikd NpaBa 30 porucToamun H NATEHT, NOMESEH RO a me npodiin sy
OpAZaEn GA 3anaseqd Npasomd 54 HAE3CARE HA NPOMEeHE C8 3ANA3EE.

TG

13 WManonseaHu npegynpesxaeHns

A OHLONPUeTHAT CHUMBON 3a NpeaynpesaeHre obosHa-
4aBa ONACHOCT, KOATO MOXE 04 00BE0E A0 TENECHN HAPaHA-
BAHWA UM CMLPT. B TEKCTORATA 4acT 0OWONPDHETHAT CUMBON 33
npegynpexaaHUe ce WanonIea 3agnHo ¢ oNUCaHITE No-0ony
CTENEHW Ha npegynpexgeHne. B 4actra Ha urypuTe OomenHn-
TENHO YKAIaHKWEe NPenpalla KbM PAa3AcHEHWA B TEKCTORATa 4acT.

A\ nPEAYNPEXAEHUE

Ofoaxayasa ONacHOCT, KOATO MOME 03 Q0BENEe A0 CMBPT WK
TEHMKM TENECHW HADAHABAHWA.

BHUMAHHWE

Of03HaYana ONAcHOCT, KOATO MOME 03 0EafE A0 NOBpE0a WK
YHULLOAABAHE HA NDOOYKTA.

2 YkazaHuAa 3a Oe3onacHoOCT

/\ NPEAYNPEXXOEHME

OnacHOCT OT HAPaAHABAHWA NPH HECNAIBEAHE HA MHCTPYK=-
UMATa 3a ynoTpeba.

Taszu MHCTRYHELMA ChObp¥a BaxkHa wHdopaayma 3a Gezonac-
HOTO OopaEeHea C NPoOYKTA. BbamMosKHUTE ONAcHOCTH Ca
VEKAIBAT WIPHHHD.

F  ToodeTeTe BHAMATENHD HACTOALETA MHCT DY KUWA.

¢  CnazsaliTe yKazadwATa 3a GE30NacHOCT B TA3H WHCTRYELHA,
¢ CuXpaHARadTe MHCTRYELMATA HA OOCTEMNHD MACTO.

2.1 ¥notpeba no npegHasHavYeHue

MpoOyKTET, KOWRTO NOQNe*H Ha ONWCaHKe, @ HABEC 33 AbLPBA 34
KaMHHa 32 MMYHO NON3IBAHE.

MpogyKTET CNYXK 38 ChXPAHEHWE Ha OBLPEA 33 KaMUHa.
MpoagykTeT He TpRGEa 04 ¢ WaNON3Ea 33 CNeAHUTE LLEMW:
* 33 chipaHeHWe Ha ONacHW BeLRCTEA

2.2 Otwn yKazaHua 3a besonacHocT

MpoOW3BOOMTANAT HE HOCK OTMOBOPHOCT 33 NOBPEOM B CNeHWTE
Cny4aM:

*  [IpW HBCNAIEAHE HA HACTOALLATE WHCTPYKLIWA

* [p® WINON3BaHE Ha NPOOYKTA HE N0 NPeOHAZHAYEHIE

*  [pu HenNpasuned MOHTaX W paboTa ¢ NpoayKTa

*  [Ipw M3nNoN3gaHe Ha KOMNOHEHTH W DE3SDBHK YacTd, KOWTO He
ca NpoM3seneH nnK ogodpeHd oT NPOW3BOOUTENA

+ [Ipy noBpeda HA NPOOYKTA MAKW HA OTARNHW KOMIOHEHTK

= B cnyyal Ha HepaspeileHd npecfpaiyBaHta MM M3MEHEH A
no NpogykTa

B ChxpaHfABalTe BCHYKK DOCTABSHH OpebHUTE YacTH ganed oT
manku geua. MNpr Nnormiuase ceWecTEYEa ONacHOCT OT 3aay-
LaBase

P ChMpaIHABANTE ONAKOELYHIA MATEDMAN HA MACTD, HeOOoC-
TBMHO 33 MANKW geua

3 OnucaHue Ha NnpogykKTa
MpogyeTsT CE Npagnara B 2 passMepa (THNose):

Paamepn
CHmMBon (LLix[xB) OBxparT Ha AoCTaBKaTa
T 1127 mm = a 3.1 {.ﬁ
Mn 1 & ;
1025 mm
> 3.3
Tun 2 l 3 1874 mirm = o 3.2 @}%"
L 1025 mm .
1 » 33
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BENFAPCKW

4 Mapabotka Ha hyHoameHT

33 03 CB OCHrypK cTabMNHOCT NpM BRTPOBD HATORBADBAHE,

NEOOYKTET CB HYOA8 OT NOOXOOALY dyHOAMEHT.
> VEEpETE Co, Y8 MBWYHWAT DYHOAMEHT OTrOBADA Ha cheuWdK-
KALMUTE 1 M3 CNEGHATE MUHHMATHY DasMepi:

WkpuHa {B)
Oenbounea (T)

= 250 mm

= 800 mm

Camo npr TosK DyHOAMEHT 8 rapadTupada cTabunHocTTa.

*  OnpegeneTe He0bX0DUMMTE pa3MepH Ha DyHOaAMenTa 33
BSLLAR TN NPOOYKT.
F  Hapaboterte chOTEETEH diyHOAMEHT.

5 Mudopmayun 3a moHTaxa

5.1 YKazaHuAa 3a Ge3zonaceH MOHTAM

/\ nPEQYNPEXXAEHUE

ONacHoOCT OT HAPAHABAHWA NPW HECNA3BaHEe HA HHCTPYK-
WHMATE 3a MOHTa M.

Taaw rnaga ChObp#xa BaxHa MHDOopMaLMa 3a Ge3aonacHiA
MOHTAH HA NPOaYKTA.

F [po4YeTeTe BHHMATENHD TA3K rNaBa NEenn MOHTLKA.
¢ Crnazealime yHazaHWATa 3a Ge30MacHoCT.

P HEpbplWeTe MOHTANE, KAKTO 8 ONNCaHo.

b VEEDETE CE, Y48 MPK MOHTAXE CA UAMBRNHEHW CREOHWTES
YCNOBWAL
= PabotHara 3oHa @ orpaneHa.
= [oneMuTe 1 GBBMKCTI YACTH C8 NDeMECTRAT Camo oT
2 OyLUw.

=~ Bcu4kd 4acTi ca 6583 NoEpegu 1 B GeaynpedHo CeCTORHME,

3a 0a ce NpegoTBpaTRT HADaHABAHWA OT NPegMeTH C OCTPK

pebOBE U NA0ALYK YACTI:

k[0 BpemMe HA MOKTAMHKTE paboTH HOCETE 3ALMTHW O4UNA |
NpegnasHg PhKaBnLA.

F  He MoHTUpaATE NpogYKTa NpK BATEE. MOHTaX:T Npe yono-

BWATE Ha CHMTEH EFI'I'I:-FI BACHH B ,EI,EI 2 OnacHo.

MOHTaXET Ha NPOOYKTAE MOMAE 03 C8 M3ELPLIM CaMo ako ca
W3MBENHEHN MAWCKBAHWATA 33 MACTOTO Ha MOMHTAN.

+  YVEepeTEe Ce, Y8 & HANWUE O00CTaThuYeH DyHOAMEHT.
P 4 Wapabotka Ha dyHoameHT™
¢  Ocurypere QOCTaTk4YHO OTTHUHYAME HA BoaaTta 8 ofinactra Ha

NOOoEWA Npodn.
S5 02

MoHTaxET Bapupa B 3aBMCHMOCT OT pasmepa u mogena. Pasnuy-

HWUTE BApWAaHTH Ca 0003HAYEHM C PA3NUYHN CHMBONW B DBROBOS-

CTBOTO.

bk 3an03HANTE C8 C KOHKPETHATA MOHTAMHA CHTYAUNA I NPUNo-
HEHWTE AOKYMEHTW.

5.2 ManckBaHWa KbM MARCTOTO Ha
MOHTAM

53 MogroToBKAa HA MOHTaMA

F  [logbepeTe HEODXOOWMMTE WHCTDYMEHTH NOMOLLHK CPEOCTRS.

b [poBepeTe NPUrOQHOCTTA HA OCTABEHUTE KPENesXHW mare-
PUANK B 3aBMCHMOCT OT KOHCTPYKTUBHUTE yonoesa. Manona-
BAATE CAMO NOOXOOALM KDENEHI MaTapiaani.

1342348 BOS33-2023 /DX

BEHWMAHWE

OnacHOCT OT MaTepWanHi LWeTH B pe3ynTaT Ha Haapac-

L

MpaxoBOTO NOKPUTHE HA OTRENHWTE ENEMEHTH Moxe da Guoe

NOBPEASHD NP HEBHWMATENHD NOCTABAHE BLDXY HEDABEH NoM.

» 33 na npeaoTEPATMTE HAOPaCcKBAHE, CNefd pasonakosaHa
ChXpaHABARTE OTAGNHUTE BNEMEHTH BDXY MEKA NOBbLOX-
HOCT.

6 MoHTax Ha nogosu
npocunu %
Ja fa ce rapaHtipa cTabwnHoCcTTa Ha NpogykTa, NogoBuTe
npodgune Tpabea ga Gegat NpapunHo NogPasHeHH.
P YBEEpeTe ce, Y& NoONOXEHWTEe Ha Noga NogoBK Npodwni
CEKMIOMBAT NPAE BN NOMEXOY CH.

* |maiiTe npegBna NO-KLCHOTO NOSMUWOHKMpAHE HA 3a0HaTa
cTena. MogoauAT Npodun © OTEOPWTE ONPenens No3uUMATa

Ha FafHaTa CTEHE.

7 MoHTaX Ha CTPaHW4YHK
CTEHMW

/\ NPEAYNPEXOEHVE

OnacHOCT OT HAPaHABAHE B PE3YNTAT Ha HeoGe3IonNaceHa

CTPAHWYHA YacT.

HeobeaonaceHaTa CTRAHWUHA Y3CT MOXE 03 NagHEe W 08 Npw|-

HHHK HADaHABAHE.

*  ObezonaceTe peryMMpaHaTa cCTpaHMyHa YacT, goxaTto Geoe
IaKpenatHa ¢ BUHTOBE Kk NOSOBNA Npodiin 1 NosDUBEHMA
ENeMEHT (Hanp. Yped NPMOREDMAHE HA MACTO OT Opyro

e,

P CTpaHa.
- TMogoE4AaT Npodn ¢ OTEOPUTE ONPEARNA NOSULWATA HA
aaOHATA CTEHA.
- CTpanw4HKTe OTBOPM B CTpaHW4HarTa YacT Tpabea ga

CO4AT KbM 3a0HaTa CTpaHa.
50

OTBOOHABAHETO HA YNYKA MOMKE 0a Ce MOHTUPa No wabop oTnABED
WNK OTOACHO.

8 MoHTa}x Ha NnoKpuB

9 MoHTax Ha nognopa
K50}
10 MoHTax Ha 3agHa cTeHa
(onums) @%
11 MoHTax Bbpxy dhyHOoameHT ‘
)

» BHUMAB3NTE 33 XOPWIOHTANHD NOAPABHABAHE HA HABRECA 33
ObpEA 33 KAMWHA BLpXY GyHIaMeNTa.

AKO HABECHT 33 ObDEA 34 KAMUHA HE CTOWN XODWI0HTANHO:

» [lognoxeTe NOQOBMTE NPOQEUNK NO NOGXOOAL, HAYWH,
HANPUMED C NNAcTMAcoBM NNACTHHM (HE CA BKMIDYEHH B
0EXBaTa Ha A0CTARKATA).

[}



ELNMrAPCKH

12 Ynorpeba

124 MHcTpyKUuMK 3a Ge30NacHOCT NpK ynotpeba

/\ NPEAYNPEXAEHUE

OnacHoOCT OT HAPAHABAHWA NPHM HECMNA3DaMEe Ha HHCTPYK-

UHHTE 3a ynoTpeba.

Taaw rmasa ChObp#a BaxHa whibropMauma 3a SGeaonacHaTa
YynoTpada Ha NpoayKTa.

F  [lpodeTeTe BHMMaTENHD TA3K rasa npegy ynotpeta.
¥ CnasegarTe yeasaHuATa 3a 6e30nacHoCT.

YikazanwAa za ynotpeba:

+  JawuTeTe NPOOYKTa OT arpacuBaHi M pASAXOALLM CPaacTea,
KATO HAMNP.. KMCENWHKW, CON NPOTUE 3ANe0ABaHe, TOPOBE 1

OPYTH XUMHYECKN BELLECTRA

F YEEDETE CE, 48 HA NOKPUBEA HA NPoOyKTa HAMA Xopa.

F  [TOYUCTEANTE NOKPWBA NPM BWCOYMHE HA HATDYNAHMA CHAM
or 0.5m.

¢ OTcTpadeTe nega ot NoKpHEa Ha NPoOyKTa B CyYan Ha
No=-roNAKMo KaToOBapeEarde oT oGnegREaHe (Ne0eH Ohao).

13 JawuTa Ha NOBLPXHOCTTa

MNpoayKTET & MapafoTeH OT NOLUMWHKOBAH MaTepHan U @ rpyHoupaH
C NONWECTEpEaH Npax.

LpackoTHHIA Nk HEZHAYKTENHK NOBDedN HE CA OCHOBaHWE 33
paxnamaura. 3a JeNroTpaiHa 3aunTa Ha NOEREPXHOCTTa Npeno-
PhYBAME 03 HAHECETE PUHWLLIHOTO NOKPUTHE B PAMKKTE Ha

3 MeCEla cnen BoOCTABKATA.

33 LanTa BIaMeTe Nog BHAMaEHWE CNeqHATE CThIKM:

1. LUnuoeaiTe NeKo NOEBDXHOCTTE C MHA WKYDKA (C egpuHa
noHe 180},

2. [MoyrcTeTe NOBEBLPXHOCTHTE C BOOA.

3. [MogcyweTe NoBbLDXHOCTTA

4, OBe3macneTe NOELPXHOCTTA C NPpeanarad 8 TeproBCcKaTa
Mpesa ofeamacnurTen.

5. BoAOWCANTE NOBBLDXHOCTHTE C 2-KOMMOHEHTEH N0KCILEH
rpyHO Ha OCHOBATA HA PA3TEOQWTEN M NPpEnnaraq B TeProa-
CHATA MPEMA Nax OT CUHTETHYHA CMONa 34 BbHLIHE YNo-
Tpeda.

CurnacyBadTe N8eTe NOKPMTHA NOMEEOY M.
BaamaTe N0 BHUMAHKE YKAZAHWATA 33 HAHACAHE, OafeH OT
MNpOMIB0AMTENA Ha Naka.

Mp# HeobxoaWMocT NOOHOBABARTE SAKMOYMUTENHOTO BoAgQUCEaHE
ChOGPAIH0 BNMAHWATO HA ATMOCEQDHUTE YCNOBMA,

14 MouncrTeaHe M NOAAPLHKKAE

¥ [loYKCTBaNTE NOBLDXHOCTHTE C BUCTPpa BoOa M Meka Meba nnn
C Npegnarad B TeproBCKaTA MpExa Npenapar 3a NoYucTEaHS
Ha GodA.
Mpenopb4YBaMe KOMNEKTS 34 NOANFL#KA ADTHRYNSH HOMaD
4020 356 3a peooBHa NOOODE¥KA HA NPOSYKTA.

F OTCTpaHARAATE DEOOEHO LLIYMA W DY 3aMbDCHTRNA OT
NOERPXHOCTTA HA NOKPUEA M OT YAYLENTE.

15 JdemoHTaM n U3XBbpNAHE KaTo
oTnagbLK

F  [JeMOoHTUpEATE NPOOYKTA ChIMacHD HACTORLATA WHCTDYKLMA
33 MOHTAM, KaTO W3NbLIHWTE CTENKWUTE B o6parHa nocnegosa-
TENHOCT.

+  YBEEPETE Ce, 48 NPOOYKTET @ MAXBLONEH NPABUIHO B CLOTRET-
CTRME ChC CNEUWdUHHUTE 33 CTpaHaTa paanopentu.

80
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1 Mpo uei nocibHUK

Lli iHCTpyRUT nogineHi Ha TeKCToay | MDcCTPaTHEH] Y3CTUHM.

By aHaigeTe iNKOCTRATHEHY YAcTHUHY MCNA TEKCTOBOI.

F 3andlliTe CERIHHMR HOMEPD Baoros BUpoby (OWMB. 3aB0ACHKY
Tahnuuky BCepenMHi 3niea Ha prHE).

L P I e e e G S R s

¥Ci poaMipi B iINOCTPATHEHIA YacTHHI BKAZAH B MM.

11 CynyTHA AoKyMeHTaLin

SJanewHD BiO KOMONEKTY NOCTABKK HEoOXigHo BpaxoayBaTi
OCOSTEOBI O0KYMEHTH, HanpuKnag,:

* [HCTPYHUIFD 3 MOHTaM¥Y BOOOCTOKY
*  |[HCTPYHUD 2 MOHTaY ONOPHOE NNHTH

BukopucTaHi cMMBONK

Pobouywia eTan
BMKOHYETLCA OBOMA

ana sanobiraHHa *I
,Jnl ocobGamn

TpRaBMYyBAHHID Ta
MICHLIK OO A B HHID
haiEHa

Basnuea BKaziexa @?1

Basnwea Braziexa
ana sanobiraHHa
MATERIANBHMM
ABUTKAM

MpaBunbHE poasi-
WwEHHA abo giAnes-

Mepesipka

KomnoHesdTn Ha ardip

HICTE
HegoasonaHe po3- BukopUCTORYEATI
MiLLEHHA abo ginne- Garato cunM

HICTE

OVBe. TEKCTOBY
YACTUHY

He BMKopUCTORYRATH
BaraTo cunM

SJabepite | signpaeTe
Ha nepepobry

Oue. NpcTpoBamy
YACTUHY

GSIXI]S B

JAGORaHEHD MEPeaARATA T BATEOMHOSATIA UAH JOKWERT, BAKOPRCTORYEATI AOrD SMICT
| POEIGEMITA NS HBOND, AKLO We He gossanani. MNopyluedr nepesiaiaaTe ofas ns-
KaER BAKAAVEAHAA. YEi NPABL HA PESCTPEUHY RATEHTY, ADMKARAY AMKORRCTARR 4
TG oS0 3EEAHE Jaknie o, Mosmes apisa GEs NONEDeaHs0rD Mo RO eH .
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1.3 BuKopucTaHi nonepegMeHHsa

& SaransHWA NonepaxKyBEansHUA CHMBEON BRAIYE Ha
HEfesnNaKy, Wo MO¥E NPUIBECTH 00 TpaBM abo cxepTi. ¥ Tex-
CTOBIA 4acTUHi 3araneHUR NONEDEOXYBANEHKA CUMBON BUKD-
PHMCTOBYETHCA PA30M i3 PIBHAMK NONepeO*EHL, OMACHAMKA
Hase. Jo0aTKoBa BKASIEKA B INCTRaTHEHIA YacTWHl BKa3vVEe Ha
HARBHICTE MOACHEHE ¥ TEKCTOBIR YacTWHI.

/\ NONEPEMKEHHA

Moaxauae webesnexy, WO MOXE NPHIBECTH OO CMEPTI YW cep-
ADEHKX TDABEM.

YBAlA

Moanaqae Hebezneky, AKa MOXE NPUABECTH A0 NOWKOO*KaHHA
abo pyAHyBEaHHA BApOGY.

2 Bkaziekun 3 besnexkun

/\ NONEPEAXEHHS

Hebeaneka TpapMyBaHHA B pa3i HegoTPUMaHHA IHCTRYELIR

i3 BHKOPWUCTaHHA.

LI iHCTRpYEUT MICTATE BAXIMBY iHpopMauin ana GeaneqHors

NoBoO#EHHA 3 Bupobom. Ccofnuea yBara 3IBepTaETeCA Ha

MOMNTHE] HeDeaNeKH.

F YBEIHHO NpoYUTAATE Ued NoCIBHME.

P PETENBEHO QOTRWUMYATECH NpABWN TEXHIKK GE3Nexn,
HABEOBHWUX Y UbOMY NOCIBHMKY.

F ZhepiradTe NoCiGHUK ¥ DOCTYNHOMY MicUi.

2.1 BukopucTaHHAa 33 NpU3HaAYeHHAM

MpooykT, AKWA GYO0e oNUcaHdo, — e CTeNa O Opos 08 Npke
BATHOMD BUKODUCTaHHA.

Bupid BUKOPMCTOBYETRCA ONA abepiradHAa Opos.

Bupid #e MOMKHA BUKODMCTOBYBATH ONA Takks Winea:
#  IfepiradHHa HeGesaneYHux pEYCBIH;
*  pOaMLLEBHAR NogeR abo TEADH.

SANEMHD BiO perioHy ICHYIOTE DI TEXHIYH YRMOBW CRODYOKEHHA

CAPAD ONA HCTPYRMEHTIE.

B YTOYHITE ¥ MICLEBMX OpraHax Bnagu eignosigHi npaswna 1a
HODMK CMODYOMeHHA Capamn ANA iHCTDYMEHTIE.

2.2 JaranbHi iHCTpYKUIi 3 Deanexku

BupobHuy HE HEce BignoBiganNsHOCTI 33 NWKOOHEHHA B HABE-
LeHWX HKYE BUNAOKaX.

* HeaoTpUMaHHA Usoro Nociduuka

*  Helo TOE3D BUKOPHCTOBYETECA HE 34 MPHUIHAYSHHARM

* Y pasi HENPAEMNBHOMD MOHTAEY Ta NOBOOHEHHA 3 BAROHOM

* Y DAz BMKOPHCTAHHA YacTUH ab0 3anacHUX YacTiH, Akl He
BUroToBEAEHI 00 cxEangHi BHpOLBHHKOM

* Y pazi nowkogEeHHA Bipoby abo OKpEMUE KOMNOHEHTIB

* Y pazi HeCaHEUiOHOBAHOTS NepecbnagHardHa abo amiHn
BUpDGY

F  ZhepiradTe Bci gogadi ApiGHi YacTUHK NOGAN Big MANEHBKWAK
Ared. IcHYE pUanK YOVWIHEA B pasi KoBTaHHA

¢ TpuMaidTe NaKkyBansHWA MaTepian v HeqocTyNHOMY ONA QiTed
MicLi
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YKPAIHCbKA

3 Onwuc Bupoby
Bupib poctynHWA v 2 possipax (Tunm)

Cumpon | Poamip (LUxMN | KomanekT nocrasse
Tur 1 @ 1127 mm = > 3.1 {%%
_ j 4 1025 mm > 3.3
T 1814 mm = ’ 3.2 ’
;2 1025 mm
> 3.3
4 JaknageHHA dyHoameHTy

Ona zafeangyeHiAa CTIRKOCTI 33 BITPOBOMD HABAHTAXEHHA BUpoby
noTpifed BignoBioHWE OyHDSMMERT.
F [lepexkoHafdTEcH, Wo CTRMKOBWE DyHOaMeT Bignosigac
Ccneyndikaliam | Mae Taki MiHiManeHi possipu:
LLlkpiama (LL) =250 M

= 800 wn

nwGuea (1)

TiNk#M 3 TAKAM DYHOIMMEHTOM 3a023NeYyETECR CTIRKICTE.

F  BuaHadre HechxigHi posMipk yHOaMeHTy QA BaWOora Ty
Bupoby.

F CTRORITE BiANOBIOHKMEA BYHOAMEHT.

5 IHchopmalin Npo MoOHTaX
5.1 IHeTpyKUIl 3 TexHikm Deanekn nig vac
MOHTaMY

£\ NONEPEMKEHHS

Hebeanexka TpaBMyBaHHA B pa3i HeQOTPHMaHHA IHCTRYELIA
i3 moHTaNy.

Lle@t poanin MicTETe Basxnuay indopmalio ana Ge3neyvHons
MOHT Y BADOGY.

F [epen MOHTAZXEM YEIRHD NPoYMTaETE Led poagin.

F PatensHo JoTpUMyETECA NPABKMN TeXHIKK Geaneku.

F BUKOH3ATE MOMTZN, AK ONUCaHD.

F [eperoHaRTEcH, WO Nig Yac MOoRTa»Y O0TPMMaH Tak YMOoBIA:
= Pobovya 30Ha OropoaseaHa.
= Benuki Ta rpomizoxi geTani Moy Te NepemillaTi nuwse O
oCobu.
= Yci geTani ez NOWKoSHEH: TA B [Q8ansHOMY CTakI.
Wob sanobirtd TRAEMaM Big rocTpHx NpEOmMeTie | YacTUH, Wo
MNa0A0TE:
* [0 4ac MoRTasHME pobiT HagAralTe 3axXucH oKy NApM |4
PYKABRMUKIA.

*  He scTadwoenodTe supid v sitpady norogy. Modtask v siTpaHy

norogy Moxe GyTi HebeanayqHrm.

Bupilb moxHa aBMpaTi NAWE 33 YMOBEW O0TPMMAHHA BHUMOT LWono
MICLA BADHTAKY.

F  [eperoHaiTecH, Wo € BianoBigHINE dyHOamMeHT.

P 4 3aknanerHA QyHOaMEHTY
F ZabeanedTe OOCTATHIA OpeHads BOOW B 30H1 Npodino nignori.

5.2 Bumorn go micus moHTaxy
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2.3 MigroToBKa MOHTaMY
<5

YOTAHOBKA 3ANeHHTE Big poamMipy Ta KOHCTRYKRLUIT. B IHCTRyKUiaX

piaHi BApiarTIA NoO3HaYeHi piaHMME CHMBEDNIMMK,

F Oz3HaROMTECA 3 CEOIMK MOHTAXHUMK YMOBAMKA T4 BiIONOBIO-
HIARA DOy REHT 2.

F 36epiTe HeoBXigHI IHCTRYMEHTH H gonoMixHi aacobi.

*  [lepesipTe NPMOATHICTE NOCTABNEHWX KRINWNBHWK MaTepianis
BignoBigHT 00 YMOE KOHCTPYRLT. BHKOpUCTOBYATE NWLLE NpK-
AATHI KpINANeHi MaTepiana.

YBATA

PHIWK NOWKOOMEHHA MaRHa NOOPANAHINA.

MopowKoEs NOKPUTTA OKPEMUY ENEMEHTIE MOMKHA NOLWKOOMTH,

HEODEDEHHD NOKNABLLIM X HA YOpHOBY NiQnory.

F LUlo6 zanobirtv nogpanuHam, Nicna poanakyeadHa 36epi-
raiTe oKpami enemtarTH Ha M AKE NoBepxKHL

6 MoHTam nignorosux
npodinie

ol

LWioh zabeaneddTii CTIRKICTE BUp0GY, Npodini nignori noadHH

BYyTH NPABUNEHD BARIBHAHL.

F  [lepexoHadTecs, Wo npodini Nignory YTEODKMOTE NDAMUE KYT
O0MH 00 OOHOMD, NeMadH Ha nignoai.

P 3EepHITE YBAMY HA MOPWU30OHTANLHE DO3TaWyYBaHHA npodinie
nignoria Ha dyHOamMeaHTI.

F 3EepHITE YEAMY HA NOOANLLUE NonoeHHA geepei. MNpodine

NigNory 3 AEOMa USHTPANBHWMK OTEOPaMK BUZHAYAE NONO-
WEHHA NBEDEH.

Hewo npodini Nignond HenpasneEHRD BUDIBHAHI

* [(ligknaniTe npodini nignora BignosigHEs SAHoM, HanpuKnaan,
MNACTHKOEMMM MNACTUHAMN (HE BXO0ATE 00 KOMILMeKTY

MNOCTABKM).
)

7 MoHTax G0KOBMX CTIH

/\ NONEPEKEHHS

Hefeanexka TpapmyBaHHA Yeped Hesdakpinnedy SiuHy naHens.
Heaaxpinnesxa GivHa nasens MOXe BNacT Ta NPWU3IBECTH 00
Tpassi.

B JEEpHITE YEArY Ha NOSANBWE NONCHEHHA 3a0HEDT CTIHKN.

Mpodine NigNorK 3 OTESPAMI BUIHANAE NONOHKEHHA 330HBOT
CTIHEW (Hanprknad, iHwa ooofa TpUsMarime ).

F SEEpHITE VEAMY HA NOOANBLUE NOADHKEHHA IBOROTHO CTODOHIA.

= [Mpodine Nignord 3 oTEOPAMH BH3HAYAE NONOHREHHA
FAOHBOT CTIHKKW.
=  BivHi oTROpH B GiYHiA nadeni noeuHH ByTH 3EepHeHl oo

SA0HBOT CTIHKIA.
o
fi'.,%

OpeHadk DUHEM MOXe GYTH BCTaHOBNEHHE AK aNniBa, TakK | cnpasa.

5ol

8 MoHTax gaxy

9 MoHTax KpinneHHA
nignipkamm
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YKPAIHCBKA

10 MoHTax 3agHbLOT CTIHKK
(Heo6oB'A3KOBO) %%
11 MonTax Ha chyHaameHTi

B 3EEDHITE YEArY Ha MOpHICHTANEHE DOSTALYEAHKA CTENAMA
ANA ApOB Ha yHOAMEHTI.

Ao cTenax gna Opoe HeNpasrneEH0 BUDIBHARO:

F  [ligknagite npodini nignord BignosiaHMM YHUHOM, HanpUEnan,
MACTUKOBHMI NRACTUHAMMK (HE BXOOATE 00 KOMONEKTY

MOCTABKM).
12 BukopucTaHHA
121 lHeTpYKUIl 3 TexHiIKKM Be3anekn nig Yac
BUKOPWUCTaHHA

/\ NOMEPEMKEHHS

Hefeanexka TpasMyBaHHA B pasi HEQOTPHMAHHA IHCTPYKLIA
i3 BUKOpHCTaAHKHA.

Lle# poagin MicTHTE Basnuay iHbopual i ana SeaneyHoro
BHKOPHCTAHHA BADOGY.

¢ (Neped BMKOPACTAHHEAM YEAWKHD NPOYUTINTE Walh posain.
F PeTensHo DOTPHMYATECA NpaBKUN TexHiky beanaku.

BraziexK WOOA0 BUKODUCT AMMA:

B 2axdllaiTe BARID Big arpeclBHMX | IDKHMX DEYOBMH, 30KDeMA
Big KMCROT, MYFIB, TexXHi4HOT coni, 0obpUE Ta IHLLMX XiMiMHKX
PEYOBKH.

F [lepekoHafTECH, WO HIXTO HE 3aX0OUTUME Ha 0ax supody.

CynARTe gax, AKLD BACOTa CHIry ctadosdTse 0.5 m.

F Y pazi GinelWoro HABAWTAHEHHA NEOOY (KpHMMaHWE o)
BHOANITE NI i3 gaxy supoby.

¥

13 3axucT NoBepxHi

Bupib BAroToBNEHD 3 OUWHKOBAHOrD MaTepiany Ta NokpaTo roni-
EipHAM MODOLLFKOM.

MogpAnMHK 300 HEIHAYHI NOLWKO¥EHHA HE € NiGCTaB0K GnA
pexnamadii. [Ana nocTifHOMD 3aXUCTy NOBapXHi MK DEKOMEHOYEMD
HAHOCHTI OCTAMHIA Wwap dapbin npoTaros 3 Micadie nicna
OCCTRBKH.

ZBEpHITE YBArY HA HABEOSH] 0an KpoKK ONA UsOro:

1. 3nerka sigwnifyirTe nosepxH GRiGHMM HaxOauHR Maneposm
{maiHirayra 180,

OYncTeTE NOBEDXHI BOOGIO.

BUCYWIiTE NOBEPXHI.

SHEHWUPTE NOBSOXHID HAABHKM ¥ NPOLARKY IHENDIOEAYEM.
ModapiyiATe NoBEPXH 2-KOMNOHEHTHOK BNOKCHOHOK MpYH-
TOBKOK HA OCHOBI POZYMHHWEKA TA HAABHOK B NpOOAK
fapfon HA OCHOBI CHHTETHYHOT CMONK ANA 30BHILWHBOND
BHKODMCT 3HHA.

dicTaeTe ofMaRa Wapd dapf 0oMH 3 OFHWM.

OoTpusylTeCH BKaZiBox BUpodHKa naky woao obpobk.

Moo p

2a noTpedn OHOBITE BERXHIF Wap BignosigHo 00 MiCUeBsors
ATMOCHEPHOrD HABAHTAMEHHA.

14 OunweHHna Ta gornag

¥ DYUCTETE NOBEPXH “BCTOMN BOOOKD Ta M AKMD rydrkon abo
CTAHOAPTHAM MUAHKMM 3acobom ona dapdi.
M pekoMeHOYEMD Habip ona pornsay apTekyn: 4 020 356
ONA peEryNApHOrD Qornagy 3a sxpobom.

F  Perynapso npuiupadTe NUCTA Ta IHWE CMITTA 3 NoREpXHI
OaXY Ta BOAOCTOKY.

1342348 BOS33-2023 /DX

15 JAemoHTax | yTunisauis
F emoHTyETE BURIG BignoBigHD 0o WET IHCTRYELT ¥ 3BODOTHIA
NOCHOSBHOCTI.

F [lepexkoHadTecq, Wo BHpIG HanesHWM YUHOM YTHRIZ0BaHD
BignoBigHo 0o NPABAN KPaikHg.
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